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విచారముగా నున్నది. వడ్డి తీర్మానము వచ్చినప్పుడు కూడ్‌ నిటు 
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పళ్ళ వల్లే శభ ముగా ఫకీకరులమైపో యినాము. బ్రహుడు మాగొచూ” 
యిది. ఇప్పూడేనా ఎక్కడ కినను పోకూడదా ? ఇక్క-గెందు! 
6 చేనుఖొని కూర్చోడం) 

చా నా = బ్త్రపష్పుడు వెళ్ళి పోతానశే అంటున్నా డుం జ దుక ప 
కవల సైవిలానము నడీగినాడు. 

శామే - ఐతే యిక కూతురి నె _త్రిమోద కూర్చుంటాడు “కాలు? 
అయ్యో చేశకానివాడా ! 

రా.నా -- లేవు. ఎెందుకలాచేస్తాడు ! నాలు దురోజు లుంటాడు, 

కామే - అవెక్కడి మాటలు?! ఇప్పుడత డేపని చెయ్యలేడు, 
వెళ్ళి నాళ్ళ నెత్తిమిోద సవారీషొ తాడు. కాని ఒక్కరోచేనా అక్కడ 
నిర్వహింప గలడేమో చూదాం. ఇప్పటివరకు రామనాధము ఆమెతో 
కవుల సంగతి చెప్పలేదు. _్రీలవద్ద వసంగతియు చదాొగదనియు 
సీ సంగతి నామెతో చెప్పిన తప్పక నలుగుంకీ తెలిసి పోవుననియు 
అతని భయము. కామేశ్వరమ్మ (వేమతో మాట్లాడి నప్పుడు (ప్రస 
న్ను క్రై అన్ని కష్టసుఖములతో పాటు కమల సంగతిని గూడ చెప్పుటకు 
సిద్ధపడు-చుండును. కాని పర్యవసానమును తలచి వెనుకకు తగ్గుచుండును, 
జ. ఈ రోజున నరసింహారావు యొక్క కృతఖ్నుత, కామేశ్వరమ్మ 
యొక్క న్నే వావచనములు, రావునాధము శంకలను తీర్చి చే సెను, 
మనస్సునందు మారి రవాస్యము దాగినది కాదు. కాలువయందు 
నిలచిన వస్తువు నీటి (ప్రవాహమువలన పైశెట్లు కొట్టుకొని వచ్చునో 
ఆ విధముగ నతడు కమల సంగ తంతయు కామేశ్వరమ్ముతో జెప్పి 
వేసెను. ఆతనికి అర్థరాత్రప్పూడు మెళుకువ రాగానె తొను చేసిన 
తప్పు స్ఫురించెను. కాని నోరు జారిపోయినది, కామేశ్వరమ్మ ఈ 
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a 

శా (గ్‌ అజ లార్లమ్మ gern క Pe వో ల్‌ో 

సంత వెనకి న జెపబ్టునని అనాస జెనమ కాని ఆమె గుండెల 

That 
చ 

a aa ల ష్‌ se తా అ జ వాళాట్‌ శే 

= బసవ సుకం. . బని వెయుటకు ఆమెకు త్‌ చుటలెదు, 
శో = * ప యను 5 
"తి వికి సండ్‌ తేమ వప్పుక్‌ డాచినని మగని నస్సులొ : 
అనాం. 

నో eo బాయ ఇ సున ఇద ఆళ్ళ న భా ఒడ 

ఇ నాకు కడందయుం చేను అయనెంు కమల అసహ్యాముగాని, పము 


జ్ర ఇధాంద.  వ్తూశయము నమక ముక లతను జర్చించుటకు సవమ 
వ రోను చని చముబు కెంత 
లో 

క్రఃష! ఆమె ఈ సంతో వమును తన మనస్సు 
ఒక పరోజాఎ వముముకోొనశతేకపోయినది. ఇది అసంభవము, 


పప్పిటికి ఎట్లో ఆమె మనస్సును బెగపట్టుకొ నెను, ఒకదోజున 


"కామే = రావలెనవే ఉన్నది. మా గుమ్మములో ఒక యమదూత 
jv 
దాపరించినాడు. అందుకో నెక్కుడకు వెళ్ళడానికి ఏలులేకుండా యున్న ది, 
కన -- ఆక్కా_! ఇతని సంగతి నీతో వం చెప్పను చెప్పుకోడానికి 
స్‌ు మామొగవాన వింెకీ బుజ బదల కొచువాళ్ళ, నిన్న వమా 
ఖీ సహ స! 
యము జ ఫూ వం మా వే ణి 
పద్ద పిల్ల వద్ద ఏం కూనిరాగాలు తీపావో ఈ వాళ (వెద్దుకు వాళ్ళద్దరు 
నన్రంతూ మాట్లాడుతూ ఉండగా మూశాను అక్కా! నీదగ్గర 
చాపరిక మెందుకు! వమైనా కొంపమునిగి లే గంగలో దిగవలసీనచే. 
ఇతని కొచ్చిన ఏఖెవరికి వచ్చాయిః కొంచమెనా సిగూ లజా లేదు. 
క్క యి a మ 
మూాపిల్ల మాక్‌ ములక్‌ను ఒక టిరెండేంచ్లేకడా పెద్ద. తన కూతుడి 
లాంటిచానితో ఆలా హాస్యాలాడవచ్చునా? ఆతని కామా[త్రమేనా 


బుద్ది ఉండ వద్దూ? సిద్దాంకిగారు నింక ఆతని నెత్తురు క ళృచూడంచే 
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వన్నెలు. చిన్నెలు సెట్టి కనకమ్మతో చప్పీవేసెను. ఇతరులు మనతో 
బోవ రవాస్యములను చెప్పినప్పుడు నునము కూడా వారి వద్ద వ రహస్య 
మును చాపజాలము, 

వురునాడు వాపయ్యసిన్ఞాంతి తన కొమారోను అ శ్రవారింటేకి 
పంపివేస్కి వరసింహోరావుపై తన కసిని వలాగా నను తీర్చుకొనుటకు 
నిశ్చయిం చెను, 


3 


'మోహానుని వివాహా మా మరునాడే. విష్ణువర్థన 'మునుండి పెండ్లి వోకు 
వై భవముతో రామవరమునకు తరలివెళ్ళిరి. "నిష్ట వద్దనమునుండి రామ 
వరమునకు పద్మిక్రోసుల దూరము కద మధ్య గోదావరి దాట 
వలెను. పెండ్లి వారందరును పడవలపె నెక్కిరి. కాని, పడవవారిశే 
శీర మెంతేకును కుదిరినది కాదు. గోపాలశా స్త్రీ వారిమోద చికాకు 
పడుచ్చు శేకలు వేయసాగాను. కృష్ణశర్మ ఆ దరిద్రపు పడవవారి? 
జూచి జాలిపడి వారికి లాభముగా నుండునట్లు జేరమును కుదిర్ష 
అన్న గారిని సమాధానపర చెను. ఈ పెండ్లి వా రందరును కావు 
వరము' వేరుసరికీ మధ్యాహ్న మెనది. శాస్ర్రిగారి గుమాస్తా లదివర శే 
వెళ్ళి విడిదిలో నన్ని సదుపాయములుచెసి పందిళ్ళుపాకలు వేయి: .-౪ 
సిద్ఞముగా నుండిరి, ఈ సరంజామంతయు జూచి పెండ్నివారు. మేళ 
ములు మొదలై నవాటితో గొప్పగా తరలివచ్చుచున్నా రని యూకలో 
పెద్ద పుకౌరుగూ నుండెను ఆరాక్రియె లగ్నము, పెండ్లి ౫ 
బ్యాండు మేళముతొను గ్యాసుల్తై ట్లుతోను చిశ్రవిచిత్రములైన బాణా 


రా 
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త! సక్‌ పాంటి యువకులు ఆ పాలో పవక సొంద ర్య 


విటిల్‌. యని ప్రొ పుల మూడసాగిరి. శ్రలు వారిలో వాకు 
ఒవ్రుకొనుచు వచ్చిన వారిలో పెండ్లీకొడుకున శవ శెటువంటి చుట్ట 
ములో నాకలో వారు చెప్పుకొనుచు గుసగుసలాడుచుండికి. వీధిలో 
cs స ఎకుమేకము మాగప చుండెను, పువోహితులు నొంతుకలు బొంగురు 
పోవుఐట్లు మంతేములు చదువుచుండిక. చిన్నపిల్లలు తేమ మూడు 
ట్ల Mm 

వొరితో నాడుకోొనుచు చేసిన పీండీవంబలను "తెచ్చుకొని తినుచు, 
పద వాశు. కాళాతో పడుచు అల్ల? చేయుచుండిరి, వద వేళ యగుట 
వలన చంటిపిల్ల లు తల్లులఫొర శేద్చుచుండిరి. ఈవిధముగా నొకరి 
మాట మురికి వినపడకుండ పెండ్లి వారిల్లు అతినందడిగా నుండెను, 
కామేశ్వరమ్మ మాత్రము చిన్నబోయి విచారముగా నుండెను 
ఎప తివలో “ఈ సంబంధము మా కాం తొని కన నెంత బ్యాఫం 
డును?!” అని యనుకొనుచుండెను వారిలో వియ్యంకు జెవ్వడో 
శతేలిసికొనుబకు క నకమ్మ ఆతృశపడు చుండెను. నరసింహారావు అల్లు 
రాగా 

నకు కాళ్లు కడుగుచుండెను. పళ్లెములో యొన్నిరూపాయ లున్నవో 
ల గోపాలశా స్రీ పరికించి చమూచుచుండెను. పెరటిపందిరితో 
(టౌవ్మాణు లు గాడీలమూాద వండుచుండిరి. పిల్లలు నౌకర్లు భోజన 
ములు చేయుచుండిరి. గోపాలశా, స్త్రీ పెండ్లీవేట శెిమురుగా. ఠీవి 


కారుని యయుది డేను ఒకవైపు ప్పయ్యశా,స్ర్రీగారు పీణమిాధ 
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నైడ్యనాధము నలుగుకను తీసుకొని ఆ తుంటరులను 
'బెవరించుటకు పరుగ క్తోను, ఆ పండికిలో కొంద రా తుంటరులను 
తీబ్లనాగ్‌రి. అటు పవెగెక్తువారు కటు పరుగెక్తువారు కొట్టువారు 
తిట్టునారు కలిసి పందిరిలో నంతయు అతి గడబిడగా నుండెను, 

ఇ్రంతేలో నక స్మాత్తు త్రుగా నొక దిక్త కాయుడు. తలనిండ జడలతోను 
ఒంటి నిండ భస్నముతోో న్కు చేతియందు తికూలముతో ను సాశాత్‌ 
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గోశాపాలశా స్త్రీ పందిరిలో మధ్యను పెట్టి దగ్గర పెట్టుకొని కూర్చుం 
డెను. గుమాస్తాలు లగ్నమునకు కావలసిన మధుపర్క-ములు, పసువు 
కుంకుమ పండ్లు మొద్నలెనవ్‌ పళ్ళెములలో సర్దుచుండిరి. శర్శ అన్న 
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చేయించుచుంజెను. శాస పెండ్డకుమూన్తైకు పెట్టు నగలను దశ్నీణల 
కివ్యవలసిన సొమ్మును లెక్క. జూచుచుండెను, ఇంతీలో వైద్యనాధము 
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వెళ్ళిపోవుటకు (పయాణమగుచున్నారు ? కెండు వంశముల మర్యాదా 
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నోం నా = మూ కామనావముతే అడగండి. అతడే మోకు తగిన 
ఖవాటబు చెప్పను అవ కా మే నాకి జవాబు చెపు చుండెను. 
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పం జా “ందము కటి వెళ్ళవా మున్‌ యనియు అతడనువకొనుచుండ గా 


నింతలో కొందరు. పరుగెత్తుకొని వచ్చి ఆయన క్రీసంగ తంతయు 
షీ. అతకు వాడని “*పెండివా ౌందుకు తినని వెళ్ళిపోవుచున్నారు? 
రామనాథ మేమైనను జగడము తే ని సెట్టినాడా ?' అని యాతృతతో 
నడిగెను. “రామనాధముగారు కూడ నక్క_డనే యున్నారు. ఆయన 
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గో- శా _ మా ముకం, మము ఇళ్ళిహోవుచునా 
సంబంధం ఇష్టంలేదు, / | 

నర - ఈ వివాహం జకుగక తప్పదు. మోకు శులినచ్చి వినా 
హము పూర్తకాకుండా ఏలాగు తివగ్‌ నెల్ళిపోోలరు ? 
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నో. శా -- ఐతే రామనాభంగారి నడగండి ఇలుస్తుంది, 
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నో శ్రా = ఎందుకు గుట్టు బయలు పెట్టమనెదరు ' సును 
సిగ్గుపరచుట నాకిష్టము లేదు. ఇ 
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చెప్పకుండ తీవ్పీంచు కొనుటయు, 
కణక్షణమునకు కా మేశరళు మురభేదకముశాన మాటలతో 
దన్ను డెపుచుంకుటయు, ఆశనిక్షి జాపకమునకు వచ్చి, యీాసం౮౫తి 
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అవమానమును భ్రాంప్రచేక ఆక్షణ్లు తెలివిత్రప్పి [కింద పడిపోయెను, 
ఇరుపక్ష ములవాను వందజఅఫొల్రద్ర అక్కడ చేరిరి, నారందరుకూాడ్ల 
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తెలియనివ్వలేదు... అశ్రరువాసులః సక కూడ విశ తుంచి? 
జెప్పెను. కాని సూశ్యాశావునంటి రవికల ప్ప వ్‌ రహగ్య సున్ని 
రోజులో ఛాగవేతు.. ఆతేకు (పయత్న ముచేసి క మట హాం కలచి, 


ఆమెవన్ష కమల ఆచోకీని కొంతవరకు లాగాను. ఈ సంగతిని జబ 
మి తులకండరకును కూడ తెలియజేసెను 

ఆ మరువాటీనుండియు చాక్‌ క అపొద్భుష్తులు ఆశ్రమమునవైపు (వన 
రింపసాగెను, బబభ (ద రాన్హనాయుడు, సుబ్బయ్య సెట్టి, సూకారరాప్రు 
మొదలైనవారు తరచుగ నచ్చుచుండికి. ఈ మహానుభావుల కిప్పుడు 
ఆ(శమముయొక్క. శుభతను గుకించియు సామానుల సౌకర్య మును 
గరించియు ఆర్థిక స్థితిని గురించియు, ఆశ్రమనిర్య్వహణమును గం 
చియు నద్భుత మైన (శ్రద్ధ కలిగాను. పి రందరు ర్యాతింబవళ్లు శరణాల 
యాభివృద్ధిని గురించియే ఆలోచించుచుండిరి, 

"నారాయణదా సిప్పుకు పెద్ద సందిగ్ధావస్థ సలో పడిపోయను, ఒకప్పు 
డొతేడు తనలో, “ఈ ఆశ్రమముమొక్క కార్యని ర్యాహకమునకు రాజీ 
నామా ఇచ్చి వేయుదునా ? ఈ ఆశ్రమమంతా నాతోనే యున్న చా 
వమిటి? కమిటీయం దీపనిని నిర్వహింపకలిగినవా ందగో యున్నారు 

ఫ్‌ 


వారి టుచితము వోచిన జయమే త యాన్హన ముమును నజిపించెాదకు, 


గొ ష్‌ 


న ఎలానూ జే ఇగ రా wm TE శాతాల్లో స జ ఎర్‌ చో శ 53 
fas శ ష్ష్‌ ఖే క్‌ బి i* ww న్న రాలను చును మం రస atte ముండదు. 


లీ ల రై 
ప న ఇగో 3 
Drs TE Cn TE న న * అని ఊహించు 
న్నే pa 
ఖో 
న స టన 
జు ఇ వై వాసల జన వ భా వ చూ 
కావి మిక్సు కిమికపపచుకొన అలోచించి వీకి నందరను మంచి 


మాటలాడి పనలు. జోయించుకొనుటరమీ యుత్తమమని ఆతనికి 
వోచను.. అవసకయు వచ్చినపషు డతడు విధిలేక వారితో మాట్లాడు 
చుంకును, వారి (పస్తావనను జెపేక్షు వేయుచు మీరిక్కడకు తరచుగ 
నచ్చు చుండుట ఆమర్యానౌా నాన్న డను భావమును చూజాయగ 
వారి కతకు తెలియశేయుచుండెను. కాని తమ అవసర మున్న ప్ప 
డితరుల మందలింపుల విట్లివారు లక్ష్య పెట్టకు. వారతిమర్యాదగ 
నటించుచు ఆశమాభివ ఇని కోరకుచుండువారివలె పనివేయుచుండుట 
వలస, న. నారాయణదాసు బుద్ధి వసియు పనికి 
'రాకుండెను.. ఒకనా కువయము నారాయణడా సీవిషయమై ఆలో 
చించుచు అశ్రమముగందలి తేన కచ్చేకీగడియందు కూర్చొని యుం 
డగా, అశ్రమగుమ్ను వష నొక గుజ్జపుఒండి వచ్చి ఆగను, సూర్యా 
రావు, రామశాస్త్రి దానినుండి 2గిక8. నారాయణదాసు వారిని 
జూచి. నినర్హాంతవోయెను. ఇదివరకు వచ్చువారితోనే తంటాలు పడు 
చుండాణ ఏకు కూడ వచ్చి పడిరి. వీరిని నిగా చీవాట్లు పెట్టి వెను 
కకు త%షలివేయవలనని అనుకొవను గాని, ల కుటు మంచిది 
కాదని తలచి సనుకకు తాను, | 

సూర్యా .. అయ్యా 1!  నారాయణదాసుగారు ! నమస్కారము, 
మారు సు షు గానున్న ట్టు కనబడుచున్నా రే శై 


కాల శో ఆ పాపం పనితో నొక్కలాగు కొట్టుకొనిపోవుచున్నారు, 


ర6ంశడవఫాగము లలి 


మోాముఖ్షం కు భముగా వెడివోయినవ. ఫకుా్టండా?! మాకు 
త 3 

నజ డాలి హూ జై 

కూడా మోపుక్యాం కంచం పంతంత్‌లు మోప పృరమామయిుంచిన 


ఆపనిని చేతులు కట్టుకొని చేయుబకా  కిక్షముగూ. నుక్మాము, 
వ. జడొోకడు కొన్ని. రకముల ౪ స వ్యా ట్రై. "పరప 

వి (వాసినాడు. షాపులలో నట్టి దొెక్‌నము నికడ కొన్న 
యెడల ఆ(క్రమమునశే ఆ లాభము కలుగునని తలచి వచ్చినాను 
దయచేసి ఇక్కడ తమారపచున్న రకములను వాకు. చూపించండి. 


నారా - ఇక్కడివారు లెసుపనులు చేయడంకేము. 

సూర్యా - చయభేసి యొక్కవాకె లోపలకు వెళ్ళి కనుక్కోండి 
ఇక్క-డేవారట్ట పనులు చేయ™లకన నౌనమ కము  త్రృష్టుడు మారు 
పని తొందరలో నున్నారు కాబోలు! ఫంవావేదు, మకియొకసారి 
వచ్చేనము. మారు మోజీవితమును నసనీసతా;] ార్గముకొఅకు భార 
పోయుచుండగా మరియొకసారి రావడమునకేనా మాకు కష్టం 1 

నారా - మాదయకు చాల సంతోషంగా ఉన్నది. కాని ఇటు 
వంటిపను లిక్క_డ చేయకూడదని కమిటీవారు నిశ్నయపకచినారు. 
కనుక మారు కోరిన వస్తువులను సవుకూర్చ జాల నని చెప్పుటకు 
పీచారముగా ఉన్నది. 

ఇట్టుచెప్సీన నారాయణదాసు లేచి నిలువబడెను. ఇప్పుడీ యిద్దరు 
పద్దమనుష్య్యులకు తిరిగి వెళ్ళిపోవుటతప్ప మకయొక  యుపొయము 
కనబడ లేదు. వారిద్దరు తమలో నారాయణదాసును తిష్టుచు బండి నెక్కి.రీ, 

ఇంకనూ వాది బండిచప్పుడు వినబడుచువే యుండెను ఇంతలో 
సుబ్బయ్యసెట్టి మోటారు వచ్చి ఆగాను, సెట్టి రీవితో బండిని దిగి 
నారాయణదాసుతో షేక్‌ హీండునేసి ోడాసుగారు ! నాటకం 
విషయమై మాసేం ఉధ్ధేశించారు ? శకుంకేలనాటక మన్ని టికన్నా 
బాగా ఉంటుంది, దీనిని “ఇంగ్లీషువారు తప్పక ఇష్ట పపజిదరు తప్ప 
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నారా అ హై స్ట సెచాారు!. ఈబుంెటన్‌ మాకులుకు ను 
దకలక రు నలహాోను దీసికొంటిని. ఆతడ్రీ 
నాటక మాడుటకు కేలవియ్య లేదు. రాజకీయములన్న. మి రేమిఅర్థము 
న న నాకేమియు బోధపడడంలేదు. మాటల సందర్భ 
ములో ఈరోజున దొరగారిని న. వార్షిక సవాయము 
చేయుమని అడుగగా నేను రాజకీయ పర స సహాయము 
చేయ జాలనని ఆశిడు చెప్పి పౌసెను, నే నాతిని మాటలు విని అశ్చర్య 
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తేల మామున్నా రి Cra డిని, చేను దీని శకిపుయయు జవాబు చెప్ప 
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ఫో 


జాలనున్‌ మూతే షా ఆయన జవాబు చెస్పెను, 


7 Pea టౌ 
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సూ = విత్తి దొరగారు ఈ య్యూశ్రమమును గూడ రాజకీయము 
గనీ తిలచుచున్వా రా? 


ర్మ 


జి యల 


నారా = కనండి! ఆయన ఈ మాట స్పష్టముగానే జెప్పి వేసెను. 
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తోంని తేజ్బక్‌ జన పెట్టుచుండ వచ్చును, 
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నారా = జొనండి. కాశ మకేమిహ? కాని దీనివల్ల మనళొచ్చిన 


భయమేమిట? సంఘమునందు అభిమానము గలవా ర్ట మాటలకు 
భయప జెద రా?! 
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నారాయణదాసు. తినలో నవ్చుళొనుచుండెను. ఆతనికి మంచి 
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యుపాయమే తొచినది కాని దీనివలన ఎన్న అబద్టము లాకవలసీ 

వానో అను సపంగత్‌య్‌ ఆతడు ఆలోచించేకేను. ఈ చేవాపరాయ 
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పరుగౌత్తును. కాని జాతీయకార్యమునందు అవసరము వచ్చినప్పుడు 
దీని సహాయమును వొందుటకు కొంచమైసను సంకోచింపడు. 

సుష్బయ్య సెట్టి వెళ్ళ పోవగ నె చం చారిజిస్టరు వల్లి చందాను 
పసూలుజేయు నిమిత్తమై బయలుదముటకు అతడు లేచెను. కాని 
అత డింకను గదిలో నుండగనే బలభ్య్మడరావుశాయుడు మోటారు 
బెసికిల్‌ మాద వచ్చుచుండుట అతడు జూచెను. కొపమువె నారాయణ 
దాసు వడలు మండిపోవుచుండెను. చేతిలోని రిజస్టరును బల్ల విూదకు 
విసరి వేసి దెబ్బలాడుటకు సిద్దమయ్యెను, 

బలభద్ర రావునాయుడు. సైకిల్‌ దిగి నారాయణదానుతో, “అయ్యా! 
చేను నిన్నను పంపిన మొక్కలు నాటించినారా! అవి వలాగున్నవో 


న, స టా ఆం. 


జూచు వదాకు మూ మాలని పంపమంచి పంచుతాను వాడు 


ఖు ననన ను. 


జ a] టౌ 
ఇ నా = దమి? వందకు నాటబవేడు?' మా మాలీవచ్చి తప్పకుండ 


అంతా నరడెయము్లలకను, ఈవోజుతే నాటించండి. లేకపోతే మొక్కలు 
నారా - ఎంకినానే. పచ్చా నువన్ననెే వాడువూ(త్రం 


జనా -- నాొబడానికి పీలుశేక పోతే ముందు ఎందుకు చెప్పి వేసినామ 
శారు? 3కే నో (పయత్న చేసి కశక తొనుండీ తెప్పించాను, 
అడ 


నారా -- అవిగో వరంశాలోనే పడియున్నాయి. మాతో ఇప్పుడు 


బలభద రావునాయుడు శెార్యముగల మనిషీ, మామూలుగా 
చాల వినయ విీధేయతగ నుంకునుగాని ఎవరైనను కొంచెము నిర్ల త్య 
ముగ మాట్లాడిన కోపముతో మండీపోవును. అతడు నిర్భయస్థుడు. 
వ్యవహారస్థుడు. ఈ కారణములవలన అత డన్న (ప్రజలకు చాల గార 
వము. చాల విశ్వాసము, న్యాయము విషయమై ఆత డెన్నడును వేను 
కంజ వేయడు, తన వ ట్ట. సనా నముకొరకు (పజలను 
హింసింపదు. డాక్టర్‌ శ్యామలరావునెడల ప్రజల కింతవిస్యాసము లేము, 

సారాయణదాసుయొక్క_. ఈ నిర్ల క్ష్యుపు మాటలవలన అఆతనిక్రీ 
బాల కోపమువచ్చెను కాన్మి చానిని పైకి కనబడనీయక అణచుకోని 
నారాయణదాసుతో, “ఈ రోజున మోారెందు కింత చీదరగనున్నా రు? 

నారా = నాకు తియ్యని మాటలు చేతేకావు 


ఇ నో జూ తియ్యని మోటలొడడం చేశళాకపోయిన ఫర వొ బేద$ి, 


=*=ండవభాగనము £9 
కల్లమా[తం ఎ త్తకండి, 
ప్ర వి 

నారా - నాకు నీతులు బోధపరచనకంర లేదు, 

బు నా = నేను కూడ కార్యనినా 3 సహక జ ప నషా ప ఎ. 
క ల. 

నారా = ఆహో తెలుసును, 

జ నౌ నేకు తలచిన - అర్ధక్షుడన కూప రాలకు, 


నారా == టర సంజేవా చే స 

బు నా - చేను దేనికీ కూడ సహాయలోప మెషుకు చెయ్యలేదు. 

నారా = ఈ పాతసంగతులన్నీ we చేయనవసర మేమి? 

బంనా - నేను తలచిన ఈ యాశమము ఒక్క నిముషములో 
పడిపోవును, | 

నారా - అది మాత్రము అసంభవము. 

బానా = కార్యని ర్యాహక సభ్యు అందరు నాశ కనుసంజ్ఞలపై స్పై 
'మలగెవరు, ళ్‌ 

నారా - నిజమే కావచ్చు. 

బానా _ ఒక రోజులో దీని పేరుప్రతిష్టలు లు లేకుండ చేసి వేస్తాను. 

నారా - అదిమా[తం మో తరంకాదు. 

బానా -- మారు వ యాసరా జూచుకొని ఇంత గర్వ్యపడుచున్నా రు] 

నారా - చేవుని ఆసరా జూచుకొని, 

నాయుడు ఆశ్రమమునై పు కోపముతో జూచుచు సైకిలు నెక్కి 
వెళ్ళిపోయెను గాని అతని జెడరింపులను నారాయణదాసు కొంచ 
'మెనను లక్ష్యము చెయ్యలేదు. ఆశ్రమ విషయమై నాయుడు తక్కిన 
సభ్యులతో నేమియు జెప్పడని అతని నమ్మకము. వారితో నీ సంగతి 
జెప్పిన తేన మర్యాదయే పోవునని అతని భయము, కఅృంకను. తేన 
గొప్పను నిలువబెట్టుకొనుట్రకు _ మెంబరులవద్ద ఆశ్రమమును ఫొగడును 


టీ 
ఖలీ నొసటన WW nas అధమ శతా సాధి కలం జ రో 
సరకచా శన కకశుమును సా సవర సలిపనను సంతో వ 
Mae os 
ట్ర Me వ య్‌ బార. దాం జ వంట శస RP అజ ఏ క్లో ఆద అగ నాద 
మును ఈ వపయమై. తా నెందుకంత వినంబము. చెపితి నను పశ్నా 
న. 


స అలలు కి ళు శ్ర శా గా ఇ 
తాపమును కవ్శ౫న ఈ సంతో ముదము పబజాలక దాతకు ఆహారు 
అనీ 
| 
వాట పాడనా, 


సంతలో కువనకు వచ్చుచుండుట అకేడు జూవెను.. అపుడే 


స్త 2 వూ రా 
ఏడి? వడిం కంక తుడుచుకవన్ను ఉనని ముఖమునందు విచారమును, 
wl gE ag ళా ఇ 


నిశాన్టయు (పకకితేము లపదుండెషు. నారాయణదాసు ముండువకు 
వచ్చి శర్మను కౌగలించుకొని “ోజబ్బువకినారా ?_ పోలిక పట్ట లేకండా 
అయిపోయినాకు? 
కాక ఎ సునీ వమిోకేదు. కాని మన స్పెమోా కిమితంగా చేదు, 
అలాల థి 
నారా -- వివాహా నమునుకాలముగా జరెగినజా ? 
కృ-శ -- (శేలవైపు జూచుచు) ఒక అమాయకపు బాలిక యొక్క 
వితమును నాశనము శని వచ్చితిమి. ఆ వీల్ల కమలాబాయి చెల్లెలే, 
ఈసంగతి లెలినీ "తెలియడంతో నే మాఅన్నయ్య ఎవరు చెన్చినా విన 
కుండా వీటలమిాది పెండ్లి కొడుకును లేవదీనికొనివచ్చారు. వారు కన్యా 
దానము చేయుటకు సిద్ధపడుచుండగా ఈ అవాంతరము వచ్చినది. 
నారా -- (దీర్ర నిశాగసమువిడిచి) చాలా అన్యాయ మెపోయినది, 
లుం ఛి ప్త యా 
మోరు మా అన్నయ్యగారిని సమాధాన పరచ కేక ఫోయినారా ? 
కృ-శ -- నాచేశనై నంత తేంటాలు పడ్డాను. కాని వమీ లాభము 
'శేళపోయినది. 
నారా -- పాప మా పిల్లగతి యేమగునో ! కమల ఈసంగతి విన్న 
ఇల ద్కుఖపడును, 
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చి. జని సములు సృభపరచును. ఫొందరు వితంతువ్రలక క క్ఞంసవి 
'సమ్ఫుచున్నది. కొందరకు భగవతీ. ర్రనలు చేర్పుచున్న ది, అక్కడి 
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అపి పుచ్చుకోను 
చుందురు.  కకమములో షుడామదే రాజ జ్వముగా నున్నది 
ఇట్లా మె. (పవర్తించునని నే నెన్నడును అనుళొనలేదు, ఎప్పుడామె 
పురాణకాలశ్నేపము కూడ (ప్రారంభించినది. ఆమె మన్య సతి ఎట్టు 
న్నదో' బెవునికే ఎరుక. కాని కి జూచుటకు న ఆమె 
కప్పుడు పూర్తిగా మారిపోయిన బ్లగపడుచున్న డి, 
కృ. శ లేదండీ. దాసుగారు! ఆమె స్యభావముచేత చెడ్డ స్ర్త్రీ 
కాదు. ఆమె పూర్ణము మా యింటికి తరుచుగా. వచ్చుచుండేది. 
మా వాగ్ళౌప్పుడును ఆమె కెలివి తేటలకు, మంచితనమునకు మెచ్చు 
కొనుచుండెడివాకు. చెడు సవావాసమ్ము అనాదరణ మొదలైన పరి 
స్థీతు లామె సస్థితికి దెచ్చినవి. నిజ మాలోచించిన మన పాపఫలమే 
ఇవు అనుచవింపవలసి వచ్చినది, ఐతే మ్యునిసిఫల్‌ వ్యవహారము 
గ్రి 


శ్రీల సేనా (శ్రమము 


ఇబుక్నని ! బలభ్మదకావు నాయుడు మేదన కొత్తయెత్తు యె 


io OH paler వే 
PIE ఇ కళ ణి. శ Co అలాని న్‌ > య. పున 
రోజుల [కిందట సభల వందకను తేన ఇంటికి అహానించాకుం న్ను 
స స్థ xX 
బా 
a ఖ్‌ 
కూడ పిబచినాడు. వావ్‌ చెను ఇభతౌను. వాళ నె వ బలముగా 
న్‌ హాల 
న్‌్‌ ష్‌ కం > దు చె బూ మజ దనక న పున షే. లో 
కా పై రం శ pres దన సం జవం లె హ్‌ ను న. 
~ వ ఖ్‌ 


త్‌ 


నముగా చే వా బెట్టు pre డి అదికాక నోెక్టి హార్‌ మెక్‌ 


చోటుకు 


సంపాదించాలి. సంపాదించగలమని మో కీమనా శకము! 
నారా - నాకేమో అశాలేదు. 
కరే - మో కవకాశ మున్నయెడల నాతో నొక ఆర తతా 
వెయ్యండి. డాక్టరుగాంన్సి భ కవంతీరావును ఒక్కసారి చూూచివడ్డాం. 
నానా = నే బయలు చేపండి చేను పిదముగానే యున్నాను, 


- 


శ 
డాక్టరుగా! బంగాళా అక్కడకు దగ రణానసే యున న్నను. వారు 
మోట్రారుమోదనే బయలువేకిక, వారి బంగాళాకు  కాలినడకను 
వెళ్ళుట 'సవనుకాదు. (తో వలో నారాయణచాను కృృవ్తశర్య న ఊరిలో 
లేనప్పుడు జరిగిన సమాచారమంతయు పూస (గుచ్చినట్లు చెప్పి తన 
చాతుర్యమును వెళ్స్లడించెను. శర శ్ర యోసంగతు లన్నియు విని వివార 
స్వరముతో, వశే వమునమిష్టుడు మదీ జాగ తగా మలగాలి. వేని 
యడల ఆశ్రమ నికవాణమును వా చే వహించుటకు (పయీత్నించె 
దరు. నాయు డీప్పటి కూరు ఫొన్నన్సు ఎప్పటివైన నీ రహస్యమును 


Rr BU శక 


Ca) 
పద మ టో లో _ 
కులు దయుర మా ౩కు, 


నానా -- వం చెళయ్నను వవ నషి యక్మాచారమును మాచి 
గ్‌ 


సం 
La 
బో 
nd ంచ Few) eve జ UD oa వా ప మ ని జ న mn ద స్టీలు గ టకు 
కా ధా Sie wy ఎసరు నో వా 
పెరు విద్శాంసుల్కు బుదిమంకు మే మ స స ర 
ర టు 
జ్‌ 


చా 
Mat నాడార శర్సుతో పనులు మయురకుకోను పూ అ జ. 
యున్న యడల నాయుడుతో ది చెషలాట నాక వోయియే యుండును. 


కక - ఇది యెప్పుడో మొుకప్పవకు రానలకయె యున్న ది వ్రదికూడ 
నాకర్శ ఫలమే అలకా పముసు శ శాలు రానువ్వ వొ? సెండ్లనుంచి 
హిరుగ నచ్చి నప్పటినుండీయు నామనస్సు చాలా ఆందో" వగా నున్నది, 
క చాహమువేయదు. నాత్రి ఒక్కొనారియెనను నిద 
పట్టదు. ఎల్లప్పుడు ఆబాలిక ౫కయమనా? న్న విచారమే 
మనస్సును బాధించు చుండును. ఆశ్రమ భారము కొంత మావ పెట్టు 
కొన్న సనీసంగతి మరప్పునకు వచ్చునేమోా! ఎంతే తలయుత్తుకొని రు 
గుదామన్న నంతేకంతేకు క్రిండశే అణగి పోవుచున్నాను, 
ఇట్లు ఏరు మాట్లాడు కొనుచుండగా బండి డాక్షరుగారిబంగాభా 
వద్ద సాగెను అప్పుకు పగలు స జాక్రరు ముందునావ 
నిలో కూర్చొని తన పెద్టకుమూన్తై మిస్‌. కాంతం శ్యామలరావుతో 
చతురంగము నాకుచుంజెను మేజామైని చెండు. జాతికుక్కాలు 
కూర్చొని ధ్యానములో" నాటను జూచుచుంజెను, వాటికి _ విసువు 
పుట్టనప్పుడు పంజాతో ఆబలగమును యిటునటు SE సివేయుచుంజెను, 
మిస్‌. కాంతం, వాటే పెంకితేనమును జూచి నవ్వుచు ఇం్గషు భాషలో 
నాటీ” అని తట్టుచుండొను, మేజా శెడమవై పున పడక మో 
కూర్చుని రామారావు మకాం మిస్‌.  కోంతీమున కాటలో 
సలహో నిచ్చు చుండెను. 


ఇంతలో మన మిత్రులిద్దరును అక్కడకు వచ్చిరి. డాక్టరు శేచీ 


స 

భి 

ఖో 
[గ 


pa వ fons అవి Ch ఇలా శ ~ గాజా 
రార. చ తో ఆ చాస్తే షి ఉమ స్యాం "మీ CHEE pr జర న నా క్ష హారి శీ gg het 
a అఆ భవ స అ చ్‌ టమ అ జ వ“ జెేం 
ఇ 
చా Cn 
నా rh i యమ. a nm తా మడా లా టన HE ఆ య ల oe ర 
స Mh TP శ Ee ఆ వ య క మ FY We 
అన వ్‌ నై ఎ జ్‌ ల 
a Fn Dri > అకద సే ప ల కి వ క జ అప్ప వేటు వచు లు రలు 
Fy - న్‌ కా నం కళ వ మ కక వ | (1 ఆ నశ వ 
తా న ys as 
తో ళ్‌ a 


నా ఇళ్ళు కష నం. జాలా శం ఇ ద్‌ ఘా మైన టె 
జ షు = చ 
లీ టై . స మ 2 వ. న త yt 2 


a 
alpen భ్‌ Ro నం ల 
WTO ww See 


షా ~~ జ యు దో క ఇర పల కకత జొ 
4 పన TR = వ్‌ వ దాకా PN నూర జ జ శ x) 
Ie మ న ఆజ య వే. మ ఈ గ? ల క్‌ చేత నినా 55 
మం ఫీ 
మదం శె పటం “శాన గా నిపంజే మో సంక వెప 
MO. Ce. Co శాన నిష్టుడ మా సం“ఆ చెప్పు 
క. 
మ శాలు జు క హార స హ్‌ జీ వ్‌ 
చు? a వర WI wD “Ho JF సి ాంల్ర్రా nO? ఇ 


దాగా 


ఫై వ్యా = చమూ కాంపీం యామఫ్య చే ఈాతేనముండి వచ్చినది, 


సళ్ళ స్కూలు చలికాలఃలో మూసీవేనారు. అక్కడి నూ్యూలు 


స వ్‌ ళన 
యేర్చాట్లు మాలా భొగుశ్చ వు ఈమె ఇంగ్పషు బౌలీకలత్‌ ; రింగు 


met ఉత ge డ్‌ క్‌ కా శ శ రా అని శ్చ 
లోనే ఉన్న. అడ పీస్సిపాలు కమె  పెలీవి తెటులు మెచ్చుకొనును 


నషం యువతరం వాసివక్కి కాంతం! మో కేడ్‌ పిలి పాలు (వాసిన 
వి ు సు 
యుత్తవమ డి ఫక్‌ నాని చరావించు. మిష్టర్‌ . శర్మ | మూరు మూ 


కాంతం ఇంగ్లీషు మాట్లాడడం చాస్తే నిజంగా ఆశ్చర్యపోతారు. 
(నవ్వుచు, ఈమె ఇంగ్లీషు ఉచ్చారణలో నాకు గూడ తప్పులు 
దిద్దుతూ ఉంటుంది. ( 
కాంతం నిగ్గుపడుచు. ప్రైన్సిపల్‌ (వ్రాసిన ఉత్తరమును శర క 
పాపేన. ఆయన దానిని చదివి, కాంతంతో, “గూరు లాటిన్‌ కూడా 
చదువుచున్నా కా ¥ యని (పళ్నించెను, 
డా, శ్యా - (ఆ మాటనందుళొని ) ఈసారి లాటిన్‌ పరీక్షుయం 
ఉమకు మెడలు (పతకము) కూడ వచ్చినది, నిన్న క్లబ్బులో నీమె 
బన్నీన్‌ ఆటను జూచి ఇంగ్లీషు కీలు కూడ ఆశ్చర్యపోయారు. 
న్నట్టు మోరు మొన్న నాయుడుగారింట్లో జరిగిన సమా వేశమునకు 


మశ 


ళ్‌ న్‌ా న య LE 
యు మం ares ie a 
జ pe " | ల 
న. శై ~ కా భర ఇ న్నా జ. ఖా ఖు: చో Es ae se hoa స 
నా నా అణ త నో ము జ న The క. స్‌ షి. a wha Wah ne Tame ol 
ఎలో beg! నే 
న న Eo wie Sr క్యు అ క pal స శ లా మ్‌ 
*5 ఛి he —— చె లే జ షే > Hs ORE DE ఇాగాల్తు గ 
_ నర స 7 nt ఆ గ po కు న అ ఆ par ళా Cr ఈ 
~ ol 
సాలా కః చో Shs శా భి ల నై శ 
చ గ ' a em షల సా న న రా Ee ల rE nf 
Sen ఇ న క క ఇల్‌ tw ద ఆరే 
చ pn ee & అ అ (ni ఇ oa |. ~ గ్గ a Sot Ta 
అవ eo 
క ల 
కా ణా ఆవాలు త శూ 
OUT స జ జ ట్‌ సస. ఇళ సహ ర అన 
యా! జ ge pe # న Sere ఇక wns క. 
తో 
గ్‌ా మ 
దార్ల మొరలు ఇల mm న యు అజం గయ ల ఆఫ్‌ ఆరో ల ల ముది. జలాల 7 ల ne 
ep వు సక క్‌ ర 3 నా మహ న ల. సం సి రం టొ 
నం కా. జజ లో పా పు త నా + వే మం oe 
నా 
షప సు ఇ ప ళు గా 
క ఇ సళ్ళ ete eg ain ణా 
Reg ప్‌. Hh ba ER: Tog స ఇ 
@ ఐం 
వా స wag) గ గళ ఖ్‌ ల్‌ శతం ఇ mo ట్కు "మ్‌ పా DELS, తు tn 
3 \ cE Sis ను | అ SA tes గ న పెరి గ 
(౮3 మో 
స. అన్తే 
మ్‌ జ 
హల మును వ ళ్ళ ట్‌ ex నాతల నో 
వ Ea 2 పోష అ నా కల్లా. మ కేక శ గి 
దక అ) భీ ఈం షా. రే మస యలు ఆల బీలే meer క్‌ లం ja జా 
ట్‌ > 
ea ky 
We) SR my, గ లా జ చ టు 
స్పై ఇక (న న ఇర య 
ఆక 4 క్రో I ఇ ప ce Oe aA Fp a nes He మో ఆ మంజు స్నా తో సుభ్రూలి 
జ్‌ a షో జా 
అ క. శ 
వ న. వ్యు క్లో శో Ca pans షా స ——_ అ 
మమ జాల 7 య కో లన్న వ ద వంత య జము. స్‌ 
Ee Sm వో వ IER MOON క లేళ. గా స వాడి 
జ జో pea 7 
న్‌ జ 
HET స = Sr, న అకా గ్గ ఇ గో ను యు వ సె క్క న "a యా "ఛీ 
1 గ శు ~ షా 
Mw FT తం. క ప. నరవ కం రంకు దునియ హారాల నా 
హ్‌ 
™ ™ జ బా చా యూ ణి 
ఇ న 
కేదో తెలుసుకొచేనరకు చే నిటువంటి స లో నె 
రు! రకం లం ప నీ ళ్‌ “EL re) కయరకుము లి నెటు 


చ 
న్యాతీంత్రమునికు నిరోధము కలి ప్పుడు దీనికీ వటవే రాజీనామా 
యిచ్చుటయ మేలు. 
బారు ముగ్గురు కూడ  నారాయాూచాసుయుక్త యూ అనవసరపు 


rai we న 3 న me 
[ప్రసంగము మని ఆఅపెని క్ష వః 


3 
య ర 


Rt Ar రామారావు 
మర_సూచకిముగ్యూ “రాజీనామా నిచిన సనిసనానమంతెయు ఎటు 
డ ప్‌ ౮ సా 
వచ్చును! గవర్న రుజనరల్‌తో సమానముగా నెట్లు కూర్చొన 
దా చి 

గలరు ! అనరమిల్‌ మంబరని యెట్లనపంచుకొనగలరు ? గొప్పగొప్ప 
దొరలతో “షేక్‌ హేండూోి చేయు భాగ్య మెట్లుగలుగును? గవర్న 
మంటుడిన్నర్గ వై ఆహ్వోనింపబడు గరప వాబ్లబ్బును + చెన్నపట్నం 
ఢిల్లి పికాన్లెట్లు కొట్టగలరు? లేమ వక్ష్యత్యచమ త్కార మెట్లు (ప్రద 


£3 హ్‌ మవ వరు 
కమి కో > [౯ అణా పూ Pp వ ta అద్‌ 
దా MADR Te మ యంరాక నాలొ చంచండి” ఆని నవ్వుచు 
హే యు 
frm ళ్‌ పు Pa చా గ 
Mow rs COTE ఆతు ఆయు 
యూ Tn ar eee = వనే ~ ఆప ఇ అటుల. మ్‌ 
ఫ్రే SCS అ. న నర he వ మి సు భో డ్‌ నె చుక్‌ నెను 
ష్య క్‌ LI 
Cad 
యు... లై ల ఇట, న్‌ తా జ ప మళ్లి చ్చ 
Ee చ లా ల ఎమ దము కటువంటి ర 
ఖ్‌ 
అతో Ae 
యుల జ్‌ : Et ty ఇ 
WIDE NES CT tes న య 'నెదచు. 
అ స్టా ఫో 
స్టా దం న ఆ స్ట వ భగ మా “| సే 
కూ మదుర పూచివనొ్‌ వాశార్ళురు.. ఈమెం వంత యాలో 
తై భా శ ~ yr సల న్‌ న్‌ వ x న 
అంవవలనింయు ది! కంర సత పికరు చేయనతెను? te 
స్స 
ళో gn Yom ఖో - భా are తు & 
ఫవము ఎంత్‌ చకుయము పెని యోగ” పవఅెను ? పిటి యన్ని టికి 
అదన్న ఆం కక్‌. వివ ఒం ద - 3 
పతొష్షలము, Tw TIT అయగలుగుచున్నా నుగదా యను 
అర పోల అల్‌ 2 గాదు ” mr వ 
స న్‌ లజ లనే. ఇప క జ్‌ a 0 ప యు జ జ 
సంత పక మ ఎమున్న ఏ? ఈ సంత మూ ర్‌ 
ణా చ లో న్న చా 
పోయిన మూ మెంబకు పవవ్పుప శెవ శాకించెడరు! 
యా ఖ్‌ ష్‌ జాతీ Pa 
రామా - ఈమ కంయలో సంచేవా మమున్న డి?! డాక్టరు 
అ 
ఖో శూరా Nea ర జ్ర 
గారు కోరా కట విచావాకు వకకమోద పీపూచీపకునో వారి 
ప! 
తో కని — 
యూ కప్షపుఖముల: ఇయు జూ కలియును 
యో గ సె ల చ ఖ్‌ 
ఇంతలో వజకొంకు గంటబలయ్నెను. డాక్టృను లేచుచు కర్షత 
నో 


సాయిం[తేం మీ ల పా 


కరు = తవు కవ 
(౮ ab 
భోజన మాలస్యము 


ద్రిటువంట్‌ వోడు 


చేయగలడు ! 


సము దయచెయవచ్చును, 


నాకు . శలవయ్యండి వెళ్ళుచున్నాను. 


(తనలో) కొలచము 


జేక్‌ సే 


కూన ఈత జింత త ౨ ందరవడివోవుచున్నా డు. 
జేశముకొర  "ేనిపని 


సవకుల 


మని చెప్పుకొవళలకు; కాని కొంచెమైనను కష్టమున కోర్చుకోలేరు. 


అక్కడనుండి. పీరు 
పకక పంక్లుక్రొ 
డిలో కూర్చుని ఆపాగ ను 
ావుచుండెను, 





భగవంతరా. వింటికి నెళ్ళిరి, ఆత డెండల్లో 
ని చుట్ట కాల్పుచుండెను.. ఆత్తని చిన్న కుమార 
పట్టుకొనుట టకు మాటి మాటికిని చేతిని 


అతని ఇదురూ నేలపైని చాలమంది మేస్త్రలు 


శ - ఖా Few భః క. వ ట్స 
a భాంతి ల ప న ఆ సేం బన అభా చుస మ జ్యా ఆవాల. క వవ్‌ క 
jp న్యూ A స బు టి బి pa Fae నం వా గు అల షో wu) గో 3 
షై ల అలల a ల జ OE 
శు he అద 
నమససఇా30 హై అట క్ర 
Fa 5 ళ్‌ 
బన = విన్ను వాయు,తచకుు తమ కూపం... వంక వాజని 
( ల్‌ యాం షు న ఇబ క he rt he Tw rr. 
యు య గ య క ల తన్నో 3 
cn nh క 1% యమ నం బక gf ales వహ TUT TUE nts: a వా 
= జ భ్‌ ఇ వ జ జ 
అరా రి లి wm i ళా 
శల్య నరా త్రో bo tn Ra Fp రర జో త్‌ో రా. ఈ వ అం జో గా wm జ క చలో 
గ్‌ 3 వె ఎఖ పం ల స ము eas స hw bs woe య రో వొ pe దా ts 
( తము 3 జ్‌! 
కరకర ఇనా జల గా SEI బన ముం అయన జాలా న “| 
చాలా ఆద నమన SES BM TTF య gL TEE 
ముడు ఫె 
జ్య అధు మ్‌ జా నొ థా లా ba + లో జో x pr 
చార్య ఆ త అధ టో బళ వ్‌ సో > సే... au mT డేలు పా గా నే 
చాన లో eS స్యా WE Ae మ అ... లక్‌ ఆ చ Te pw = | కన ఖ్‌ ఆ ఆ అ నో 
ల 
శ Gs జ MT ఇం మక ప్రత్త వట కం పం - ఇ సా 2 ళా ఖల డల * నన me TT డట థా 
హై గ్‌ కా ఈ పాం వం వో జగ నే కా Ae త ల స్ట య హా టు ~- wer ఆ LE he నగ 
On pa Ns ట్‌ 
అక 
దం సం న. నయ eg క బు స వది ప లాలా on 
శ లీ య సవ w 
నప: Wr wd భక డు + జు ప ba సు లే రె టి: ట్‌ ర! కటు చ థు మేమో 
(| 
వ జు ద వో శ్లో ప న్డ్‌ జూట్‌ A 
DER కా ఆ _ అ ఇ య wo గ mp క మో 
జీన గు ల్‌ న్‌ ము స్‌ హు లం వి ర షా ఈ కూ న క మీరు [ 
మే స Ft = త 
oe 
యొ, నే దా వ్వ గా లో అయాను ము కుట న! శ ఎపీ జ్య 
అతని న క కవరు? మన 6 నము మం మూ TIEN 
a చరా A వ 


కృశ = ఆం విన్నా. ఆపంగతులు వినగాశే కాలా విచార 
మైన... ఇప్పుడు మోమోచదే ఆశా సుక న యూ్నూూను ఊనంస్కరణ 
విషయము మాయుచేశ వేసి) 
మాం డు 
భగ - ఇది కేవల ముపయోగమైనదని ఇప్పుటయీణాక నాకు 
స యనా కా వకు సహాయము చేయవఖెనని యున్నదిః 


శ లొ 


(a 


కమ్ముడు హోమునాను: నన్ను గ్రావుఫోను కికాడ్డేఅనుకోండి, నన్ను 


ann 


కాని నాయు డ్లేశమునకు తేమ సకంకుడను కాను నేను స్నార్థమున 


వారు యేది చేయుమన్న అడి చేయుటతప్ప మరియొక విధముగ 
నడుచుకొన జాలను, 
3 శర = కాని Cs సంఘ సేవయే ఉత్కృష్ట మైనదని 
మారు ఒప్పూుకొనరా ) 

భగ - ఆహా! దీనిని sae pe రూపముగా వప్పుకొనుచున్నా ను. 


“కాని ఆచోణలో టకు శక్తిలేదు, నా వ్యవహార మంతయు 


వ క్‌ |. 
మల నశ... వ బు ఈ త హా అట్ట క అ మం నట =. af = కధ అల ల కమ ఖీ 
న్‌ 1 వై జఫ? స్యా er వ న తీ ఖ్‌ 
a షె hawt క అ శు న జ - షు అ న్న ఈ ఇ wh 2 ఆ అల్‌ అ, ఈ 
హం యో అ యో 
_ Fs 
ణి ఆ ట్లు ట్లో బ్లా a జడ్‌ నొ ళా ను డు లా wm త లో 
Sie ట్‌. Ss స NER AE పరాం. అన్నయ కహా న కస్తం బాద రా 
శ Re EY ఆము జ స పా అ వో నా (క 1 రా నం! దం ష్‌ జ Tt లో rate wt 
జ న ళ్‌ 
య. ఖో బి 
అర్ద ఊళ్ళ బ్య సల rum తా Ym ళు EE ఇట ళ్‌. జ్‌ కటు. కోటా స వ్వా య 
ఇ జి స లౌ జ 
fa స్తో మై, Weer జడి ప మహల్‌ ర ల ~ ms or స oon అన త. జ 
న్‌. కన 
ఇ 
శ ళ్‌ a 
sp కా కు క ఇ న wr ౯ దా ఫా ల జు ల వా రల ల ల వ మన్యం కన్నుల కూన అలు 
ns ఇ వలా వా ~ జ న Pag ణు ఇ లంక వ్‌ & తష rd fi 
కి £% గా! 
నా 
ణు 
పవ es pn 
జము లం ఉను ప హ్‌ వ జ క విమల య జజ కలో న గారు ణం Ce ఇల రోల ఆంగ్‌ J ఆ అగ 
wo య ww x wt a స Wu క్త en hatte అం ఆల గ? 
ప్‌ 5 ఇ చు 
గ్‌ నీ 
A చై 
స ఎల్‌ wy స్తు వస ళ్‌ 
fm నిర్జన ధా HN ప ఆ న స WA శ సభ య. 
బల 4 = Way ae Wo ప జ వ ఇ ఖు ™ mr m7) న క 
టం EE మ 
న. 
(ల ఆవి వా ప 
వ శో pg క 
న్‌ క్కు వే af ఆ రాగా  . న నక. ౬ ప్ర అగ న గ జో _ టు కదల 
fh sit” జ న్‌ న్న - ళు ఇ nm Naps Pree శ్వ న న్‌ 
ఆ శం ఆ వ న hm 7 Go Te సీ ఆల్‌ జ భో ము మొల న్‌ు ఖం 
2 లీ కా యూ 
లాల PR కరా అభ my me సి 
యు 4 అ అజా మ స వా లక స 
న బ్గా ue mn ౫ Nemes citi tee ర్యా స్య ఈ క [న LI nH, 
Nah యం RI os వయ wi సర నం DL ల సు ర 1 "న వార 
Ce fy I) {fu™~ 
జె 
క rE -ా హా 
తాసు wk తా మై అ ఆ al ఇ నా అ శల pans) శ్‌ జ హో నో 
నే = మ మా. న ఈ కట్సు ఇటు నూ అల సెక le Cans స్మ ఈ 
త అవి ఆనీ సై ఎ పొంతనే - We we. rE ప మము నంద ల hh 
ఇ} 
fn 
న 
we ని న్‌ 
లోటును Tomes we జగ కంర హూ నాకం ఈ వజ వ అలన 
a Hele Te Ta Re we abe క hr ee మ న aw టల wae Fh SIE Tue వంచన, 
వా సు 
4 జ f అక్ములాలర్నా అవ త మే 
నువ క నగా ఎ అ అజా pn, మయం వ రం స న తోం 
wu - ప! ఖ్‌. వ్‌ వీ లా we ఆ Fh wa షి 1. లోయ టై 
శ ణా లి గజ ఖ్‌ 
న స వ. 
హు వు న ఇ ళ్‌ $ 
వసం నో ము స్‌ో a FE దాభా కక = TN స లో వ గట ఆ 
ఎటో! ~ జో We మెం అలు ww Mh WE ow ఓ మ్న్‌ దష 
ఖ్‌ ~ ఈ ప్‌ 
శా మలో 
os శ re జ్‌ వా. # ఫె తుని లో 
ములనుండి కంత ెతు. వకూ. మో పెండ అచేక 
చ oe ra “ Pane rg ee శి wi we pr అన అ అటే తమ 
స " 
or bang 


క EN 


~~ b దా షల్‌ 
he he లో Ret DH "a eb Tal 


అర. ర్గస్యలాస య్య నష నళ కో rea 4 

న రహాస్యములను కాక యలుపెబకు నదుము భగవంతేరా వ్రు 
స్త్‌ రు | 

జ్య వి మ న Ge Hu 
పృాదయములం ధాారముై . పిచేయుచుండౌకు, 


me 
mo తో 


వ 
౨ ధ్‌ ముముక్‌ పెట బలవంత 
థి CR 

మృననలను ? నాకింక ఒక్క_వోటు మాఃతచ్చే కొదలపి యమేన్న డె. 
రము కిమ్‌న నువాయకము చెప్పశలరా ఫె అవియడిగను, 


భగ -- వామచేన్రగా “ంటికి వెళ్ళండి, చేవుని దయవలన మీకా 


వోటు రావచ్చును. బలభ్యవరావువాయుకు అయనమోద మూడు 
వేలకు చావా తెచినాడు,.. అడి నిన్నే డి క్రీ కూడా అయిన డి, 


రాజుగారి కప్పుడు వాయుడివిరాడ చాలా కోపముగా నున్నది. సందు 
దొరుకుతే కి దీసుకొనుటకు చమూాసగ్య్చన్నాడు. ఆయనను లోఒరచు 
pn 3) 


జా. 


కొనుట క్రింొక ఉపాయము కూడ జైప్పెదను, ఆతని నిప్పుజే వదో 


జీ 
చో 
sR 
f 
“గీ 
స 
టో 
de 
Ay 


సూర్యా కో ఉట న్య ఖై మ రు Ca a కో టు ఐటీ స్ట 
కాజా జ % అన్నా సంక లక. సం. 
శవం 2 ల స్థా ప ఫష్షక్షృని మ sxe (ఇ గ. సు చే జా Sry స : os re 
డ్రె a 
కో em [వ కంపు! దమ దశా లతకు = న RE pe చా 
Cage MD షు శ జు ష్‌ శ న 
bi A 4 
షూ 
కహ ఇ అలు నాక యు వని ళా 
woe Cn A aa సె a అటో జర్‌ pe eth “ys సు ట్‌. 
లూ యా. 
నుం తనకాాముసా నవక శి?వె వజ జావ కై ననకాన్చ స అ అష ఇ Wf wm Tr Nn 
- అ ఆగే we టా షు న్‌! wa re ఖో య్‌ a క =. 
స తా ta 
టా వి _ 
ఖే. ల 4 శ వ్ల అని మం టను గా 
తుం వాత ల రారు ETT es న 
క న న అల అబ టీ స్టా త. వ Ya య. " 
STE CCR RT జ మ ఇ షు వ wha el హత 
Fag? WEY oe 
వాక్‌ యు! జు 
ను 
శూ జ్ఞ నాగా (వక శ వ్‌. ఒం ఎమ ఖు. ఎన్‌ క క స్‌ 
ధరెాలాయనంుక ప తాప కొ చమురు సు os 
ర్న 
చీకునకు చానివుబు తోటక ననా వా క 
fe య ae ఉతాక్లాసగా ఇ ర్ల Lr Crary ర Ea 
ot we గయ తువకలను కాని చూడూ మ న్రస్వ్వా మున్‌" 
చి న్‌ 
యైన లెదు వరండామాచ మయొనో_ కకముల కకం కమువటి 
నజ వా శ au ఆ a “Ss న PEE) లా మలు fs ద ee 
«7 బి జే గ వ 
గా వంకర ఇర నళ సు 2 we sy అమ ఇ పటట నై 
ర PTI (ne 3 nf గ # నో ర). ల రా స లయ చై క సలా గ "ఇ 
క. 


వ 
నిండ పులిచర్శములు న మె.దళలి నవి కు 
pan 
pa 
ండోకు. ఒకినైపు పిస్రోళ్లు, ఒబ్టములు కత్తులు 
చేదా అత లా on 
ఆబ్‌ వే జ లో బ్‌ టీ కు జ రై లా తజ pg జట 
aU క వెప గం! ఒల్లమోాద వ ౫హకితర్యానము Ss శ్ర న 
డా oars 
మనుచుం డెను, శ గదిలోనికి రాగానే శాజాతరని జూచి గతుక్కు 


మనెను. గడియంకేయు అతి We చించదకవందరనాన్ను 
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పళ్ళ్ళగంధములు రచియింపబడీనవ ఆ చేశమునందిప్పుడు సాధారణ 
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దనము ప్రయత్నము ఛేయనలెను శర్మగారు! మో కింతవరకు 


శా 


శు సట ఇ రారా 
My 
me క 


we 


వం = 


me శైలులు స దు 


wm 


ల్‌ 
fo 
యీ 


అఆ. 
ఇ? 
ఎ 


1 


తా 
- 

శరా 
మ. 


_ 


SE 
3 


లయ ర లా 


వో లా 


ఖా 
నయా అం 


జా కు 


Wo సా బోలు 


ఇ క్‌ న 


గ మె 
క 


య 


th) 


_ 
se OI 3 


అ 
చం 


చరా 


WT BY 


ంతోవము కలిగను, 
శనినీ వశము చేసుకొనెను, 


ప 
టం 


య 
లో 


౬ 


న్టల 


రపు. ఆ 
య? 


ఉక 
బా 


కా పానుని మనస్సుంజెను 3 


ళ్ళు 
చం 


మ నాధార 
వియ లేవు. 


నము 
ం్‌ 
వు 


బత పం 


SN 
Fy 
Da 
ఛా 
ప్‌ 
స 23 
on a 
a 12 
lA 2 
గ. ఎదర 
ip be 
AE ON 
శ ల్ల ణ్‌ ళ్‌ 
Ye శక 
| 
జ్జ 
“10 
ళ్‌ & 


జ 1, 
శ్‌ న 
స్‌ ర 

3) గ 
స 4 

+ జీ 

ఇ 
తీ 

8 కీ 

సః 

య. వ! 


శ 


ను 
ఇహాొర ములయందు భాగ్నిక 


rn 
ల్‌ 
hy 


* 


మన సు 


యు ణ్య 
a) 


జ్య 


గ. wd 


er 


ఇటు సమ-ణడెంచు 
"మట. 


న్నే 
స తష 


జగ 


శ? 


జె 


నో అకే 


విషయములయందు నొక 
ఎట్లుండు 


మనసీతి 
య 


ఖా 


క అభిమానము కలీిినష్పుడు 


జా 


మే 


వాకా డు 
అ 


పా 


లే 


జ్‌ 
తక సేల్‌ ఇ హా లో 
Wo ర ప ఇ న 
అ 
Ya 
ce 
క యు 
ళా 
ల 


వాల 


శా 


=. 


ము 


RAD ER DEERE య 
rm. fa 2 త రంల wm FY be 
క ba a pe ye ff le 
లీ గే న ఖ్‌ fd 1 ys 13 ) కలీ స్‌ A న 
వ eae Wr మ న భి స 
(0 |) స?! ya ల 2 3 [స గం. D న్‌ bh 
ప ea: [a je WG Row h of 
శ ls, ఖ 2 Pe an గటి fe P (a 
eg WS 
|. 
ం (]లీ ణి ¥3 A ళం 2 జ్ర ౧ ం v2 స 
rt ge bas 2 mw BB 3 సో 
క Ya 3 సగ 7 స్ట ర్‌ ఉలి య్య! ర స ఫై 
న్‌ 2 0 ea kl aT [గ న్‌, సా వీ 
] శ్‌ ర 3) 3 i 3 Bn 
ber లే # ఇ స 4 భే 
EE y3 Se SE 
న్‌ tp య fs న్‌ ఛ్‌ స్స్‌ fe — we నో 15 
గ 3 గ ౧౮ a Ya Wy క్‌ ఇ గ 
ga npr? టం రం స సం 
| y3 బ్‌ WY wp 1 2 గ్గ ఫో] fe 3 # గ bo 
/ న మ స గ ఇ ఇట్ట 
న స. ని 5 © ge 
bh z bh CY CS న లా తో న 

( క... సో వ 8 

గ గై! స 9 4 సం 

h Me a fe Rw స త a8 ల్ల 
మ | వ 3 is fa bh xn bh bs ప్‌ 2 3 6a y3 
/ శ ne PP Oo) ర్త 
జ్‌ ya స జ ఫశ సె Ya ష్‌ (3 
టం లే! 

స శి స 
సల్లా"! ng Ln Fm a‘ $e ల్లి he హొ g గ య 
భ్‌ 2 ad]} ఏ fh og A [6 Ww a a ea ఎ 


గ 
Ce 
జయాబు చెప్పీ 


hmmm 
fn 


తన పినతండి యనిన 


యను ఎందుకింత 


క 
ఎన్న 


|| 


చొ అ 
Cran 
ఖ్‌! 

ళ్‌ 


వారికి తగిని 


CD] డి 
is 


~ 


వ్ర 


తిన కచ 
జుడిరుంర6డే 


2 
గి 


కాని అతేనిమోద ఉన్న గౌరవమువలన నేమియు అన 


దలగా నన్వాతో అతనికి బోధి 
చూటలే మరియొక రనిన, మోవానుడు 


అతడు భయపదుచుండె 


యుండును, 


F an య. 
నక్ష జహా శా సరె ము 
| 
అంట నో డా 
Cre Mee, మూొకము ఇ బజ్‌ క ద వ్వ న చ 
జక వాయన, నవత వమ దనక రకు కక పవతర డత నాడదిం 
వుం Bei న్‌ తన యుల టు దవా ఆకా కవ క్రి 
జరం ప we ఆ ౩ న నా we 5 అ రం యు షూ aye ల్‌ 
నో ప శ జే 
“త న 4. షే er సమయ సీ ప వయ hn న ఫ్‌ ఒం 
జపాను అం శా అవుము కాలదు. ఈ ఆరంపి తీర, ములు జంగా 
న న్‌ 
ల వార Sr rE gm వో జై © ress ల 
es St NET తేప్పుక్‌ 2న య యందును. కాని 
సు ర్ల 
వో స. 
షా ల చ నంట ఇ వ అ వౌ ఎం య “7 fa ష్ట్ర 
గల me కీర కన రం రీకాదప్పుకొ రైక 
=) x a 
మై 
Ca జమ ఖ్‌ న ఇ క్ష న్‌ మ 
సానుషాఆలొ అక మా వె చమన 
bo 


ఈ అగకేంకి యు నిశాశ లగుబవలన మోాహనుని ఆశాపూరిత 
WF om an క ఖీ re ష్‌ 
హృదయము HC EIT ESOT EE . మ కూన తనా 


వుఠరాచిన హృ దయమిపష్టుడు కరణ కొర ము నుండుట కిచ్చగింపదు, 


అతనికి సంశయము. నుండెను అతడు తనలో “కమల పెండ్లినా 
(టీకి వచ్చియుంయదు.. తప్పకుండ వారామెను బహిష్కరించి 
యుందురు. కాని ఈ నివాహముయొక్క_ సమాచారమంతేయు ఆమెకు 
శెలిపియుందుకు. అందువలన ఆమె నాతో సరిగా మాటలాడ 
దీమా? ఒకవేళ తికన్మాదముకూాడ చేయవచ్చును.” అనిఅనుకొనెను. 

కాని సొయంత్రేము పడగానె అతడు బట్టలు మార్చుకొని గుర్రము 
మీడ బజారునై పుకు బయలు చేశను.  ((ప్రేమసంఘటన యొక్క 
నంద పూర్ణ కొల్పనలము౨దు సిసంశయము లన్నియు మాయమై 
భోయును. కవుల ముందుగా ఏమిమాట్లాడును ? చేనామెకేమి జవోబు 
చెప్పుదును?! ఒక వేళామె కీసంగతులేవియు తెలియక నేను వెళ్ళళనె 
(సేమతో ఆలింగనముచేసికొని నీవుచాలకశినాతు డవు అనిఅనునేమో। 

ఈ కల్పనలాతని (పేమాగ్నిని మరింత రగుల్‌ కొలిపెను అతేడు 
గుజ్జమును పరుగ్నెత్తించి యొక్కనిమిషములో బజారుపీథైని చేకను 
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తమూహానుడు కూడ సంనోకించైను, 


కాని అత కల కక తన యదాకీశతక. చాల మ తా 
పడెను. వియోగచాధతో కూడ నతనికి నిరాశ మొక వనసచుండెను 
ధైర్య మేమియు నిలువ కుంజెను నాతి అందకు భోజనము లె 
యె య్‌ 
నిద్రించిన తేర్గాతే ఆతడు నెమ్ముదిగా కేచి నానిపిఫ్‌ిగైప్ర ఒయలు 
దేశెను. చలికాల వుగుటవున చలి బాగుగ వేయచుండెను 
చంద్రుడు మేఘముల చాటునుండి తొంగిమూచుచు  గాభరాపడు 
మనుష్వునివ లె వేగవ ముగా పరుగెత్తుచుందెమ. శాఖభాహానకుం సాన్‌ ఎఫ్‌ 
నరకు ్‌ వోయెను... కాని అక్కడ చేకగనే అతనికాళ్ళకు 
సంకెళ్లు తేగిలినట్టయ్యెను.  శాళ్లుచేతులునతె అతని ఉత్సాహము 

ల్‌ ప్పొనాా దం 
కూడ చల్ల బడపో యును. కబ్బబ్రువంటి సమయమునందు నేనిక్కడకు 
వచ్చుట చాల హోన్యాస్స్పద ము. ఇహుడు కమలయమింటికి వెళ్ళిన ఆమె 
వవానుకొనును ఆమె నాకరులు కూడ నిదించి యుందురు, నా 
పిలుపునకు పలుకువా రెవ్వరు. నే నింత తెలివితక్కువగ ఇష్తుడిక్కడ 
కెందుకు వచ్చితినో నాకే ఆశ్చర్యముగా నున్నది. నా బుద్ధి ఏమైనది” 
అని వివారించుచు అత డింటికి బయలుదేరెను 
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థ్‌ 

కాని అకేకు సానిపిసి కోక STB యు నిఎచివోయెను, 
కని అమి ఇను జూచి తవలతో “*ఓనసో ! ఈయన పెష్ట జకమూం 
దారునివళి బయలుబేవనాకు!. వంతీకపటుడు! ఎంతథూర్తుడు? అని 
అనుకొనునేమో! * ఈసంగతులు స్ఫుంచగనే కాళ్లు కష్టుబడినట్టయి 
మరి ముందుకు నెళ్ళళేక హోదాను, 

ఈపకారము వాలరోజులు _గడచిపోయిను. ర్మాతింబగళ్ళు ఇట 
(చేమకల్పనలతో గట్టిన యిసుక మేడలు సాయంసమయమందు సాని 
వీధి ఎదుట అవిశాాస మను ఇనుగాలిచే పడిశోవుచుండెను, 

ద 


ఒకనాడాతేడు స్వేన నుపార్కు వై పు బయలుదేరెను,  అఆపార్కునందు 
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లో ర SRST a ea 
బజారునందు పట్టణమధ్యమునండు వేవమయకలబ వేకు శయభాాజొయి 
స్నో 
యొక మోవాజూలమువందు చికు ఫొనకపోయిచెోం యు ముక. 
జరి వెరాహానుకు తన మనస్సునందు ఆనుకొజెకు, 
ముసపదిక. మూతకు రర" ములు ఆకు ఆఈకోటున 


వేశ్యలవలన మనము చాల నుపకారమును పొందుచుశ్నాము. పీకు 
'శేనియడల  మనచేవతలను స్నుకించువాేే ేకపోయియుందురు. 
ఈతడు చెప్పినమాట లు నిజమే. వేశ్యాగ్యవాముే పాందూ మవా 
మ శదీయులు సఖ్యముతో కలుసుకొనుబకు చేని న వరసకి ఇక్క_డ 
“ద్వేపశునుమూట ఉండదు, ఈ జీవనసం్మగామమినుండి ఫొంత సేపు 
వ,శాంతిపొందుటకును  మనస్సునందుండు కలతలన్కు చదూఖములన్ము 
మరచిపోవుటకు నివియ తగిన న alge పట్టణమునుండి తగిలి 
వేయుట పీరిశే కాక సంఘమువకంతకును అక్యాయము చేసివట్ల పను.” 
అని మూాహానుడు అనుకొనెను, 

శొన్ని దినముల కీ యుగేశములుకూడ మారఠిపోయెను. వాటికి 
స్థిరత్వము "లేకుండెను. స్యతంత్రముగ నాలోచించుటకు చోూహానునిక్షి 
కదు. ఆ విషయమందైనను మంచిచెడ్డల నంచుటక్క మంచిని 

గ్ర 


స్ట్‌ సేవాశ్రమము 


కరషరచుటకు అతికి సావుక్షము కోకుండను అందువలన ఏవె చ 
మ్‌ ల 

ఎవరు యుక్తి జెప్పిన అతనిమన స్వానెపునకు. తిరిగిపోవుచుండెను, 

జ నోజున “కృష్ణ శరా రుపనాళ్షస మిచ్చెద రని నోటీసులో 

ఉఇళానానుడు జూపెను మోహరుకు మూడుగంబృ లై నప్పటినుండియు 


న్స 


టప జి కింకను వాబమంది (వేక్షపల డోరేదు. కొందకంకను జంబు 
నాలు పవచుచుండిి. మూాూహనుకు గుజ్బ్జముదిగి వారకి సహాయము 
చేయుచుండెను. ఐకుగంటలు కొట్టుసరికి వ్‌! స్థలమంతేయు (వేక్షుకు 


(యన్న పడ్సీ. నాలుగు కొట్లగవె త్‌లక్‌ మెదానమునకు వెళ్లెను 


లచే నిండిపోయెను.. ఇంతలో కృష్ణశర్చ మాటాకలో వచ్చుచుండుట 
జూచ్చి మోహనుని గుండె దడదడ లాడనాగను, మొదట ేగాలీ 
రచించిన పద్వములను భా౭ిష్టక్‌ శివనామ చడినెను తర్వాత నారా 
యణదాను కేచి ఉపన్యాసమును (ప్రారంభించెను ఆతని వక్షృత్యము 
నందు ముఖ్యమైనసంగతు లున్నను, మృదుత్యముగాని సొగసుగాని 
చేదు. ఐనను (పజ లాతని పన్యాపమును శ్రద్ధతో వినుచుండిరి, 
అశనియొక్క_ త్యాగమును చేశసేవయు వారి కాతనియందంత గౌర 
పమును కలిగించెను. దాహముగా నున్నప్పుడు మంచిసీశ్లెంత ఆప్యా 
యముగ నుండునో ఆతని పొడివూటలే వారి కంత ఆప్యాయముగా 
నుండెను చివరకు కృస్వశర్న లేచెను, వదో యొక అసాధారణపు 
సంగతి జనుగుచున్న బ్లు  మోహనుని గుండే, దడదడ కొట్టుకొను 
చుండెను శర్మ ఉపన్యాసము కరుణారస పూర్మాముగను, ఆకర్ష ణీయ 
ముగను ఉండెను. భాష సరళముగన్వు మృదువుగను ఉండి మనస్సు 
లను మోహింపజేయుచుంజెను. ఉపన్యాసమునందు మధ్యమధ్య 
చెప్పు భావపూరితములైన విషయములను విని మోవానుని ఒడలు 
గగుర్చొడుచు చుండెను. శర్ష ఇట్లు చెప్పుచుండెను * వేశ్యలను 
భాసహ్యించుకొనుటవలన వారిని ఊరిజైటకు ఫంఫి వేయుమని ఈ తీర్ళా 
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లను దానినుండి దూరముగా నుంచుటకు (దచుడి పుకు. అప్పును 
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ఈ యువన్వాసమును వినుచుంటెడు. (వక్కనున్నవా రీ యుషన్యాసము 
జరుగుచున్న ప్పుడు కూడ నొక్క_గొక్క.శే శేచి వెళ్ళిపోవుట జూడ 


అతనికి చాల నాశ్చర్యముగా నుంౌను. వారియందు చాలవరకు, 
వేశ్యలను నిందించుట, య. కీయి లను పహూశన జేయుట్క వినుటకు 
కుతూవనాలపడి వికటకు వచ్చినజాశే. వారికి. కృష్ణశర రృయొక్క ఈ 


యుచారత అసంగతముగ దోచు మండే 
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జఇాంవానువకు ఉసస్నాసములు వినుటయం దిప్పుడు ట్‌ 
హాము ప్టును. ఎక్కడ ఉపన్యాసములు జరుపననీ తెలిసిన 
ఆకేడు తప్పక అక్కడ హాజరచుండేను. _శెండుపకుముల వాదనలు 
సలల తచలఒడిలి వీని చా 
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టు జ 
కలుగ నాగాను, నైనను కొక్తనం గతులు జపుట తోడనె అత 
డప్పుడు బెంగివోవుట కము వాటి నిజానిజములు కనుగానుటకు 
(పయకి ంచు. ముండును, నాభాకణముగ పన్యాసములయందు 
మాటల చూడ జక మేగాని విషయము తక్కువే యనియు చెప్పిన 
యక్షుల కే మార్చి మారి హుచుంనురనియు, అనుభవమువలన 


అతనికి బోఢపోకు, అకనియందు సమాలోచనదృష్టీ ఉత్పన్న 
మయ్యెను, చావకక సూహాషరావు తన పినతండ్రి ప పకశ్షముశే అవలం 
వీంచెను. అత క్మాప్పుకును తేమ పక్షముయొక్క-_ బలమును వృద్ధి 
పొండించుకొనటేే ఆ అతృతపడు చుండెను. |ప్రతిపక్షులయొక్క. కంది 
నడవడిని ఆమోచెంచునంతిటి యుదారత అతనియంథశు _ వేకుండెను, 
ఈ తీర్మానమునకు వంతిేేేకముగ నున్న వారందరును గూడ విషయ 
లోలురని ఆతని యు. వశ్యము. ఈ భావము లాతనిని సానివీధివైపు 
వై నను అడుగుపెట్టకుండ జేసెను. పార్కునందుగానిి జజారునందుగాని, 
"వేశ్యను జూచి, నారి నక్కడనుండి తగిలివయవ లెనన్నంతకోప 
మాతేనికి లుకు" ఎండెను, అతనికి ఇష్ట మేమైనయెడల ఈపాటి సాని 
వీధిని భూమల్ల: జేయించి వేసియుండును. మేళము లాడించువారు, 
జూచువాక హాడ ఆతని దృష్టికి పీయులుగ కనబడుచుండీరి, ఇటు 
వంటివారిని కిలుసుకొన్న ప్పుడు నిరసనగ మాటలాొడుచుండును, అతని 
మనస్సునం దంకను సంశయము లున్ననుు ఈ తీ ర్మానమును మనస్సు 
ఆవెరాడించెను. ఇందువలన అతడు తన సంశయములను అణచివేను 
కొనుటయే యుచీతమని తేలచెను, సంశయములను పైకి (పకటించిన 
తన పత్రము ఎక్క_డ దుర్చలమగునో యనీ అతని సంచేవాము, కమల 
బ్లంకను అతని వాదయమునుండి తోలగీపోలేదు,. ఆ (పేనుకల్చనల 
వలన అతని హృదయ మిప్పటికిని చలించుచునే యుండేను. కనుల 





మొక్క సౌందర్యమూక్తి అతని కృష్తపవముమండి. ఇంకను తొలగి 
పోలేను. ఈ చింశలనుండి తవ్చించుకొనుజ శాజీకు ఒంట కకం 
డుట మాని వేసెను, తెల్ల వారురూను క నా శమునకు నదికి 
వెళ్ళును. రాడ్‌ పది పదకొయవకకు వడో యొక ప్ర స్తకమును 
చదువుచునో, సభలకు నెళ్ళుచునో, కాలము గకుపుచుంకును. కాని 
ఇంత (ప్రయత్నము చేయుచున్న ప్పడికిరి కమల మరపునకు రాకుం 
డెను. ఆమె వానా వేషములు ధంచుచు అవని హృదయ చేత్రముల 
ఎదుట (ప్రత్యక్షమగుచుండును. . ఒకొక్కప్పు శాశేనిపై  కోపంచు 
కొనుచున్న ట్టును ఒక్కొక్కప్పుడు (బక్‌ కిమాలుచున్న ట్లునో, లిక 
క్కప్పుడా (ప్రేమతో ఆతని భుజముపె చెయ్యివేసి నవ్వుచున్నట్లును 
తోచి మోవానుడు తేన్షయు డగుచుండును, కాని ఇంతలోనే అకేడు 
నిదనుండి మేల్మాంచినట్లు మనస్సును సముదడాయించుకొని ఈ 
యాలోచనలనుండి తప్పించుకొనుచు ష్‌ శ్రాబయ్య గా రిపు డెందు 
వేశనో చాల విచారము కనబడుచున్నారు. ఆయన ముఖమునం 
దొక్కసారిమయైనను నివ్వు కనబడుటలేదు. ఆయన శేమి సుస్తీగా 
నున్నదో కాని వెంకటస్వామి మందుకూడ తెచ్చుచున్నాడు” అని 
ఇట్లనకొనుచుండగనె కమల ఆతని హృదయమునందు ప్రత్యకుమయి 
కన్నీ టిధారలతో “ మోవానరావు ! నీ విట్లు చేయుదునని నే నెన్న 
డును అనుఖొనలేదు. నీవు నన్ను, నీచురూలననియుు వేశ్యననియ్యు 
అనుకొనుచున్నా వేమో ? కాని చే గెన్నడును నీ ఎడల వేశ్యగా 
(పవ ర్తీంపలేదు. పీకు నొ (వేమసంప ర్రిని మాత్రమే అర్చించిళలిని, సీ 
దృష్టీ యందు డానికి కొంచమైనను విలువలేడా 1” అని (పశ్నించు 
చున్నట్లుతోచును. నెంబనే మోహనుడు తిరిగీ తెలివి తెచ్చుకొని 
ఆ సంగతులను మరచిపోవుటకు (ప్రయత్నించు చుండును. ఆత డొళ 
యుపన్యానమునందు మనుష్యుని జీవితము తన 'వేతియంచే యున్ష్మ 
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బె అకుపలు వేసెషు కాని ఆమె కూపాంతరమును ఆశ 


bo me అ . 
తొను పాొరబడితిశేదూ. కరా కమలగాక. కవులకు వోపీయులకం 
దాం వ ee 
మవయొక వ్ర వయుండవచ్చునని అనుకొనునట్లు జక్కువా? “పినుళక్లు 


తాను. అతి (సమాత్పాహమంకేయు నొక్కసాకి భగ్న మయ్యును, 
ఇంత మాశ్చెట్లు కలిగానో అకలి కేమియు బోధపడకండెను. . అకేడు 
తీరని  మరిమొక సాకి కమల_వైపు జూచ్రెనుు  కమలకాడ నాతని పు 
జూచెను, ఆమె డృష్ట యందు (చేవుకు బదులుగా నొక విధమైన విచార 
ముంజెనుం పూర్వపు సంగతులను మరచిపోవుటకు (ప్రయత్ని చు 
చున్న ట్లును, హృ్‌దయమునం దణగియున్న అగ్నిని కగుణ్‌కొ లుప్పుటు 
కిష్టములేనట్లును ఆ దృస్టులయందు గోచకించు చుండెను, మోహాను 
నకు ఆమె తనను డగాకోతునిశాను వీయనిగను సా స్వార్ధపరునిగము తలచు 
చున్న చేసూ యని అనుమానము కలిగెను. తన అనుమానము (ఖమ 
య్యా నిజమా తెలిసికొనుటకు అనకు తికి కమలవైపు జూచెను, 
తరిగి ఇద్దరికండ్లు కలుసుకొనెను. కాని కలనీ కలయుట తోడనె పవని 
పోయినవి. మోహనుని అనుమానము oS ఆ నిశ్చయము 
తోనే అభిమానము కలిగినది. అతడు తేన మన నస్సును ధిక్క_రించు 
కొనుచు, ోబ్రిప్పు డిప్పుడేక దా నన్ను నేను నముదాయించు కొంటిని, 


తీరిగి ఇంత వేగచు -వెడుతలంపులలో పడిపోవుట మా!” 


అతడు మరి కవుల వెపు జూడలేదు. ఆమె తలవంచుకొని అతని 


ముందునుండియే. వెళ్ళిపోయెను, అమె కాళ్లు వణకుచుండుట అతడ్య 
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కనిపెళ్టునము. గాన్‌ అవకా కకుంకి మొక్క. అడమూూనను కదలలేదు 


రాహానుకు తన ఆలోచనలను మ్‌ 


$ 
| 
{ 
(0 


కమల దూముూ కెఫ్ళివేయినతకవాత ఆమె ఎటువైపు బోవు 
చున్న దో. జెలినకెకటకు ఆమె వెనుక అతడు మెల్ల మెల్లగా బోవు 
ay 
కము చేలవం 


చపలసి వచ్చెను, 


i శి 


యినప్పటినుండియు నరసింహారావు ఇల్లు 
తరముల  ఎదుటపకుటకు ముఖము చెల్లక 
బల్లప్పుడును గదిలోపలనే కూర మండి చముఖించుచుండెను, దుశ్చరిత్ర 
యగ కెమల es డ్యవ్టీ యందు అతనిని విపీనునిగ 
జేసి నందున అతడు తేల నెక్తుకొన లేకుండెను. అత డీ అవమానమును 

కింపలేకుండెను.  అతేడు నాల్లు సంవత్సరములు జై దునందున్నను 
తానింత పతితుడ నైతినని అమకొనవేదు. ఈయనుభవ మంతయు 
తన పాపళర ర్య పుల మి యని అతేడు తలచెను. ఈ కళంక మాతని ఆత్త స్త్‌ 
గారపమునుగూడ సర్య నాశనము జేస్మివైచినది. అత డిప్పుడు పూర్వపు 
సచ  సవావాసుల  దశకికూడ వెళ్ళలేకుండెను, వారికంకు కూడ 
తాను సీచుడ నని ఆతని యు దైైశము. లోకులందరు తనను నిందించు 
చున్నారని తేలచుచు “ఇతని కుమూశత్తెయేి అను సంగతిని తలచు 
ఛొవనగ నే లజ్ఞావిచారసాగరమున ములిగిపోవు చుండెను, “అయ్యో! 


శ 


శః డార్భాగ్యు ధాలు నావంకశమును తగుల బెట్టు నని ముండే వెలిసిన 


ఓకీ 
ry} 
న వ 
అ 
యై 
(fs 
అ 
స. 


గ 
అప శో ర్తి న 
స కాలవియ్సు. సరదాలు కలననియ్యు ఖభాశసములం వాస క్రిగల 


అభ్‌మానస 
_ 
దనియు, గొప్పయిటిలో పడిన వొంపు డంవనె కలచిపని "కాసి 


దీని మనస్పింత మర్చల మెనదని నే నెన్నడును అమళొన సోము. (ప్రపంచ 
మునం చెవ వ్యరి దినములు సకిశా ఇ ర ను వి? ఆందరకును ఆపదలు 
వచ్చుచునే యున్నవి. గొప్పగొప్ప ఇంటి చ్ర్రయుకాక కర వశమున 
అన్న వువ్రుములకు వాచిహోవు చున్నారు, కాని నాకు తమదఃఖములను 
మనస్సునంచే ఇ్రముడ్చు కొనుచున్నారు. వారు ఏడ్చు చ నములను 
గడుపుచున్న ను ఇతరులవడ్ష తముదుఃఖములను వెలిబుచ్చగు, త్‌ 
కష్టముల నివరులతొ జెప్పుకళొనకు. చచ్చివోవుట నను వష్పుకొనె 
వ కాని ఇతరులను యాచింపరు, అబువంటివాశే నిజముగ సాధ్ఫీ 
మణులు. వారు వంశమర్యాదల కొరకు జీవించి ఉఊానికొరే ప్రాణ 
ముల నర్చించెదరు గాన్ని, ఈ దుష్టురాలు, ఈ చార్భాగ్యు రాలు ఈ 
దాని భర్త ఎంతే పికివాడు?!  లేవియెడల వెంటనే దాని గొంతుక 
నులిమివేసి యుండడా? అడి ఇంటినుడ్‌ శాలు అవతీల పెట్టన 
తోడని ఎందుకు గొంతుక నొక్కివేయలేదు ? అతడు కూడ నీచుడు, 
వట్టి దురాచార, పిరికివాడు అని తోచుచున్నది. అతనకి వంశ 
మర్యాద యందే అభిమానమున్న నీస్థితి రాకపోయి యేయుండును, 
ఈ యవమానము వలన నతేనికి సిగ్గు లేకపోయిన పోవుగాక. నేన 
మాత్రము దీనిని భరింపజాలను. కమలకు స్ట చేశు చేసెదను, 
జూనిని వ చేతులతో పెంచి పెద్దదానిని జేకికినో ఆ చేశులతో నే 
జానిమెడ నులిపివేసెదను. ష్ణ ఆటలు, a జూచి సంతోష్షీం 
చిన కళ్ళిప్పుడ్కు దాని రక్తమును జూచినగాని తృప్తి నొందజాలవుం 
పోయిన మర్యాద  నుడ్గరించుట కింతేకన్న మరియొక యుపాయము 
కనబడదు, వంశమర్యాదలకు (పొకులాడువార్కు పాపకగ్ముల నెట్లు 


న్స్‌ వెపవా వై మము 


ఫి 
వ! MM 
క మనో మర వాడా తు న్‌ 
వంచమువక్‌ిం. కలయ లదు," 


తక “Re వరపేిరిపహోకావు జనవ యుడెశములను నగ 
వనుకొను. కోవాయ మాలోచించు చుండెను  కైదునం దున్నప్పు 
we 
నాతడు హాంటంల చషతలను. వినియుండౌను రాహంబవళ్లు నాధా 
కణము" చావలో వాని శీ చర్చలే జరుగుచుండెను. కత్తితో అమెను 
వొడీచి వంపి కొను. వోలఘవాకి న్యాధిన మగుటయే యు త్తమమని 
చొ 
వతెరు షల చెను మేజస్పటు ఎదుట నే నిచ్చు వొజ్యూలము వలన 
జ్ర 


(ఉప కసా వివాబవ్షు . మనస్సున దీ తర్కవితర్మములవలన అతడు 
ప్పలకముక్తై. నాజూలమెట్లిచ్చుటయో  అలోచించసాగెను మొదట 
నాషంపసమాజముమయొకట విలాసములను సూచించెదను, తర్యాత 
పోలీసువాకియొక్క అత్యాచార ములను వెలిబుచ్చెదను, డానితర్యాత 
వె వాహిక దురాణారములను వి ౦చెదను, కట్నముల్క, లాంఛన 
న్‌ా వ 
ములు గురించి సినువారి మనస్సులకు నాటునబ్లు వివరించెదను, మన 
పంశమర్యాద లను వోనొట్టుకొనువారము మనమే యనియు మన 
పిరికితనముపలవన్కు (పాణభయమువలనన్కు లోకనింద భయము 
వలనను సంతాన కేమవలనన్సు తెలివితక్కువ వలనను ఆత్నగారవము 
బే పోవ్రటవలవన్కు ఇటువంటి పాపకార్యములను దడాచుచున్నామనియు, 
అవి బయలుపడకుండ వాటిపై తెరను వేయుచున్నామనియు, దుర్చ 
లాత్చులకు సాహస మెక్కువ  యగుటయీ దీని పరిణామమనియు 
చివరకు విపులముగా వివరించి చెప్పెదను” 
నరసింహారా వింతీవరకు సంకల్చించినన్తు ముందు నుక్తీల సంగతి 
వమగునో యను సంగతిని ఆలోచించలేదు. ఈ యవమాన మితర్‌ 
చీంతలకు చో టివ్వ లేదు. కుమారుని మృత్యు శయ్యపై నదలిపెటి, 
మం రై 
కత్రువుపై కసిదీర్చుకొనుట కుద్యమించినవానివలెను పడవపై. కూర్చోని 
తౌను వంగుటవలన పడవ మునిగిపోవ్రనను భ్యానము లేకయే తోను 


సరు హం ప టం 9 వాయునా జవపబ్పకుకు అరు నా చవాన్‌ వపను, 
బో 
Cr Ta శూ వక గ య భా -_ 
my = a WO న యు సం 
సూ ~~ 
స 
ఆరా న బల సు సాయ మ వొ ఎ వన్‌ లే ల Um re వా ఇద 
న్న see es se? CRT మ 1. N వునా వై న్నా హా 
రి న 
వంత, మ ౬ సై న. me మం న - wn ఆస్ట = శ ఇ య్‌ రా. భా స్వ 
అపార a rns దారా ఆ ౮ వ. ని న చెం యుత స మం ముస 
మల లు అ సద FY nr న aT = దన. మా దు పేల అనల మై దుల రార 
గిం ah PRIS SNES NI నం మదకు. సెల అదచొో 
కా టట 
అనో నుం ళ్‌ మ xX వ అ జ తాల్లో జన జ వాక వా 
గ se గాం డు స్తే వా వా he Mult Eg చక స జ బ్రాలు 
యూ 


5 | 
పెచుగాలి (కమముశా శాంతం? నట్లు తప్పూ జాతిని వనస్సు 
కొంచెము శిధిలమయ్యెను, మనస్సుయొక్క_ ఇట్టి అవస్థయందు ఉడా 
క ఖ్‌ 


నేనతయ మిక్కిలి యుపశకారి, ఉదాకీనితి = రాగ్యముయొః సూత 
సయాపము. మనుష్యుడు తన జీవితమును గురంచి ఆలోచించుకొనుట 
కది ఓర్పునిచ్చును. ఆ సమయమునందు పూర్వవువషుయము లన్నియు 
మనస్సునకు గోచరించును. నరసింహారావునవు తిన జీవితమును 
కఈళశీయిగా గడవ్‌నప్పుటి సంగతులున్కు తాను తేన కొమార లిద్దరి 
తోడను వీ కాకు వెళ్ళు చున ఇస్పటి సంగతులును జ్ఞాబక మునకు వచ్చు 
చుండెను. తొను కమల నొకినారియు సుశీల నెకినాకియు నె త్రికొను 
టయ్సు వారింటికి వచ్చినతొడనె జగదాంబ. సంతోవముతో వారి 
శకదురుగా పరుగెత్తుకొని వచ్చి కిల్లల నెత్తుకొని ముద్దులాడుటయు 

ఆతని కండ డ్లకు కట్టనట్లుండెను, ఆనంద మమభవించుని నప్పుటికంకు దానిని 
జ్ఞాపకమునకు చెచ్చికొన్నప్పుడే ఎక్కువ సుఖప్రదముగ నుండును, 
మనము చూచునప్పుడు నిర్ణనముగా నున్న పర్వతేములు, అడవులు 
నదీ ప్రదేశములు కొన్ని రోజుల విమ్మట్క మని స్మరణ నేత్రములకు 
పాంతిమయముగన్సు మనొవారముగను కొనబడీ తిరగి ఆ దృశ్యములను 
జూచుటకు కోరిక పుట్టించుచుండును, నరసింహో రావు తీన పూర్వజీవిత 
మును తలచుకొని తెలచుకొని దుఃఖపవళుడ య్యును. తా కండ్లనుంగడిి 
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కలు రామూ. బూ ఆ యానందమయజీవిత 
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ణి 


ఇల 
వధముగా ౨కే పమావవయముగ ఆంతమళసచుస్న ది ? న 


అతెవకేష్టంవు కమల జూలీ కలుగనాగను “ వాపమది శ 
ల్‌ లో eg or 
కాళ్ళు కువ్వునంకెట్‌ నికయుడనా నెను! 


జ్య 
లైన చునజ వాకవములక ఇంత అన్యాయము ] 
క్‌ 


సై నం $3 
జామున సుష టఎటకు సా శో కూాయుపడికిబి? ల్‌ "కాఫి డా దయా 
జై 


భావము వకసింహానావు మనస్సువం దెకు,వకాల ముండలేదు. కమల 
"వేశ మొనదనుమూాబ తవపునకు వచ్చినత కోడచనే ఆతని హృదయము 
లజాాపవానములజ” నిండివోయెకను. ఇంతలో  రామనాధముి అతని 
వద్దకూక్నాని “ చేను ప్లీడరువద్దకు వెళ్ళితిని, కప్పక చావా చెయ్య 
మని వాకు సలహో నిచ్చివారు.” 

ర = (కులుక్కు_పడి) ఏమి చావా ! 

రామ -- పెంస్తలఅం తా అభొసువేసి తిక, నళ్ళిపోయిన ఆ పెండ్లీ 
వారిపె నే 

యా 

నర -- దినివలన చేమిలాభము ? 


గా 


“రామ -ా దీనివలన వారు తిరిగివచ్చి విలను శ్పీసొ సెదరు,... బేక 
పోయిన నష్టపరిహారమునై న నిచ్చుకొందురు, | 


నర -- కాని దీనివలన మరింత చెడ్డవేరు రాదా! 

రామ - వచ్చిన వెడ్డ్దపేలేదో వ. ఇంక దేనికీభయము! 
నేను కట్నము విషయమై వారికి వెయ్యి రూపాయల నిచ్చితిని, 
భోజనముల[కింద నాల్వూను వందలు ఖర్వైనది. ఈ సావు శంళె 
ఎందుకు వదలుకోనెనను ? దినిని ఒక  సుసారపవము వానికిచ్చిన్క 
వాడు సంతోషముతో మనవీల్లను శేసికొనుటకు వప్పుకొనును, దీనితో 
నా మహానుభావుల (ప్రతాపముకూడ కొంత బయలుపడును, 


పర = (పెద్దవిట్టూప్పువిడచి మంకు గాక కివమిచ్సి . తర్వాత 
చావా జాఖలు చెయ్యండి, | 
యుగ 
రామ -- మానెంయకింత భయపడుచువ్నా స 
నక - ఐతే దావా వేయుబకే నిశ్డయి2చివాశా | 
నాదు ఈం వేయుట ే వున్ష వరా తానా, హం చాలమంది 


"బారస్ట్రగులన్యు ప్లీడర్ష ను ఖానా కూర 
వీని డావాచేసిన "క్రీస్తు కహ్నక నాలుయనని ఇడనాకు,.. జవ 
“వకీళ్ళకు బజానాకూడ నిచ్చినాను. 

నర - (నిరాకుడై) సే. చాశాశే యున్నది ఐకే దావా 
దాఖలు చెయ్యండి. 

శామ -- మినీ విషయమె ఎందుకంత అపంకుప్త. గ నున్నారు? 

నర _ మోరు సమాభానపడనముడు చేనెమి 'ఇెప్పగలను? ఇడి 
వలిసిన 


వరకు చెండుమూడు (గామములకు సిక్రీ ని 


సంగతి ఇముడు దేశమంత 
యును వెల్లడి కాగలదు. కమలను తప్పక సమనుజేసీ కోర్టునకు పిల 
వీంచెదరు. అప్పుడు నా గురించి పిథిని చెప్పుకొందుకు, 

రామ - దీవిని గురించి ఎంతని భయపడను ? నాకు కూడ నిడ్డరు 
పెండ్లి కావలసిన పిల్లలున్నారు. ఈ కళంకమును నాతలను రుద్దుకొని 
వాది చండ్లిండ్ల కెందుకు ఆటంకమును కలి%ొంచుకొందును ? 

నర - ఐతే. మాశేమా కళంకము నాకుండుటకే నీడావా చేయు 
చున్నారా? + 

రామ ఈ (సగర్వమ: తో) మో రాలానే అనుకోండి, సెండ్లవా రు 
నొ ఇంటినుండి తిరిగి వెళ్ళిపోయినారు.. కమల నా కొమా యే యని 
లోకులు [భమపడవచ్చును. పట్నమంతేటను నావే జెప్పుకొను 
చున్నారు, పదివేలకు, దావా చేసెదను. ఐదువేలకై నను డ్మిక్రీయున్క 
అసామ్ముతో సుశీలకు గొప్ప సంబంధము చేస్తాను. మీరు బరుగరా ] 


మంచి వస్తువుతో వెడువక్నవ్స కలకియున్నష్పుకు_ లోభత్వముబే 
దానిని తినిచేయుబ 2 శొమ్నూశజూపని మెడల సుశీలకు వవాహ 
జో 
మగుట బ్లు! ఒక పవనము నాక కూడ కళంకము వచ్చినది, 
పూరంమయు నాహో సంతోషముగా... సంబంధము చేయదలచిన 
వా రిషుకు ఇెకమూబ మూపనిజే నాతో కీన్న యా మాట్లాడ 
ఇ నకు మాట్లాడకు. ఇటే న నర సన న న 
క a ర 
నర - సే, ఐడే జావా శాఖలు చెయ్యండి. 


రామనాఢము వెళ్ళిపోయిన హోడనే నరసింహారావు ఆకాశము 
వైవు జూచుచు “దైవమా |! ఇకవై నను నన్ను త్రీసికొనిపో, ఈ యవ 
మానమును చేను భరింపలేను” అని దఃఖంప సాగాను. ఇష్పు డాతనికి 
అవమానయుయొక్ళ.. నిజక్నిప్‌ గోచరవాయ్యెను. పామును జంపుట 
వలన దానివిషము పోయినట్టు, కమలనిష్పుడు వధించినన్కు ఈకళంకము 
పోజూలదని ఇప్పుడాతనికి విదిత మయ్యెను. కబ్పప్తుడామను జంప్రుట 
"తెలివితక్కువయేావి మేమియు. లాభమువేదు. పోలీసు లెరస్టు 
చేయుట్స నెలల తేరుఒడి కోస్టవకు త్రిప్పుట్క, ఈ అనుభవములన్ని యు 
ఐనతీ ర్యాత ఉకితీయుబ.  ఇంతకంశు ఎందులోనై నను పడిచచ్చుటయే 
మేలు. దేని (పశాశమువలన సీభయంకర దృశ్యములన్నియు కనబడు 
చున్నవో ఆదిపమును ఆర్పివేసెదను. అయ్యో! ఈ డార్భాగ్యు 
రాలు, నుకీలనుకూడ తనతో ముంచి వేసినది. పరమాత్మా! నీవే 
ఆమెకు రక్రింపగలవాడవు. ఈ అనాధచాలికకు సీవ్రు తప్ప మరి 
యొక ఆశ్రయములేను. ఈ కండ్లతో దాని దుర్షశను జూడజాలను. 
నన్ను నీ (ప్రపంచమునుండి వేగముగా తీసికొనిపో,” 

కొంత నేవై న తర్వాత నరసింభోరావును భోజనమునకు విలుచుటకు 
సుశీల వచ్చెను. వివాహదినము తర్వాత నేటివరకు అత డామెను 


జాడలేదు, అత డామెవైపు కరుణామయ దృష్టితో నొక్కసారి 
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చున్న ఓటును ఆమె. కు సన టం టా అహా న ల కామత్‌ య ర | 


వ్ర స్పుపిప్పి కమాను లాదు వేకు, శ్రమ వప చ న జో “తు స జలం శా 
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ఆమెవద్ద కూర్చొని ఆమెశాళు పట్టుయ ఆఅమెశ కకిముఖవం సెం 
a peas 
pe ల లో నా నళ 
చుండును, ఆమె యొడల మకజకివతె నీక 8 ఇహింపక్‌ అమెకు శన 
మూ 
తల్లిపలె (శేమించు చుండెను, ఇప్పుడు సుశీల వీళ్ళు చుక్కా... పిండి 


చుండెను. అమె త! విప్పుడు వ స. నాపై 
నుని ఆమె కలుసుకొవవేదు, కాని అంతకన్న నుత్తతుాుక సృ రాసుకొ 
అఖించినది. అప సూవానుని (పేమయే. 


నరసింహారావు సుకీలయొక్కొ_ (వప్లల్లవదనమును జూచి ఆక్ష్చృర్న 


హా. 


మునే గాక భయమును కూడ పొందెను. విచారముయొక్క పొగను 
న కస్నెటిద్యారా (ప్రకటిత ముగాక, భయ ంకకోన్నాడ వసా మున్న 
ధరించెనని ఆత డనుఫొనెను. ఈ కఠోరవేనవకు కానే సుకు 
డని ఆమె యనుకొనుచున్న చేసూ యని అత డనుకొనుచుండెను. 
నరసింహారా వామన స వైపు విచారదృష్టితో జూచుచు “సుక్‌లా[ యని 
పిలచెను. సుకీల “ఎందు” కను న. అతనివై ఫు జూ వెను. 
నర -- (కుంఠితేస్వరముతో) ఇప్పటికి నాలుగు సంవత్సరముల నండి 
నా జీవితతాక సుడిగుండమలో పడ్‌ కొట్టుకొను చున్నది. ఈ కష్ట 
10 
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కాలము నా సర్యనమును నాశశపరచినది. చేనిశో నా నంతానము 
మొక్కొ. దుర్లతిలి జూడజాలన, ఇది యంతయు నా పాపకర్మఫలమే 
యని నాకు తెలుసును మొడటన్నే నేను జాగ త్తపడి యుండిన మో కీ 
కష్టములు రాకపోయియుంకును. నే నిక్‌ చాలకాలము (బతుకను, 
స ఎడైనను నిర్మాగ్యుశా లె న కవులను కలుసుకొన్న, ఆమెను నేన్ను 
శీమించి తీనని చెప్పుము. ఆమె యేమిచేసినను ఆ దోషమంతయు నాదే. 
పెంకి రెండుకోజులకో పూర్వము వరకు ఆమెను చంపు (పయత్నములోనే 
య౦టివి. కాని దైవము నన్ను పాపమునుండి రక్షించెను. నిర్భాగ్యు 
వైన తన తలిదండ్రుల యాత్మలను దయదలచమని ఆమెతో జెప్పు. 

ఇట్లు చెప్పుచు నరసింహారావు ఆగిపోయెను, సుశీల మానముతో 
నిలువబడి యుండెను. తన తేండ్రియం డామెకు మిక్కిలి జాలి కలుగు 
చుండెను. ఒక్కతుణ మైనత ర్వాత నరసింహారావు “నేను నిన్ను కూడ 
నొకటి (ప్రార్థించుచున్నా ను.” 

నుశీ - ఆ యాజ్ఞ వమిటో సెలవియ్యండి. 

నర -- మౌేమియు లేదు. సంతోవమును మాత్ర మెన్నడును 
విడిచిపెట్టకు. ఈ మంత్రమువలన ఎంతే కష్టనమయమునం డైనను 
సీ మనస్సు చలింపదు. ల 

తేన తండ్రి యొక్క. సంగతి చెప్పదలచుకొన్సి సంకోచమువలన 
ఆ సంగతిని మార్చివేసెనని సుళీల కనిపెస్టైను. అతని మనన్సునందున్న 
సంగతి ఆమెవద్ద దాగలేదు. ఆమె గర్భనుతో తలను మెకెత్తి 
స్వాభిమాన వేత్రములత్‌ అతనివైపు జూచెను ఆమె యొక్క 
నీ విశ్వాసపూర్ణ మైన దృష్టి. నోటితో చెప్పు దానికంటు ఎక్కువగ తెలియ 
జేసెను పాల్మివత్య మనుసాధనము దొరికిన యీ మరియొక్‌ సాధ 
సముతో అవసరము లేదు. దీనియం బే సంతోషము, నుఖము, శాంతము 
ఇమిడియున్న వని ఆమె నునస్సు (ప్రబోధించుచుంగాను, 





౧౦ 

అర్థరాత్రి యయ్యెను, అప్పుడు నరసింహారావు ఇంటినుండి బయలు 
చేశెను. (ప్రకృతి సుందరి వృద్దురాలివల పొగమంచు అను మోటు 
దుప్పటిని గప్పుఫొని ని చావస్థయం దుండెనుు ఆకాశమునందు 
చందుడు ముఖమును డాచుకొని వేముగా పరుగెత్తు చుండెను, 
ఎక్కడ కట్లు పోవుచున్నా డో తెలియదు. 

నరసింహారావు మనస్నువందొక తీవమైన కోక యుండెను. 
ఆతనికి సుశీల నొక్కసారి చూచి పోవలెనని బుద్ధిపుక్ట్రైను. |వ్రపంచ 
మునందు తన ఆనంద మయ జీవితమునకు చివ్నా శా మిగిలినదీ యొక్క 
వస్తువే. నిరాశ యను గాడాంధకారమునం దీయొక్క జ్యోతియే అతని 
మనస్సును తన్నవై పునకు ఆకర్షి ంచుచుండెను. అత డొక్క. నిమిషము 
ద్యారమువద్ద నిశ్శబ్దముగా నిలువబడి, పెద్ద నిట్టూర్పు విడచి ముందు 
నకు బయలుదేరెను. జగదాంబ ఆకాశమునుండి తనను వీిలచుచున్న 
ట్లాతని కప్పుడు తోచెను, 


నరసింహారావు మనస్సునం దిప్పుడు ఒక ఇచ్చగాని, అభిలావగాని, 
విచారముగాని లేదు. (ప్రపంచమునుండి అతని మనస్సు _ విరక్తిని 
పొంచ్లిను. ఎక్సైనను నదియొడ్డునకు వేగముగా పోయి ఆ యగాధ 
జలములందు విలీనమైపోవుట కాతడు తెందరపడు చుండెను తన 
సాహస మెక్కొ_డ సమసి పోవునోయని అతనికి భయముగా నుండెను, 
తన సంకల్పము నుత్తేజపరచుకొనుట కాతడు పరు త సాగెను, 


కాని కొంతదూరము పోయిన తర్వాత తిరిగి ఆగి ఇ ట్లాలో 
చీంవ సాగను, “నీటియందు దుముకుట వమి క ప్టము? కాళ్ళు భూమి 
మీదనుండి ేలిపోవగనె కథ ముగిసిపోవును” ఇట్లనుకొవగనె 
అశని వాదయ మొక్క-సారి కంపించిపోయెను ఆకస్మాత్తుగా ఆకనికి 
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భయప కు. కల వానివఐ ఆతని స్థలి బుర్ర కాను 
ఈ ఖీ 


కారము నాజగుమైళ్లు ముందునకు వడ వేను, 
ఒంచుచున్న ఫోలడియు ఆతని హృదయా వేగము 


పుచ్చు ఈతాబోన్నాకు. భయనునే. మన స్పకిరమసచుంజెను,.. కాని 
ఫ్‌ 


Br bn ఎక్మో ఆవేగమున్కు తింస్కారముచే తొల 

రంముాదండెరు.. “అయ్యో! చేనంత సిగ్గుమాలిన 

వాడన్న! ఎంత ఆక్యశామ్యుడను? ఈ ఘోరమైన దుర్హశ ననుభవించుచు 
కూడ చావ్రునకు గయపడుచున్నాను. ఛీ ఛీ! 

ఇంతలో అకస్వాక్తుళ ఎవరో పాట పాడుచున్న ట్లు వినబడెను. 

Cd 

అతిము ముంకునకు పోవుచున్న కొలదియు, ఆ ధ్వని దగ్గరగా వివబడు 

చుండెను, ఆ వాడుచున్నాతడు అతన్నివైవే వచ్చు చుండెను  నిళ్ళ్ణ 

మూ నున్నా ఆ శా[తీయందు నరసింహారావున "కొ గానము అత్యంత 

మధును నుంజెబుు అతడు ఆపాటను ధ్యానముతో వినసాగాను. 

అపాట అంత మధురముగ. శేకలోయినను కాస్తో కృముగన్సు, భో క్రీ 

Ue. యా. దీ 

రసముగోను, ఉంగుటపలన నరసింహారావునకు మీక్కిలీ ఆనందము 


కొమ్ము అతని క్రీ శ్యాస్త్రమునండు మంచీ జ్ఞానము కలదు. అగానము, 
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నర -- అబువం 
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ఇటువంటి సమయమందు మి మ్మక్క-డకు వావివుము, 
ర _. మోచారిని మోరు పొండి. నాపని శాటంకము కలిగించు 
టకు మోూశేవి అధికారమున్నది ! 

సాధు -- నా కధికారము వేకపోయిన మిమ్ముల నెందుకు ఆపె 
దను?! మోరు నన్ను వకుగకపోయి యుండవచ్చును. చేను మా యల్లు 
డను నాపేకు రామపసావనావు. 

నర - ఓహో, మిరు రామ్మపనాడ రావుగానా ? అప్పటినుండీ 
ఈ వేషమును ధరించినారు ! మిమ్ములను కలుసుకొనవలెనని ఎన్ని 
రోజుల నుండయో (పయత్నించుచున్నాను మాతో ఇవాల సంగ 
క్‌ మాట్లాడ వలసి యున్నది. 

సాధు - ఈనదియొక్షున నొక వృక్షము[్రించే నా నివాసము. అక్కజ 
డకు డయచేసి కొంతసేపు విశ్రాంతి తీసికొనుడు. నంగతులన్నియు 


జహా 
భక 
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ga జ మునవిచెసదను, టో న్‌ వొకదడితో న్‌ా మాట్లాడు 
భొనలదు. వేముూూ వా శా వృక్షమును జేరి, ఒకమూల అగ్ని హకో 
[త్రము వెలుగుచు డెను. భూమిమోాచ నాకతుంగణాప పరచి యుండెను, 


యో 


వా యజ పా రే ఫ్‌ ఇ జరా రద్ద శ oe 3 జర 


చ య. “తో గహక తమువద్ల చలి కాచుఫొనుచు రామ 
(వనాదుత “మీరు నాధువులుకదా ? నిజము చెప్పండి. కమల 
ఈ దుకక్‌ కెబ్లు పాల్పడినది 2” 

రామ(పసాదు అగ్నిహోోశతపు వెలుతురులో నరసింహారావు 
ముఖమును పకికీలించి మూచుచుండెను. అతని కామఃఖమునం డాతని 
హృదయమునందలి భావములన్నియు (ప్రకటితము లగుచుంజెను 
రామ్మపసాదు మునుపటి రామ్మపసాదు కాడు. సత్పహవాసమ్ము 
వైరాగ్యము, అత వి జ్ఞానమును వికసింపజేసినవి, అతడు తనసంసార 
నాశనము గురించి అలోచించుళకొెలదియు. ఆతనికి పశ్చాత్తాప మెక్కు_ 
వగుచుండెను. అతని అనుతేప్త హృదయము  కమలయెడ నుదార 
మగుచుండెను, ఒకనారి వెళ్ళి కమల కాళ్ళపై పడవలెనని ఆతని 
కొప్పుడప్పూడు జడ్‌ పుట్టుచుం డెను, 

రా, సా = ఆమె నాశనమునకు నేనే కారకుడను. కదియంతయు 
నా నిర్ణయ, అమానుష. వ్యవహారములయొక్క_ ఫలము. ఆమె సర్వ 
గుణసంపన్ను రాలే. నిజముగా ఆమె ఒక గొప్పయింటి యజమాను 
రాలు కావలసినది. నావంటి దుష్టుడు, దురాత్ముుడు, కథినుడు ఆమెకు 
తగినవాడు కాడు. అప్పుడు నా స్థూలదృష్టి ఆమె నద్దుణములను కని 
పట్టలేక పోయినడి. ఆమె నాపోరు మరి పడవేకపోయినదడి, కాని ఆహా 
మనస్స్పుమాకత్రము చెడిపోలేదు అమె నన్ను ఆదరముతో జూచు 
ఛుండెడిది. కాని అమెమొక్క నడవడి జోచి ఆమె నావద్ద నటించు 
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చున్న వని వాకు సందేవహాము కలు సాగెను, అమి వంలోవయము 


Fag eg eas 
భక్షి శాం ంక్జీర్టము నాకు దుర్కోనకములుగ సుంాము. ఆము. చావో 
వ దే 
"వెవములు వాయుచున న్నదని ల తలంచితిని. ఆము చుక నం వకునలి 
చె యక్క ఎమ్‌ తో 
౮ ళు క! త 
కొరకు చెబ్బలాడ్క్‌ వడ్చ్‌, ఆవని య ఐం వెడుపు మాటలాడిన 
న ఖ్‌ 
నాకు అమమానము శేకవోయి యుండును. ఆమ యుగ కొనక ముశే 
సాకు అనుమాన హేతువ్రలయ్యను, we నాకామెు “డనీ 
మసెనిగూడ అనుమానము కలుగ సాను. చివవ ఫొకవోజు నాతి 


చ 5 Ry ల ఇళ అ ఖో + 
జ తన సె, పితునా లీంటికి ఇలి కొంచెము అఅబవంముానా నయ, టు 
=a ల షు 


nn 
వలన, నానంచదివామును నికుయ పరచుొన్ని వేవామె నింటినుండి 
తగిలి వేసితిని, 
నర = (మాటకడ్లమువచ్చి) అప్పుకు నిబుష్టి వమెనడి! నువు 


నీ మూర్భత్వముచేత ఏంతపెద్డ కుబుఐబముము కళంకిత వ ప రన 
నీకు కొంచెమైన జ్ఞానము శేక పోయినదా? 

రామ - అప్పుడు నా బుద్ది వమైెపోయినవో నేజేమి చెప్పగలను? 
అప్పుడు నాకా యాలోచన 'లేకుంజెను కాని ఆమె అంతఃకరణ 
మాత్రము ఇవాల శుద్ధ మైనది. పకార్యాచర ఇయం ఊామెకు చాల 
అసహ్యము. ఆమె యిప్పుడు వితంతు శరణాలయమునం దున్న ది, 
అక్కడి వారందరకు ఆమె యడల మిక్కిలి గౌరవము, ఆమె నిష్ట 
నియమములను జూచిన మిక్కిలి ఆశ్చర్యము కలుగును 

రామ్మపసాదు చెప్పినమాటలను వినిన తర్వాత, నరసింహా రావు 
నకు కమలమిది కోపము కొంత తగ్గాను, కాని సాధారణ వేగముతో 
(పవహించుచున్న జలధార ముందరి అడ్డువలన అగి ₹ండవవైపునకు 
మరింత వడిగా (పవహించునట్లు, కమలవై అతని కోపము తేగ్గుచున్న 
కొలదియు, రామఫ్రసాదుపై ఎక్కువగుచుండెను. ఆకలితో నున్న 
సింహము తనవేటజంతువు వై పెట్లు జూచునో ఆ (ప్రకారము నరసింవో 
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ఇ Pa నా 
గూర్పున్నావు, న TG 
త 
రామప్రనాదు తల డైశెడ్తకేను, కాను టో నేలమై బొఎన 
(వేలుతో రా యుచుండౌను. 


i) 


నర - (తిని) నీన్చ దర్మిదుడవ, తపుగాను పి 

న (BAA) (దుడవగుట పీతపం గాను వ్రు నీభార్య 
నుచితరీతి బోపింపశేక పోయినను చేను నిన్ను విందింపను,, ఆమె 
మనోభావములను జెలీసిఫొవవేక వపోతివి. ఆమె సదగ్గభారమును 


ము 


(గహీంపలేక పోతిఏ, దీనికికూడ నిన్ను దూపింపను, నువాామె నింటి 

తగిలివేయుటయే గొప్ప తప్పు. అమె నెందుకు చంపివేషినావు 
కావు? నీకామె (ప్రవర్తన ఏివయమై అనువూవబుగా నున్న యెడల 
ఆమను వెంటకే నరికివేయవలసినప, వీకంతపావాస ము లేనియెడల 
నువ్వే ఎందుకు చచ్చిబోయినావు కావు! వషమైనను | తాగలేక 
పోయినావా? సీవామెను చంపివేసియుండిన ఆమెకీ దుర్చశేయు, నావంశ 
మున క్రీ కళంకమున్కు కాకపోయి యుండువే, "మొగవాడినని శాప్పు 
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కొనుటకు పీకు స్రిపతేదా ) నిసిగుమాలిన తనమును కంకితనమును 

జూచిన నాకు జాల నసహా హ్యముగా నున్నది, శవ బారు పర వతు 
కాయో దక్‌ అ 

సునిత వోవ్రచున్న దని తెకిపికొని ఆమి కకము కక్సజూ్యూాకని 
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సీ చేసితినని చెప్పి. ఆన పు సం టల 
తగులుకొంటివవి ఇప త. బోధపడెను. అతదు శవ తెసి శస్ము.వ 
తనమునకు మనాొప్యలోశే  విసుగుకొనుచుండెకు.. ఇంక తిాస్కరింప 
ని అత డనుకొనలేను, అత డింత ఉగుడై శర మనన్సు ని.త 

గాయపరచునని కూడ ననుకొనలేదు. అనుతప్త హృచయయి సాను 
భూతిశో కూడుకొన్న. తికస్కారమును కోరును గాని, అననూన 
నూచకమైన _క్యారత్యమును కోరఠదు. పండి+కుకుపు కత్తికోతను 
నహీంచునుగాని రాతిడదెబ్బను సహింపజాలదు. రామ్మపవా డప్పుడు 
తేన పశ్చాత్తాపమునకు విచారమును పొందుచుండెశు. తన పూవ్వ 
పక్షమును సమర్థించుకొనుట కాతనికి ఛైర్యము చాలకుండెను, 

నర -- (జ్జతన్నరముతో) నువ్వు దానినెందుకు చంపి వేశనావుకావు] 

రా-[ప - (గంభీరస్వరముతో) నాహృదయ మంత కఠనమైనడికాదు. 

నర ౫ ఐతే ఇంటినుండి ఎందుకు తగిలి వేసినావు ? 

రా-[ప- ఆమె నప్పుడు వదలించుకొనుటకు నాకు మరియొక 
యుపాయము తోచినది కాదు. 

నర -- (ముఖమును చిట్లించుకొనుచు ) విషమును (తాగ లేక 
పోయినానా ై 

రావ - (ఈ మాటలను సహింపలేక) వ్యర్థముగా ప 
పోగాట్టుకొందునా శి 

నర - వ్యర్థముగా _ జీవించుటకంటు _ వ్యర్థముగా (పాణములను 
పోగొట్టుళొనుకే మేలు, 

క్ష 


క నసేవాకశ్ర మము 


చెండు ఆ చేసు జీవించుట వృష్షకుని మూ రనజాలరు. బమాూున్‌? 
స్స = 


నా 

= న 
రామవాధముగాసు మోజో జెవ్చియుందుకు.. నేనీ యాచనావృత్తిచే 
సస్టరాదంలార బదు 


న హూవాయలు నుకీల వివావావివయయమై 
చే నాతని కిదకి మరొక సంబంధము కుదుర్చుటకు మరి యొక 
నెయ్యి భాపాయలు వాడే ఆర కు తీసుకొని వెళ్టుచున్నాను, 

కరు వెట్టాచు చావు పనా డాగబోమెను గీనొప్పగా నీ సంగతు 
లన్నియు. ఎంముకు చెముచున్నా” నమ సంకోచముతో తల వంచు 


కస్యరముతో) ఆక డీవిషయమై నాతో వమియు 
ధి 


రాంప్ర - ఇది అతడు మాతో జెప్పవలసినంత గొప్పసంగతికాదు. 
జే నిపుడు (పపంగవశమున జెప్పితిని. క్షమించండి. అతృహత్యను 
చేసికొనిన (ప్రపంచమున కే యుపకారమును జేయజాలము. ఈ కళం 
కము నా జీవితమును (పజ్యలింప జేసుకొను బాధ్యునిగ నన్ను జేసినది. 
న్మిదించుచున్న. ఆక ను మేళొలుపుటకు మన తప్పులు ఒకవిధమైన 
దైవ్మపేకికములే. అవియే మనకు తర్క_క క్కి నిచ్చును. మనదోవముల 
వలన కలిగిన చెకుఫలములను అనుభవించిన తర్వాత, కలిగినంత (ప్రబో 
ధమ్సు. విక, స త్పాంగత్యము, ఉపదేశము మొదలైన వాటివల్ల 
కూడ కలుళకేరము,.. దీనిని మోకు వికకితనమే యనవచ్చును. కాని 
ఈ పిరెకితేనమే నాకు శాంతిని, స ల్క్కౌర్యములను 'జేయుళ క్రిని కలి 
గించినడ్‌ ఒకరి జీపితేమును నాశనపరచిన తేర్య్వాత నిప్పుడు నేను 
వండలకొలది అనాధ బాలికల జీవితములను కార గంప యోగ్యుడ నై తిని, 
ఈ స్మత్చేగణ కమలపె కూడ తన (ప్రభావమును (ప్రసరింప జేయు 
చున్నదని తెలిసి నాకు చాల సంజోవమైనది. ఆమె నదీస్నానము 
నకు వెళ్ళుచుండగ నే నెన్ని యోసార్లు నా కుటీరమునుండి జూచితిని, 
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ఆమరొక్క.. కేధ్ధాభక్తులు, భర్మనిష్థలు జూచు నా కైంకకుూా అశ్చ 
రము కలిగినది. ఆమె ముఖమువంకు క్వాం 
లి 


యం న యా న 
త బి 4 షా 
| హావ ల క స 

ల. న 


స్ట స్‌ 
న్న 


కక జమయుక విశుబ 
“కై సా 

జొ నతి (పకాళశించు చుంచెను, ఆమె క అబ 
<r 


షీ 


= 
న్‌ జ్‌ నా ఆస జ అన 
సా, ఆమె మ స రం 5 కంత 


కును ఒకప్పుడు నాయకా గణ కం కటు లు ల ము 


రాలు కాదు. న్రహుడాపు వకు 


gin 


J 


ఇన 


నరసింహారావు మొదట సీ మాటలన్ని నిక కనపమురా 
వినెను కాని [కవ్నుకవముముగ ఆ మాటంయుళ._ పఫెవ తాకనిలి 
వశపరచుకొనెను తన తప్పులకు ప్యృూాడషయపూరక్వకముగ పళ్చాత్తాప 
మును పొందుచున్న వానిని నిష్యూ_రణ ముగ కఠిన వాక్యము చే నొస్పం 
చితి ననియు ఆతడింత ఉపకారము జేసెరవి చే గాకుళక వోడి “యు, 
తాను కృతఘ్నుడననియు, ఆతడిప్పుకు జెలిసికొనగ లిశెను. ఈ సంగతు 
లను శెలిసికొనగానె ఆతనికంక్షు సళ్ళతో నిండిపోయెను.. సరకస్వభా 
నముగల మనుష్యుని హృదయము మైనపువ త్తివలె ఎంత వేగము కఠి 
నము వహించునో అంత వేగముగ కరగిపోవును, 

రామ(ప్రసాదాతేని వైపు కరుణామయ దృక్షి తో జూచుచు “దయ 
చేసి ఈ రాత్రి ఇక్కడ అలసట వీర్పుకొనండి. ఈ కంబళీతో చలి 
ఆగును.  తెల్లవాగిన తర్వాత మీతో నేనుకూడ వచ్చెవను,” అనెను 

నర" (నమతతో) ఆలాగే. ఇక్కడ పకడుకొననను.. కంబళీ అవ 
సరము లేదు. 

రా-ప - నా కంబళీ కప్పుకొన్న మోకు అపవిత్రులగుదురని మారు 
తలచు చున్నా రేమో ? నేను వేలిని వాకుబలేదు, (ప్రత్యేకముగ అతి 
థులహొరశే దిని నుంచితిని, 

నరసింహారావు మరి అడ్డు చెప్పలేదు. చలి వేయుచున్నందున 
కంబళ్ళీ కప్పుకొని పరుండెను. ఆతనికి ఇంటే స్మెద్రప కైన. కాని ఆ 


నిదవలన ఆతనికి శాంతికలుగతేదు. తొను జై లునందు మృత్యు 


జ్‌ 
యా. , = వా షూ అజ పప” చకా భాం 
శయ నీ వవ. ఇన ఫ్‌ he re వ SILT మూ స న్స హ్యాము 
po rene సా య 
ir zw శవం Et = nN శః 
జూచుచు “సీ కక్ష ఇంతటితో పూర శకాలోనని ఇిష్పుచున్న ట్లును, 
am 
ళ్‌ 
మ బా Wears Wess మరా న్న ధయ. అగో Es (| రా లం ఎపీ 
వ్‌వటోల జా CER దము > అహనితేం డయా మల వ వసు. a రవ ర 
# ny శ 
ష్‌ | శో వ వజ క లే ఈ జో 
నబ్రున్కు సాసెముఫిములు కళంకముత *" కూరువెచా పీ ఎతముగ నున్న 
i వ 
ళు 
ర ఖు” ౮ Tes Pe a చి ల జరా గాజులు ? రా 
యము పార అకు ని వలననే. పూక సక తవం అలన 
న్‌ జ 0 
తు a) 
అలో తా కట న్‌ ల & arate Te = చనం అలక న క 
కము కావచు యు స ఆపి ఉంద వ పముడా గజపతి కండ 
CN ary aa 
అ గా వక వ అంకం. కూ వ లన స యిన 
ఆతనీవ పా జూముచు మ మ య న వ జ 


ల ఇ లో స్‌, న్డ్‌ 
మక మమ్తుఎును అపషైడును విడువదు, మేము కల్వాంతేమువరకు సీ 


బాధలను అవభానంపఒలసినటే, నాలుసడినముల నాఖ్యము కొరకు 


EY ఏ అసో వా = OPE rn ha = స న mn, ba, 23 
మాకీ ఇ ధు. తలు రెడ్డ మ ఉవముడ సి వొిములను. ఆసెదము. 
(P| 
అ” ఇ హోర ఈ హా నా లో a a 
అని వచు నొక నొడలి పటుకోన అఆకనిఇిభా సుకినటును 
3 3 
a చ మ. ap) 
న్లో 


ఆతడు కల! తులుక్ళూ_పడి ని దనుండి లేచెను అతని గుండెలు దడ 
దడ కొట్ట.కొనాగాను తా నింబీనుండీ ఎందుకు బయలుబేశెనో 
ఆసంగత్‌వి అనకు న్మిసవోవుటకు ముండు మరచిపోయిను. ea డా 
కల ఆతి? కవివయ యును జ వికి దెచ్చెను, అతడు తీనమ ధిక్క 

pr 
కొనుచు “నే కెంజ క రవ హీనుడను ! ఇది కేలగాదు. నిజముగ ఆకాశ 


రామ్మపనాను చెన్పిన సంగతుల (పభావము [కశ్రమక్రమముగ ఆతేని 
పృదయమునుండీ. తొలగిపోవుచుండెను, “కమల పతి వతే కావచ్చును, 
సాధ్యమణి కానచ్చును, కాని దీనివలన నా కామె ష్‌ పెట్టిన కళం 
కము పోజూలను. వాషమునందు బాగుపషరచు శ కీ కలదని ఈ 
భవుడు చెప్పుచున్నాడు. కాని నేనమాత్ర మాళక్తి నెక్కడను 
డలేదు. నేుకూడ పాపమును చేసితిని. కాని ఆశక్తి వమియును 
కలుగలేదు. ఇది అంతయు ఆతని మాటల వాతుర్యమే గాన్మి మరి 
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యొకటి కాదు. ఈతడు తన పిరకితనమును మాటలవాటున దాచు 
చున్నాడు. ఈతడు చెప్పినదంతయు. అబద్టము. పాపమువలనపాపము 
నృద్ధిపొందును. పాపమువలన పుణ్యమే వచ్చినయెడల. ఈ (ప్రపంచ 
మందు పాపాత్చులే యుండరుం”” 

ఇట్లనుకొనుచు నరసింహారావు లేచి కూర్చుంజెను. రామ(ప్రసాదు 
ఆ ఆన్ని(పక్క_చే పడుకొని నిద్రించు చుండెను. నరసింహారావు సడి 
కాకుండ లేచి నదివైపు బయలుబే₹న, ఈ వేదనలను వారి సహింప 
లేక ఏటిని అంత ముండించుకొనుట కాతీడు నిక్పయించుకొ నిను, 

అప్పుడే చందు డస్తమించుచుండేను. మంచు దట్టముగా కురియు 
చుండెను, ఆ యంధకారమునందు చెట్లు పుట్టలు కొండలయొక్క 
తారతమ్య మేమియు కనపడుటలేదు, రాళ్ళనుండియ్సు ముండ్ల 
నుండియు శేప్పించుకొనుటయందు తత్ప్సకుడై అతడు తేన అవస్థనే 
మరచిపోయెను, 

నదియొడ్డునకు రాగానే అతనికి చిన్న వెలుతురు కనబడెను, అతడు 
గట్టుకుండి [క్రిందకు దిగాను. నదీదేవి పొగమం చను మోటుదుప్పటిని 
కప్పుకొని నిట్టూర్పు విడుచుచుండెను, ఆచుట్టు పట్లగల అంధకార 
మునకున్సు నదిలోని అంధకారమునకును (పవాహామే అంతరువు. అది 
(పవహీంచుచున్న అంధకారమువలె నుండెను, మృత్యువు తర్వాత 
నింటియందు వివారనిశ్శబ్దము _ లెట్లు వ్యాపించియుండునో అట్లప్పూడు 
నిశ్శబ్బముగ నుండెను, 

సరసింహోరా వప్పుడు మొలలోతు నీళ్ళయందు నిలువబడి తనలో 
“అయ్యా! ఇప్పుడు నా అంత మెంత దగ్గరగా నున్నది ? ఒక్క 
నిమిషములో నీపాణ మెక్కొడకు పోవునో అక్కడ వమిగతి 
పట్టునో, తెలియదుకదా ? (పపంచముతో నాకు సంబంధము వదల్ని 
పోవుచున్నది, పరమేశ్వరుడా ! ఇప్పుడు వీశరణు జొచ్చుచున్నా!-, 
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నమముయొక ఆంతీమర గము మని లాతా.ఖిభూనము€ల యొక్క 
ఇలా షే ఇ జభ న ద a జూ బి 
భట ఇపృశివరకు ఆకలా వ మయయత్న ములన్ని యు మ ల 


శక్తితో తనకై పునకు లాగుచుండెను. కమల విదుషీ వేషముతో కండ్ల 
ఎదుట గోచరమయ్యెను. సుశీల (పత్యవశోక బేవతవలె ముందునకు 
వచ్చెను, చోషష్పుడు వమిచెజిపోయినది? నేను సాధువు సై పోకూడదా! 
ప్రపంచమందు నా మానమర్యాదలవిషయమై చర్చించుటకు నే 


కారక, ఇవ్య్బామాయల కిదియ ఆఖైెయున్షము,. మాయ సంపూర్ణ 


నంతే 'పేరుపడ్డవాడనా ! ఎంతవు9ది న్యకలు ఈ పాపపంకిలమునందు 
చిక్కు_కొనలేదు? ఈ (పపంచము నందు పిరిని గురించి ఎవరికి 
కావలెను ? (పంపంచమునందు నన్ను నలుగురు దూషించెదరనియు 
పరిహాసించెదరనియు అనుకొనుట ఎంత మూర్‌ త్రము మ 

దీనికి పతీవాదము చేయవలెనని ఇచ్చాశ క్తి ఎంతయో (పయ 
త్నీంచెను గాన్కి లాభము లేకపోయినది. ఒక్కమునుగే తరువాయి. 
జీవన మృత్యువులకు ఒక్క అడుగే అంతరువున్నది. వెనుకకు ఒక్క 
అడు గెంత సులభము ? ఎంత సరళము?) - ముందున కొక్క అడు గెంత 
కథినము ? ఎంత భయావవహాము? 


ట్‌ 


నరసింహారావు వెనుకకు తిరిగి పోవుటకు కాలును దీసెను మాయ 
తనక క్రియొక్క చమ త్కారమును జూపించెను నిజముగా నిది (ప్రపంచము 
నందు (వేమకాదు. ఇదియొక అదృశ్యమైన భయము, 
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అప్పుకు నరషింహానావ్రువకు తొ నిక ఇనుకకు వోచేనని తోచెను. 
అతడు (కమ్మకమముగ ముందువ కే a కోసుకొని బోవ 


గజా కేకలు వెను, చలి కొయ్య 
జ్‌ జె 


విలదుచున్న బ్లు వినెను 
నరసింహారావు 3 పెదవొంతుకతో ఆతనికి జవాబు చెప్పెను, శాని నోటి 
నుండి మాట పూర్తిగ రాలేదు. గాలివలన ఆరిపోయి ఆంధకారము 
నందు లీనమైన దీపమువఆె ఆ సని అలలలో కలసివోయెను, లజ్జా, 
శోక్క విచారములచే మండుచున్న పృాదయముయొక్సు మంట 
ఆ చల్లని సిటియందు శాంతిని పొందెను. 

“నే నిక్క_డ మునిగివోవుచున్నాను.”” అను శబ్దములు మాత్రమే 
రామ్మప్రసాదునకు వినబడెను. తర్యాత అలలయుక్క_ వై శాచికక్రీడా 
ధ్వనులు తప్ప మరియెమియు వినబడలేదు. 

కోకాకులవృదయముతో రావప్రసాదు నదియొడ్డున చాలనే 
నిలువబటెను ఆ శ్చముల ఆతనికి నాలుగువై వలనుండియు విన జడకు 
చుండెను. దగ్గరనున న్న కొండలు, ఎమటి నీటి అలలు, నాబ్లువై పుల 
వ్యాపించియున న్న గాఖాంధశారము, సీ శబ్బములతో నే (పకిధ్య నించు 
చుండెను, 


0౧౦ 


తెల్ల వారగాచే ఈ నోకసమాచారము రామవరమునంటు వ్యాసిం 
చను. నామనాధమును పరానుర్శించుటకు నలుగుమైదుగురు. పెద్ద 


నునుష్యులు తప్ప మరి యెవ్వరును రాలేదు. స్వాభావికమరణ మైన 


విసి సేవాశ్రవముము 


యెడల శృత్రువ్రలుకూడ వచ్చి నాలుదు కన్నీ టిబొట్లు విడచెదరు. 
~~ యము ట్‌, 
కాని ఆత్హవహాత్య భయంకరమైనది. దీనియందు పోలీసుల యధికార 
ముండును గకుక మిత్రులు కూడ కృతువులనలె దూరముగా నుండిరి. 
రావునాభథము నూకినక్ష 
వచ్చి, ఈ సంగవివై జప్పెను, 
నకు దుఖముగావి వానుభూకిగాని కలుగలేదు. మదు మిక్కలి 
నరసింహారావుపై కోపము. కూడ వచ్చాను. పోలీనువారి భయ 
మూతని వివారమును అణచివేసెకు. ఆతన కా రోజున స్నాన ధ్యానము 
అందు వాల వలంబమయ్యెను, సందిగ్షచి త్తమునకు తన జక తని 
గురించి విచాగించుటకు అవకాశము దొరకలేదు. చానికి సమయ 
జ్ఞానము లేకుండెను, 


న్నానము చేయుచుండ రామ,పనాదు 
ఈ సమాచారబూవలన రామనాథము 


కామేశ్వరమ్మ పెద్ద గొంతుకతో వడ్వసాగెను, ఆమె ఏడ్చు 
చుండుటను జూచి ఆమె కుమూగ్తెలిద్దరు కూడ వీడ్చుచుండిరి. ఇరుగు 
పొరుగు (క్ర్రీలు వారిని ఓదార్చుటకు వచ్చిరి. వారికి పోలీసువారి 
భయము వేదు. ఆ యేజ్చులు త్వరలోనే ముగిసి నరసింహారావు 
యొక్క గుణదోవముల చర్చ (ప్రారంభమయ్యెను. అతనియందు 
దుర్గుణములకం"కు సద్దుణములే ఎక్కువ యున్న వని అక్కడ నున్న వా 
రందరు సిరపరచిరి. మధ్యాహ్నము రామనాధము దాహము తీసి 
కొనుట కింటిలోనికి వచ్చి, మాటల సందర్భమున తన భార్యవద్ద నర 
సింహోరావును నిందించెను. కా మేశ్వరవ్యు శ్ర కోపముతో,“ చచ్చిన 
వాని నందుకు నిందించెదరు ?” అని మందలించెను, 

రామనాధము సిగ్గుపడెను, కామేశ్వరమ్మ వైశకీ దుఃఖమును 
నటించుచున్నను అతని చావునకు మనస్సులో సంతోషించుచునే 
యుండెను. నిజమైన దుఃఖము నుశీలకు తప్ప మరి యెవ్యురికిని లేదు, 
తవతండి సామర్థ ్యహీనుడని అమెకు “తెలియును గాన్సి ఈ (పపంచ 


ఉండ వభాసగము వ్‌ 


నం చామెనన నా  అనువా శాత శెక్టచేకళాా : ఐత వర 
స్ట్‌ ఆమెను మరింత కిక భక్కురాలినిగ చెరు. ఎటు జూచిన 
నిషు జామె నిశాధారునావే నాని ఈనిరాక ఆమె జీవితమును 
ఉడ్చేశహీవముగ జేయలేదు. అమె హృదయము మూలే ప్‌ే్సుబ్ర 
మయ్యెను. నరసింహారావు చివరకు వేసిన ఉపదేశ మాకు నూతన 
శక్తిని కలిగిండాను ఆమెయం దిష్పుడు ఓర్పు మూ౭త్షభవించిన 
ట్లుండెను. వర్ష బుతువుయొక్క_ ఆఖరి చినుకులవజెనే మనుష్య నియొక 
తుదిమాట తెన్నడును నివ్వలములుకావు, 

తండి ఆత్మకు జు కలిగించు మాటలను సుకీల తన నోటి 
నుండి రానిచ్చుటలేదు. తండి జీవించియున్న పు డామె అతని చెడు 
([పవర్శనను అప్పుడప్పుడు నిరకించుచుండెడినగి, కాని ఇప్పుడా వివ 
యములనై నను తన మనస్సున రానిచ్చుటలేదు. భౌతిక శరిరమునుండి 
విము క్రి పొందిన ఆత కు బాహ్యాంతర ఛేనము లుండునని అమె నన్ను 
కము. ఆమె కామేశ్వరమ్మును సంతోవపెట్టుటకు తన శక్తికొలదియు - 
(పయత్నించుచుండెను గాని ఆమె సుశీల నెప్పూనును నిష్టురము లాడు 
మునే యుండును. ఆమెకు కోపమువచ్చినను దానివి విషమువలె టెగ 
(మింగుచుండును, ఆమె యేకాంతమునందైనను దుఃఖంచుట లేడు. 
తాను పేడ్చిన తన తండ్రియొక్క. ఆత్మే దుఃఖపడునని ఆమె భయము. 
సం(శాంతికి రామనాధము తన కుమార్తె లిద్దరకు (కొ తృచీరలను 
కొని తెచ్చెను. కామేశ్వరమ్మ కూడ, పెట్టిలోనుండి, పట్టుచీరశు దీసి 
కట్టుకొనెను గాన్సి నుకీల మాత్రము తన మాసిన చీరతోనే యాండెను 
ఆమె మనస్సు దుఃఖముతో కులిమిపోవుచుంజెను.. కాని ఆమె కేన 
విచారమును ముఖమునందు కొంచెమైనను కనబడ  నివ్వకుండెను 
అక్‌ శ చెల్లెండీద్దరు చీరల అంచులు బాగులేవని మూతులు ముడుచు 
కొని ఒకమూల కూర్చుండిరి సుశీల (ప్రనన్న వదనముటీ "_ నింటిపన్న 

శని... 





లన్నియు చక్కెట్టుచుంెకు అడ చూచి కామేశ్యరవ్యు కామె 


చుండోను, 

ఒకనాడు నుకీల తన మేనమూమమొక్క వాగే నుతికి ఆకచేయుట 
మరచిపోయను. మకువనాజాతకు స్వా నముచేసీ కట్టుకొనుటకు జూడగ 
వాణీ బురడశో కడిగా నుండెను, అకతజేమియు అనలేదు గాన్ని 
కామేశ్వరమ్మ ముఖము వాచున క్లూ మెను చీవాట్లు పెక్చైను, సుకీల 
వడ్చుచు వాణీ నుతుకుచుండెను. అది చూచి రామనాధమునకు 
మిక్కిలి దుఃఖము కలిగెను “మా సౌఖ్యములకొర కీ దిక్కులే 
వల్లను ఇన్నిచాధలు. పెట్టుచున్నాము.. బేవునియెదుట వీని శెట్లు 
సమాధానము చెప్పగలను?” అని ఖేవపజెను కాని కా మేళ్య 
రమ్మునుమా శ్ర మేమియు అనకేదు. ఎక్తున న్‌ అనర్థమును తొలగించ 
వలెననీ ఆతడు నిశ్చ్సయించెను. _ డినవారములు ముగించి ఇప్పుడాతడు 
గోపాలశా స్త్రీ మిద దావా తేచ్చ్నుటయందు తత్పరుడై యుండెను, 
ఈ దావా గెలుచునని వ్లీడర్లాతనికి నమ్ముకము. కలుగునట్లు ఛెప్పు 
యండీరి, “ఐదువేలు చొవాలో గెలిచిన చే జంత అదృస్ట్రవంతుడను ja 
అని యాత డనుకొనుచుండెను. ఈ భావికల్పన _ లాతేనిని ఉన్ల త్త 
పరచుచు క్రొత్త కోరికలను పుట్టించుచుండెను.  ఆతే డీ సొమ్ముతో 
నొకయిల్లు కట్టించుట కాలోచించుచు మనస్సునంబే ఆయింటి స్థానును 
చితించుకొనుచుండెను ఈ యానంద కల్పనలలో మునిగి యాతడు 
నుకీలమాటయ్‌ మరచిపోయిను. కాని కామేశ్ళరమ్మ పెట్టు బాధ 
లాతీనిని మేలొ-ల్పెను. శామ(పసాదిచ్చిన వెయ్యికూపాయల 
నాతేడు దావాఖర్చుల నిమిత్తము ప్రత్యేకముగా నొకచోట నుంచెను. 
ఒకనా డాళడు కా మేశ్యరమ్ముతో సీ సంగతులను (పస్తావించుచు 
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సుశీలకు మరియొక సంబంధము చూచు వవ యము కూడ |పస్తావించెను. 
ఈమాటలు సుకీల చెవులలో బకెను, చావా సంగతులు విని 
ఆమె దుఃఖంచి దావాచేయుబ అనుచిత మని తలచను గాస్కి వివావా 
విషయమైన మాటలు పనినప్పుడుమూ[త మాము ఊరుకొన లేక 
బోయెను. ఒక (ప్రబలమైన శక్తి ఆమె సినన్క సంకోచమును కూడ 
తొలగించి జేసెను. రామనాధ మక ్క-డ నుండి వెళ్లిపోగానే ఆమె 
కా మేశ్యరమ్మూవద్ద కూర్చొని మెల్లగా “మామ ఇష్పుడు మాతో 
నేమి మాట్లాడుచున్నారు” అని అడిగెను, 

కామే -- (చికాకుతో) వమి చెప్పుతారు? తమ కష్టములకు దుఃఖ 
పడుచున్నారు. ఆ దార్భాగ్యురాలు కమలయే బడి యంతేయా కెచ్చి 
పెట్టినది. లేకపోయిన నీచిక్కు-లన్ని యు ఎందుకు సంభవించును ? తిరిగి 
ఇప్పుడంత మంచి వంశములోనివాడు దొరకుట కష్టము, దగ్గర (గామ 
ములోనున్న ఒక సంబంధమును జూచుట కాయన ఇప్పుడే వెళ్ళినారు 

సుఖీ = (తలవంచుకొని, నన్ను వలానను వదలించు కొనుటకు 
నేను మా కంత కష్టమును కలుగ బేయుచున్నా నా? నానిమిత్త మనవస 
రముగ కష్టపడ వద్దని మామతో చెప్పండి, 

కామే - నీవాయన |పీయ మేనకోడలవు. నీ దుఃఖమును జూచి 
ఆయన' సహింపలేరు.  “ఇప్పటిమట్టుగు ఊరుకోండి. చావాసొమ్ము 
వచ్చిన తర్వాత సంబంధము జూడవచ్చు' నని చేను చెప్పాను _ కాని 
ఆయన నామాట తెప్పుడు విన్నారు? 

సుఖీ = నన్నక్కడి కెందుకు పంపివేయగూడదు! 

* కామే = (ఆశ్చర్యముతో) ఎక్కడకు? 

సున్తీ = (సరళముగ) విష్ణువర్థన మో, కళ్యాణపుర మో. 

కామే = వమి సత్యకాలపు మాటలాడుచున్నా వు! ఆలా కే 
ఈ చేడుపంతో ఎందుకు? వాళ్ళు నిన్ను ఇంట్లో నుండనిచ్చుటశే 


sy సేవా క్‌ముము 


వప్ట$కొ న్నయడల తః యశ్ఞికంతా ఎందుకు చేస్తారు? 


సుతి = కోడలిగా ఉంచుకేకవోశే చాపాావేనా ఉంచుకోరా? 
కావే - వ. ఐతే వెళిపో, వి న్నక్డుపెట్టు వా రెవ్యరు! 
sn వ్వ శా 


ని న్నక్కడకు తీసుకువెళ్ళి అవమానమువాంద్చి, తిన నిన్ను తీసు 
కొని వచ్చుట మాన్మకాను. ఆయన వాకిమోద దానా వేసి 
సొమ్ము పుచ్చుకొని తీకు తాకు, 

సుశీ _ అత్తా ! వాళ్ళు ఆభిమానస్టులే అనుకోండి. కాని చేను 
వెళ్ళి వారి గుమ్మమువడ్డ నిలువబడితే వారికే దయ పుట్టుతుంది. 
వారు నన్ను గుమ్ముములోనుండి తగిలివేయ రని నాకు నమ్మకముగా 

నున్నది. శతువువై నను గుమ్ముములోనుండి తగిలివేయుటకు సంకోచము 
కలుగును, నేను వారి....... 

కామే - (ఈ సీగ్గుమాలినతేనమును సహింపలేక్క మాట కడ్డము 
పచ్చి) ఛీ! నోరు మూసుకో, ఇటువంటిమాట లాడుటకు నీకు కొంచ 
మైనా సిగ్గులేదా? నువ్వు విను వినకపో, నేనుమా(త్రేం వప్పుకోను, 
వాళ్లు గొప్పవాశ్లై తే మాకు లక్ష్యు మేమిటి? ఈలా మమ్మలిని అవ 
మాన పరుస్తారా | వాళ్ళిష్పూడు వచ్చి బుజ్జ బద్దలుకొట్టుకున్నా 
ఖై? మోమామ గుమ్మములోనిశేనా రానివ్వరు! 

సుకీల మరిమాటలాడ'లేదు. లోక మేమనుకొనుచున్న నో ఆమె 
తన్ను ఏవాహితురాలినిగచె తలచుచుండెను. ఒక వివాహితకన్య 
మరియొక ఇంటి కోడలగుట ఆమెకు సిగ్గుగాన్కు అసహ్యముగాను 
ఉండెను. పెండ్లి ఇంకోక నెల న్నప్పటినుండియు ఆమె మోహానుని 
రొపగుణ (ప్రశంసలను వినివిని తనను ఆతనికి అర్బించుకొనెను, పెండ్లి 
వీటల వద్ద అతనిని తన భర్తగా భావించి చూచెను, కాని అపరి 
చితునివలె జూడ లేధు, ఇన్నిరోజు లతని భ రృగా భావించిన తర్వాతే 
నురియకనిని వివాసా నూడుటయన్న ఆమెకు అసవ్యోముణొ 








కండవనభాగము రాకీ 


నుండెను మోహనుని భూప మిష్తువావము తన హృదయమునుండి 
పెరికి వేయజాలకుండెను ఆతని నామె అన్న డును మరచివోవజాలదు, 
అత డామెనుగురించి. కనుక్కూన్నను కనుక్కోకవోయినమ్ము. అంగీక 
రించినన్కు అంగకరించకవోయినను అత డామెభ రమే. ఏజావాము 

wren pan wet 


నకు మంగశళస్తూత్ర మొక్క-టేయ బంధనము కాద... మనో సంకల్పమే 


ml 


నిజమైన బంధనము. 4 

సుశీల కిప్పటివరక ఆానెప్పటికై నను అత్తవారింటికి నెళ్ళగలుగుదు 
ననియ్యు ఎప్పటిశైనను భృర్తయొక్క ఆశ్రయము పొందగలుగుదు 
ననియు ఆశగా నుండెను. కాని ఈరోజున తన వివాహము యొక్క 
అనగా పునర్యివనాహముయొక్కం మాటవిని ఆమెయొక్క అనురాగ 
హృదయము కంవింప సాగెను. ఆమె నిస్పంకోచముతో తనను 
అత్తవారింటికి పంపుమని కామేశ్యరమ్మను తనశాయకక్తులా [బ్రతి 
మాలెను. ఇంతేకన్న ఆమె వీమి చేయగలదు ! కామేశ్వరమ్మ 
యొక్క నిర్ణయా వువేశ్షలు చాచి అమెయొక్క ెర్యము సడల 
సాగెను మనశ్శాంతి లేకుండెను. రాత్రి అందరు నిద్రించిన తర్వాత 
కృష్ణశర్ముకు ఉత్తరము (వ్రాయుటకు (ప్రారంభించెను. ఇదియే ఆమె 
ఆఖరి (ప్రయత్నము, ఇదియు నిష్ఫలమైన తన గ _ర్హవ్యము నెరవేర్చుట 
కామె స్థిరపరచుకొనెను. ఆమె ఇదివరకే ఉత్తర మెట్లు రాయనలెనో 
ఆలోచించుకొని ఉండుటవలన కేవలము (వాయుటయే తర్వాయిగా 
నుండెను. కనుక ఆము త్వరలోనే ఇట్లు (వాసి ముగించెను == 

“పూజ్యులగు మామగారి పాదపద్దిముల సన్నిధికి :-- 

"నేను చాల ద్మూఖములో నున్నాను నామోద  దధయయుంళ్ళీ 
మీ పాదాశయము నా కొసంగుడు. తీం[డిగారు నదిలోపడి (ప్రాణములు 
విడచిరి. మోమిోద దావాచేయుట కీక్కడ [ప్రయత్నములు జరుగు 
చున్నవి, నా ఫునర్మివావా విషయమైకూడ మూటలు జరుగుచున్న ని 





న ప ల కా ఆకవాగనము వివజూాలరు.”* 
క Ea 
ఇంతలో చోమలు చదకబుబవ_న కామేశంరముకు మెలకువ 
క్ర బీ ౨ 
me స ఖ్‌ ర 
వచ్చెను. అము ఒడలు వికుచుకొనుచ్చు వంతిఅర్ల రా హీవరకు మేలు 
ప 3 
కొసి ఎమి చెయుచువ్నావ్త | 
“ ప యః ఆళి, ను 
సుక్‌ -- (వి యముతొ) ఇ తరము |వాయుచున్నానుం 
ల ల టం 
జ 


డీ 

సున్లీ _ చొళరము దినముతెన తరాంత అశు చచెద 
nH అజ. పొటు ఇం సవము తో న ధ్ర గ్రాం అను చచ్చెడను, 

కామేశ్వరమ్మ మవియేవుయు మాబలాడక తింగి నిం| దించెను 
నులీల ఆయు తరమును కవరులోపెటి చిరునామా (వాసిన తర్వాత 

ఆం తె 
చానిని బటల ,కింద చాచి న్ని దించెను. 
gy సం 
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కృష్ణశర్మ కాలేజీలో చదువుకొనుచున్నప్పుడే ఆతనికి (ప్రథమవివాహ 
మైనది. ఇంటరుమోడియటు ప్యాసగుసరి కతడొక బిడ్డతం(డికూడ 
నయ్యెను, పిల్లవాడు పుట్టి నప్పుడు కొంచెము బలముగా నున్నన్సు తల్లి 
వ్రింకను బాల్యావస్థలోనే యుండుటవలన శిశుసంరత్షుణ ఎట్లు చేయ 
గలదు ! అందువలన పిల్లవాడు క్రమ(క్రమముగ శ్షీణించి సంవత్సరము 
పూర్తిగ నిండకముందే చనిపోయెను. తల్లికూడ సూతికజబ్బువలన 
వారికొన్ని నెలలు బౌథపడి కొమారుని కలుసుళొన ఈ లోకమునుండీ 
వెళ్ళిపోయెను. ద్వితీయవివాహము చేసికొననని కృన్ణశర్న నిశ్చయించు 
కొనెను గాని బి యల్‌ ప్యాస్వై వకాస్తీ పుచ్చుకొనగానె తీరిగి 
వివాోహబంధములో చిక్కు.కొనవలసి వచ్చినది, సుభ్యద మ్మ విబోవోమై 


కోరక చే నా బాధలు పడచేమి” అని సవ్రుంచు జవాబు చక 
చుండును, ఇంతవక కాతనికి సం తౌనము కలుగున2మే ఆనా నుండెను 

కాని నాల్లు సంవత్సర ములు కాగానే సంతానము మి కలుగ 
"జేచరూ యని నిరాశ కలుగనాగను, “నిజముగ నేను సంకొనవంతు 
డను కానా?” అని అతడు విచాపంచుచుండెను, దినములు గడచు 
కొలడియు, సీ విచార మధికము కావనాగెను. _ ఇష్ట డాతనికి జీవితమే 


శూన్యముగా తోచుచుండెను. ఆతడు సు భ(డమ్మ్య తో నిరాశా 
మాట్లాడునప్పు డామె యాళేనిని మందలించుచుండును, కాని ఆమెకు 
కూడ విచారము లేకపోలేదు. కర్మఫల మనుభవింపక తప్పదని సమా 
ఛాన పడుచుండును, 

కృష్ణశర 7 తనలో, “సంతానము లేకపోయిన మించిపోయిన జేమి ? 
పిల్లలు పుట్టిన దగ్గరనుండియు వారిని పాతిక సంవత్పరములవరకు సంచి 
పెద్దవారిని జేసి జు సంధ్యలు చెప్పించి పెండ్లి జేరంటముటు చేయ 
వలయును, ఇన్ని బాధలు పడిననూ చాగుపడెదరో లేవో; ఆ పిల్ల 
తొక వేళ చనిపోయిన (బతికియున్న ౦కే కాలము వారివేరు తలచుకొని 
వడ్చెదము. ఒకవేళ మనమే చనివోయిన వారి జీవితములు కష్టముల 
పాలగును, అందువలన సంతానము లేకపోవుటయే మంచిది” అని 
సమాభానపడుచుండును. కాని ఈ సమాధానము లాతేని మనస్సునకు 
తృవ్విని కలిగించలేదు. ఆతేడు నుభ్యదమ్మావద్ద తేన భావములను దాచు 
టకు (పయత్నించుచు ఆమె ఈ విషయములో నిర్దోషి యని తలచి 


ఆమెను పూర్యమువలె (వేమించుచుండెను, కాని హృదయమునందు 


స్లో ya శ స్య క జా. న ల్‌ అ నమ లజ క ల ల వాతం ఇక 
మయము వముమునరెిసుల. కా. ర ర OE 2ంలవలన 
ఇతో 


కుదుపు, బకు పయన ఎ ఆం న్యం సవ జము prone 


ఈ యానంబన న ము చాకు. ఎది వక యములకుహాడ ఆమ అనవ 
జ : 
గ her లో 4 
సరముగ అతవివా చెప్పుచు ఒక సుకు -నీవాట్లు కినుచుండును 
స్ట న = చూ 
మూావానుడు. ఏ కటక వచిన తాక ఆతని విషయమై ఎన్ని యో 
ధు 
టో 
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ను. శ్రీ తనభర్త 
చేతి దెబ్బలను సహీంప్నలదు గాని ఇ్రకేపల ఎను ఆతని తిరస్కార 
దృష్టిని గూడ సహింపజాలవు, సూవహానుకు తమ యింటిలో నుండుట 
సుభద్ర మ్ముకు క్‌ 0టకింపుగా నుండెను, చివర కది పె కుదికినది. అప్పుడు 
ఎండలు తీక్షణముూూ నుండెను. వంటలకు రాకపోవుటవలన ఆరోజున 
సుభ (ద్రమ్మయే వండవలసి వచ్చెను. ఎండవేడిమికి సాయము పొయ్యి 
వేడి కూడ భరింపవేక ఆమె హీ తఖత్రషు తన భర్తనిమిత్తము కుంపటి 
మోద బియ్యము పడవేసి తనకు మోహనునకు పొడియన్న మును 
మూత పెక్టైను, కృవ్ణ శర్మ భోజనమునకు కూర్చొని మోూవానుని 
కోంచమునందు పొడియన్న మును జూచి కోపముతో తన కంచ మాతని 
ముందుపెట్టి, వాని కంచమును తొను పెట్టుకొనెను, -అది చూచి సుభ 
ద్రమ్మకు పట్టరాని కోపము వచ్చి, భర్తను కఠినవు మాట లాడెను. 
ఆతడుకూడ క తేగినక్లై జవాబు చెప్పెను. ఈవిధముగ మూటలు 
ముదిరినందున శర్మ కోప ము పట్టజాలక భోజనము చేయకుండగనే 


న క్త ఆ వం మ్ల 
తా న్‌ శన ల సి 
ఆతనిని [బతయాల అక్షుసెపటలకు్కు.. సుధ దము. ఆకఠరదనమురు. త కృ 
స్ట్‌ హ్‌ ఆ 
డ్‌ న జో ఇ a మ 
మూల పడవ తొనుకాడ మును అమపెటుటున. ఫండుకోొ నెర... "నాని 
ఇ 
క) 
mf hn ల స మ చా i 
ఎంత చేపటికిని వమయొకరి కోపమయెవను వాంతించలేవు, మపనాడు వంట 
అవ జ్యా అర చ చొ 
లక్కొ_ వచి వంట జేసెను గాని సుభడముూాాని కృిప్షశకేక్కగాని 
స స్తు కదరా 2 
జో ఇ grr us 
భోజనమునకు రాతేదు మోహనుడు భోజనమునకు కమి స్‌ జారి 
బా అర సగ అర చో ICE ళ్‌ ష్‌ ర చ్‌ 
నష్షరను మాట హాాడకిని (బతిమభూలుచుండెను కాళి ఒక "శాకలి 
బు. 
వాన 


ఆమె తప్ప తక్కినవా కెవరు జెప్పినన్కు వినుటకు సిద్డముగానుండెను. 
ఇంతలో పోస్టు బంటోతు ఒక “నాట్‌ పైక్‌” ఉత్తరమును దెచ్చి 
ఇచ్చెను. పోన్టు బంట్రోతా యు_త్తరము నివ్వగా గొప్పఅపరాధమును 
జేసి నట్లు కృష్ణశర్న వానివైపు కోపముతో జూచెను. దర్శిదపు పార్టీ 
ఎవ్వడో తన సోబెను (వాసుకొనెనని తలచి ఉానివి త్రిప్పివేయ 
జూవెనుగాన్కి తికగీ అలోచించి ఆ యుత్తరమును విప్పి చదువ సాగెను, 
అది సుశీల వాసిన యుత్తరమే. అతడు దానినోకసారి చదివి, బల్లపై 
పడ వేసెను. ఒకత.ణమైన తర్వాత దానిని తిరగీచద్రివి, ఆలోచించుచు 
ఆగ్నదియందే వపవారు చేయసాగాను. అప్పుడు గోపాలశ్యా స్త్రీయే 
అక్క_డనున్న్క, అతడా యు త్తరమాతేనికి జూపించ్చి ఇది మోవంశ 
మర్యాద లోకనిందా భయములయొక్కొ_ ఫలము. మో రోొక మనుష్యుని 
(ప్రాణమును దీసినారు. ఆ పాపము మోశే చుట్టుకొనును. అని ఇెన్నీ 
13 


రాలీ 


8 జక మము 


యుండును. జావానంోడి చడ = కుషకర కు ఒకవిభమున ఆనం 
కాగా భ్‌ ల. 
దము కకాను, యంానా. శాఖలు వేసిన బాలా బా గుగనుండును, 


దానితో వీత? వంకవుశాంన రము ఆశనిపోవును. రామనాధము 


వ : న మా 
నచ న వ త స న ర. కమాయకపు బాలిక 
శ్‌ షః "a క ౫ 
మొక నుక్మసుండ మజపనుచువ వో కపనర్శ కిని ఆయుత 
గాన్న ట్‌. wre, యాలాల 
ళ్‌ nn యు. fod రా. 
రమును వన్‌ చడివను, దానితో కళయండాముకు. మిక్కిలి (శదా 


భక్తులున్నట్టు. మబుండెను. ఈయు త్తవమాతని స్యాయ(ప్రయత్యము 
నుత్తేజింప జాను “పూజ్యుల సు మామగారు అను ఈ మొక్కు 
కలమే అతనిని వకీభూతుని కేశికొచెను. అది అతని హృడయమందలి 
వాత్సల్య మనుతీగను నాడింపజేసెకు. అతడు వెంటనే బట్టలను 
వమార్చుళొని నారూాయణదాకింజికి బయలుదేరెను, కాని అత డింటి 
వద్ద వేసట్ల్టును "రామజేవుగా5ంకేకి వెళ్ళినట్లును 'తెలియవచ్చెను. 
ళు రగ క ౧౧ 
వెంటనే ఆతడు బైస్‌కిల్‌ మాద బేవ్రారింటిక బయలుదేరెను. _ సుశీల 
విషయమై వెంటనే వదో వకటి నిశ్సయపరచుట కాత డాతుతపడు 
చుండెను. ఆలస్యమైన ఈ యు(దేకము చల్లారు నని అతని భయము. 
రాం ౧ 

ఆ రోజున దేవుగాకింటివద్ద పట్టణమునుండి వచ్చిన యొక గొప్ప 
జలతేరంగిణీ |పవీణుని వాయిద్యము జరుగుచుండెను. దానిని" వినుట 
కనేకులు వచ్చెయుండిక. శర  నాంటికి వెళ్లుసరికి నారాయణచదాను, 
(పొఫెసర్‌ శంకఠావుగార్లకు వివాదము జరుగుచుంజెను. చప 
(పభాకరరావ్ర, కేగాలి నాహేబు కూర్చుని ఆపివాదమును వినుచుం 
డిరి. శర్మను జూచి చేవు శేచి, స్వాగత మిచ్చి “రండి రండి 
చూడండి, ఇక్కడ మూరయుద్ధము జరుగుచున్నది. వీరి చేలాగా నను 
సమాధాన పరచండి. శేకపోయిన ఈ వివాదము "చివరకు దెబ్బలాట 
లోనికి కూడ దిగగలదు, *” 
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జన్‌ రై a బు శ కో 
బ్రంతలో శంకరరావు మూట శన్దమువచ్చి, క సస అగుట 


a 
aE ల 
i ల అక్‌ 
ఏమియు తషుపని కాదు, చేనుకూడ కియాసకనక్పృచే ఈ సంగతి 
పట్నవుంతొ ఎకుగును, వస్తు డమెచక్కా జరు. 2 మవ లను 


ta] 


సె 

దకములలో రామకృష్ణ అలయందు భక్తీ Ase హు ముదా న 
సద్ద్రంధములయందు గౌరవము, వవ యని 
యొక్క. పలితమువే, మా సమాజము 
మును వ ృద్టి పొందించిన వ, దాని మహాత్న షమును వ్యాపింపజేసిన వ. మన 
అలసత్వమువలన ఎన్ని యో శ తాబ్బ “ములనుండి అడగ్‌ యున్న ఈ మతము 
యొక్క మహ 2 ఫ్రమును వెల్డదేంప జేకివది, జ్ఞానజి తొవలన అంధ 
కారమును బాప్కి మనము తెలిసివొవ కక్యముకాని మహత్యమును 
వెల్లడించిన ఈ సమాజమునాకి కీ 
పరమకృతఘ్ను ల మగుదుము. ఈ కీ 
జైసన్కు మనకు దానితో సంబంధ నము లేదు, పది మన అంధకార 

మును బొపినదో, దానిని స్వీకరించుట మశ కర్తవ్యము, దీనిని మిరు 
బానిసత్వ మనుట మిక్కి-లి అన్యాయము,” 


వి దింకరింపకహోయున మనము 


నారాయణదాసు దినిని నిరర్థకబ వాదనవలె నిర్ల క్ష్యుముగా విన్నీ 
“దీనీ చచ బానినత(ము. కని చానిసత్యముకూడ నొళవిఫముగ 
స్వతంత్రమైన దే. జాని యధికారము చేహముపైననే గాని ఆత ౧ 
పైని లేదు. మా సంఘుమువారు తమ ఆత లనే అమ్మి వేసికొను 
చున్నారు. ఈ ఇంగ్లీషు చదువే మిము ల నింత నీచ సక 'దెచ్చినది. 
యూరోపునిద్యాంసులు ఏ ఏ విషయము జ ౦చిమైనను హు కు 
(పక టించనంతవరక్క, మో రా విషయము ఉచానీనులుగ నుంజెదరు, 
మోరు గీతో పనివత్తులను, బ్రావెట్‌ స్కీ 'మేక్పుముల్లరు వాటిని ౫ార 
వ్‌ంచు చున్నారనియే గారవించుచున్నారు. కాన్ని అవి అమూల్య 
(గంధములని [గహించి గౌరవించుట లేదు... మా యందు స్వతంత్ర 
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నకి బాత్రా వోబునది, వడివరకు బోరు తాంత్రిక విద్య స. 
వలి జాలా | 


యమై ఆలోచించచే చేను, ఇప్పటి యూవోప్తవిడ్యాంసులు దాని 
హా క యీ 
రహస్యమును Boren re వారంభీంచోని. హను మోకుకూడ 
తో 
ఆ మంత్రవిద్యయందు నమ్మకము కలుగుచున్న ద. ఈ మానసిక బాని 
ధే ఓ > 
సత్యము. శరీరజా కిస కగముకంెకు క మడుగులు. నిచ మైనది, 
దం తె 
ou "శ ల ~ 
మో రువనిమక్తుల నిం వ్యనందును, గీతను జర జర్వసయందును జవువుచు, 


అగును డనుబక నులు సిక్టనా యనియున్సు, మధురకు మటా యని 
యును పలుకుచు మో స్యభాపాజ్ఞానమును వెల్చడించు చున్నారు, 
మూరు మో మానసిక బోని నిసత్యమువలనచే చిఠరకాలమునుండి ఎగురు 
చున్న మన జాతీయ మహాపురుషుల (ప్రతిభ యను నిజయపతాకమును 
ఇర టించ్సీ ఆఅ క్షేతమునందు మాపనాజయమును స్వీకరించుచున్నా రు.” 

శంకరరావు దీనికి జవాబు వెప్పవోవుచుండగ రామ విశ్రమబేవు 
మాట కడ్డమువచ్చి, “స్నేహీతులారా! నే నిప్పుకు మాట్లాడకుండ 
నూరుఫొవ జూలను, డానూతు! మాకు మూ బానిసత్యి మను శబ్ద 
మును దయవేక ఉపసంహరించుకొనండి.” 

నారా = ఎను కుపషపసంహాకించుకొందును ) 

ఇద ముదీఫిస్రీ (పయోగించుటకు మి కధికారము లేన, 

నాకౌ = మా యుద్దేశ మేమో నాకు బోధపడలేదు.  " 

రా- చే - మనలో ఎవరికినిగూడ నితీరులను బానిస లనుట కధి 
శారము లేదని నా యుబ్దేశము. (గుడ్జివారి నగరమునందు ఎవరి నెవరు 
(గుడ్డి వారని వీలచెనరు? మనమందరమును గూడ దర్శదులమైనను, ధన 
వంతులమైనను సూడ బౌనిసలమే. మనము నాగరికత చేని పల్లెటూరి 
ఆ తులమైన మన రాముని భజించెదము, మన గోవులను సంరశ్షీంచు 
కొనెదము, మన ేశీయకీతిని బట్టలను _ ధరించెదము, మననాతృ 
భాషను మాట్లా డెదము. మన పవిత్రమైన గంగయందు స్నానము 
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చేసెదము. అందువలన మనమంత బానిసల మనిషిం చుకొనము. 
మనము ఇంగ్నీష్వ చదువుకొన్న వారము,  నవనాగకికులమ్ము ఐశ్యర్య 
వంతులమ్మునై, విచేశభావను మాట్లాడుచ్చు దొరలవలె బట్టలను వేసి 
కొనుచు కుక్కలను పెంచుచు, మన టేశస్థులను, మసన ఆ చారము 
లను నీచముగా జూచుచు మరియు బానిసల మగుచున్నాము, ఈ 
విధముగ జాతీయంతయు  శెండుభాగములుళ విభ క్షమై యున్నది. 
ఇందువలన నొకరి నొకరు వానిస లని అన నక్కరళతేదు, బానిసత్వ 
మును ఆత్త్సీయమనియు, మానసికమనియు, శారీరక మనియు భాగిం 
చుట వట్టిభాంతి. చానిసత్వము కేవల. మాత్త్సీయము.. ఈ దశలు 
దాని అంతర్షత ములు. మోటారు బంగాళా, కాక్స్‌ న్కు వీయానా 
మొదలగునవన్ని యు సంకెళ్ళు. ఈ సంకెళ్ళనుండ్‌ ఎవరు తప్పించు 
కొనగలరో వాశే నిజమైన స్వతం(త్రమున్కు ఆనందమును, అనుభవించ 
గలరు. వా రెవరో మోకు తెలియునా? |తమ చెమటనూడ్సి కష్ట 
పడి సంపాదించిన దానిని తినుచు తమ జాతీయవేషమును 'ఛభావన్సు 
భావములను అదరించుచుు ఒకరి ముందు తలలు వంగగ సంచరించు 
నిరువేదలగు మనకృవి.కులే.” \ 
" వపభా- (నవ్వుచు) ఐతే మీరు కృవీకులే కావలసినది ! 

రా-చే - తాం నాపూర్యజన శై పాపఫలమును అనుభవించు 


కెట్లు ? డిన్నర్లను మొదలైనవాటి నెట్లు సమకూర్చగలను? కతా 
బులకొరకు డిల్లీ, శిభ్లా మీకా నెట్లు కొట్టగలను ! డిన్నర్ల పార్టీలనిచ్చి 
దొరసానులను కుక్కలను వడిలో నెట్టు కూర్చుండ పెట్టుకొనగలను | 
ఇంస్రీషు దేవతలను సంతుష్టి. పరచి (ప్రనన్నుల చేసికొనుటకు చేశహిత 
కార్యములం దసమ్మిలి చె ట్లైవ్యగలను ! బ్రవియన్ని యు మానవుని 
అథఃపతనమునకు ఆఖరి అవస్థలు. ఇవి అనుభ్గవించనిడె నాకు ముక్తి 
| న 
గలుగదు. (కృష్ణశర్మత) శర్మగారు ! మోాతీరా గానము. కౌన్సిలునం 


ల్‌ 
కో 


బాన ర జ్జ కు ఛా లొ అడ 
క న జ స హపెొంకయం4డ మావ్‌పంకు వాల నిరుత సహా 
3 జై చా 
ప నో ర అడ 
ము కవకుదమునా ప, వవ వతర నాాంమీిక శాళంములకు పతన 
నో నో os 
EE శప వవకు గూడ పటనుకద 
ఐ 
కు దరె అధ ష్ష్‌ రొ లో నీ 
వల స్ట ఎవముఐనుండ కవనరు)ు వికంతకాాపహముగానె 
క చినా ౮ ( 
oe 
ఇ అమ జ జూం, నొ చ స అద అదను 
అ షై టే WIE నిచు*వవక్షు ఠః ECE, టు, వశ చదివి, 
సథ అ భో టి 


చింతొంచి -రుక్నొవాుడగును ఏ నాఫవము వలన ఆతా నిదిఃరకు 
సఫలత నొంచెనో ఆనాధనము ఈనూతవ అగమ్య శే త్రమునందు 
ఉపయోగ పడదని ఆప్పుడాతనికి అనుభవ మగును, కృష్టశర్న గూడ 
నిష్పుజా స్థితిలోనే యుండెను. ఈతీరా నము. గెలుచునను ఆశ 
ఎక్క_నగుచున్న కొలదియు దానివలన లాభ ముండదను అపనమ్మా 
కము కూడ ఎక్కువగుచుండెను. ఈ తీర్నానమువలన _ లాభమునక్రు 
బదులు మాషమమిక్కిలి నష్టమే కలుగునేమోయని అతనికి భయము 
నుండెను. కాని తేన సందేహములను పైకి (ప్రకటించుటకు మాత్రము 
పాహస్తమ్లు వోరుండెను, 

కక - (జేవువై పు విశ్యాసదృష్టితో జూచుచు) లేదండి. ఆ భయ 
మెప్పుడూ లేదు. ఈమధ్య తీరుబడి లేకపోవ్రటవలన నీ పని కొంచెము 
వెనుక బడినది, * 

రాదే _ ఐతే, ఈతీరా నము ప్యాసగుటకు ఏమియు అడ్డు లేదుకద 3 

కృ-శ - (తెగాలివైపు జూచుచు) ఆసంగతి ముసల్‌మాన్‌ సోదరు 
లపై ఆధారపడియున్న ది. 

కేగారీ - (మర (ఫావముతో) వారిపై ఆధారపడుట ఇసుకపై. 
గోడకట్టుటయే, అక్కడ వ్యవహార మేవిధముగా నున్నదో మో 
శెరురు వారు మంచి సమయములో దగా వసన, ఆశ్చర్యపడ 
నవసరము లేదు, 
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కొ_క చే క బనుకోను, 
శ్ర! లా 


వ్యు 


తే-క _ మారు వారపాటుపడుచున్నారు.  బ్రిష్టుడు వానలో 
వారు బాల తీగాయిచాలు పడుచున్నా కు, 
(వమఖై ఆ బలభాడరావు నాయుడుగాకు ఎందువేతనో ఈదోజున 


నిక్క_డకు కాళేదు. అతనిని వీలాగౌనను సమాభానపంచి వః 
వా 


రా-చే - చే నాతరి ఆహాంనించలేదు. ఆత జేలాగూ రాడని 
నాకు కౌలుసును అతడు అభి పాయ భేదములను వివోధములుగా 
కూడ బావించును. నాధారణముగ మన నాయకుల స్గభావమే 
ఇట్టిది. ఈ యొక్క విషయమునందే వారి కెలివితేటలు కనబడు 
చున్నవి, చిన్నచిన్న విషయములలో నైనను అభ్రిపాయ భేదములు 
వచ్చిన, తేమ (ప్రతికశ్షులను పరమశత్రువులుగా నెంచి వారితో మాట్లా 
డుట మానివేయుటయే గాక, ఎదుటపడిన ముఖము చాటు వేయు 
దురు. ఇంతేటితో తృపినొందక్క సమయము దొరికి నప్పు డధికా 
రులతో లేనిపోని పోటీలు కల్పించి చెప్పుచుందురు. నలుగురు న్నే హీ 
తులు కలసినప్పుడు వారి యూవార వ్వవహారములను విమర్శించుచు, 
తమ [పతికత్షుడు (వాహ్మణుడైన భిక్షకుడనియు క్ష్మతియుడైన పళ్ల 
టూారి మోటు పకువనియు, ఎనశ్యుడ న విరిక్కి పిసనారి యనియు 
శూదుడైన నాఖరీ ముండవాడనియు ఎత్తిపొడుచు చుందురు. 
సంగీతమునం డభిలాహయున్న పోకీరీయనియు, భ ర్రీపరుడైన కపట 
యోగియనియు ఎగతాళి చేయుచుందురు. చివరకు చారి తల్లి 
పైనన్కు భార్యపైనను గూడ నిందా పూరితములైన విమర్శనలు బయ 
లుదేకును. మన ఈ మతేశేదములు చాలా పాపభూయిష్టములు, 
ఏటికి (ప్రాయశ్చిత్తము. లేదు -- అదుగో డాక్టర్‌ శ్యామలరావుగారి 
మోటారు వచ్చుచున్నది. 

డాక్టర్‌ శ్యామలరావు మోాటారునుండి దిగి అక్కడ కూర్చున్న 
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పెద్దమనుషుల “వెపు జూచుచు “Iam sorry 1 am late” (నేను 
ఆలస్యముగా వచ్చినందుకు విచారించుచున్నాను) అనెను. 

రామబేవు అతనికి స్వాగతమిచ్చి సక్కరించెను. తక్కిన వారందరు 
కూడ అతనితో ఉ.క్‌ హేండు చేసి. 

డాక్ట - (కుక్సీ పె కూర్చుని) hen is the performance 
going to begin "(పాట ఎప్పుడు (పారంభమగుచు, 

రాదే డాక్టరుగారు ! ఇడి నల్లవాళ్ళనభ యని మిరు మరచి 
పోయారు కాబోలు! 

డాక్ట -- (నవ్వుచు) దేవ్రుగారు! క్షమించండి. మితో సీ వరూణ 
భావ మాట్లాడకూడ దనుమూట మరచిపోయాను, 

రా-దే _ కాని మారా! చేవతల సభలో ఎప్పుడు ఇటువంటి తప్పు 
చేయరు. 

డాక్ట - ఐతే దీనికి (పాయళ్సి త్తమేదో శలవియ్యండి, 

రా-బే - మిరు న్నేహితులతో మాతృ భామను మాట్లాడుటయే 
దీనికి (పాయశ్చిత్త ము, 

డాక్టృ -- మారు జమోదారులు కనుక మిరీ ప్రతిజ్ఞను నెర వేర్చ 
గలరు, కాని మేము చాని నెట్లు పాలించగలము ) ఇం షుభాషయే 
మూ lingua franca (సార్వ చేశిక భావ), 

రా-దే - దీనికి మావంటి వా'ే ఇట్టి గౌరవమును |ప్రసాదించినారు, 
పారళీకము, కాబూలుతాలూకు మూర శిపాయిలు, హిందూూన్యాపా 
రస్తులు కలయుటవలన ఉపహ్హుభామ ఉద్భవించినది. మన చేశమునందలి' 
భిన్న భిన్న [పాంతేముల విద్యాంసు లొాకరితో నొకరు మాతృ భావత్తో 
మాట్లాడుకొనిన ఇప్పటి శేదోయొక సార్భచేశికభాన. వర్పడియే 
ఉండును. మోవంటి ఆంగేయభాపూ భ క్కులున్న ంతవరకు మన బేశము 
నందు సార్వ దేశిక భావ ఏర్పడజాలదు. ఆంగ్లేయమువంటి ఉన్నత 
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నారా -- ఏవో ఒకటి ఆలోచించి చేయక 4 పము, 

కృష్ణ -- వమిచేయను] క్‌ 

నారా -- సుకీలను ఇక్కడకు తీకుకొనికండి. 

కృష్ణ -- దీనికో ఇంటితో సంబంధము వవలిపోవువ. 

నారా - వదలిపోయిన వోవ్రాకం కక నసము సకవేషావప్తుూ 
డొకరికి భయపడిన నెట్టు! 

కృవ్ణ -- మీరు చెప్పినది నిజమేగానిి నాయం దంత సామర్షగము 
లేదు. అన్నగారి నపసన్నుల జేయుబకు నాకు నావాసములేదూ 

నారా - మా రామును మో యింజోవద్ద ఉం-చుకోవకండి, విధవా 
(శమమున ఉంచండి. అప్పుకు పాము. భయ ముండదు. 

కృష్ణ - కొను మారు మంచి ఉపాయము జెప్పినారు. నా కింత 
మాత్ర ముపాయము తోచలేదు, క ఫ్టసమయములంద్లు నో హై 
మందగించి పోవును, 
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కలలో + Pd 
నానా = శా? మా డేటా కక ఆనక తీవ్వదు 
Fay i జ ళో Ey be గా న న రో ప్త 
టు 


జొ 
ఖా గ ¢ ఎ ననా జా అపరా అలో ఇవా్య్యాలార్ర 3 
నో స్‌ జ ముర: ie జ త్న రం కం మ a సా a 


ఆలో 


కృ  రామవాసముణగూరు ఆమెను నాతో 


నై న్‌! 
కవ రా దెవింబక అయన వీపి వవము” 
శరా వా 
నాలా _ మో రొకివందు వళి కం అకంకేు అవమూయకముగ 
1. షా. 
నౌూబఖ్లాడుతొకు,. కుకీల అయన కెమాౌ శాకపోవుట నిజమే 
wy, మానే 


గా ఇపష్పడాతడే అమెకు తం, డివంటీ వాడు. కనుక అత జామెను ఒక 


టా 
(ప్రి 


ఆప పకిచినచ్చు మమమ్ష్యువిం 
కము జా నం. వెళ్ళిన తప్పక ఉపష్మదవము కలుగకమానదు. 
వాఫొ . 
అన్నయ్య క్రీ సంగతి తెలిసిన చాల కోపము వచ్చును. నన్ను చంపి 
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అంత మొందునుకదా |) 

రా, (ప్ర ఆ భమ వి దుఃఖము లంత ముండంచుూను కాని ఏ 
నుండి దుఃఖపడుచున్న వారి దుఃఖము లంతమొందజూలవు, శ త్రి 
దండ్రు లీ భౌతికశరీరమునుండి విముక్కులైరి గాని చేనాకూన్యము 
తై నవారి యాత్త లు సీసమాపముననే నంచరించుచున్నవి. ఇప్పుడా 
యాత లకు సీ సై సకల సుఖమును చుఃఖమువలన దుఃఖమును 
కలుగును. అత్మహత్య జేకికొని వాటికి దుఃఖము. కలిగించుటమయో 
సన్నాార్దురాల నై సుఖమును శాంతిని కలిగించుటయో చెబానా 
నాలోచించుకొనుము. పశ్చాత్తాపము ఆతను పరిశుడ్ణ పరచుటకు 
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నొదబడీన. వకమువనంటిీడి. దీని అభీ పాయమును బోధ్గ 


U 
దుము. ఈ సంగతి బాగుగ నాలోచించుము, వీవు కూడ శేకపో 
యున, ఆ యసాథశాలిక, నుకీల గతి వవముశను, ఆమె ఈ (పపంచ 
సుఖదుఃఖము 'లెకుగని అమూయికపు బాలిక నీవు తప్ప ఆమె కిష్పుడీ 
(పపంచమునం చెన్ను కలరు?! రామనాధము సంగతి సీ చెరు 
గుదువుకదా ?! ఆత డామె కేవిధమైన నిరాాహకమును చేయజాలడు. 
ఆకేనియందు దయ యున్నను లోభగుణము జాని నణచివేయు 
చున్నది. వలాగా నను ఆమె బాధ్యతను ఆతీడు తప్పించుకొన జూచు 
చున్నాడు. అప్పు డామె ఎవరివచ్ష నుండగలమ ) 

రామ(పనాదుయొక్క ఈ కధనమునందు కవులకు నిజమైన పా 
తపము కనబడుచుండెను, ఆమె అతనివైపు దీనముగా జూచుచు 
“సుశీలను _ కలుసుకొనుబకన్న న్చు ప్రాణక్యాగము  జేసికొనుటయే 
సాకు సులభ్ముగా కనబడుచున్న డి, ఈమధ్య ఆమె కర్ణ శర్మగారి 
కొక యుత్తేరము (వాసినదట. మా మేనమామ ఆమెకు మరియొక 
వివాహము చేయుటకు (పత్ని ంచుచున్నా డట, అది మెంత 
మాత్రము తేన కిష్టము లేదనియు, తన్ను వలాగునై నను రక్షి రచవలసిన 
దనియు (వాసినదట.” 

రా. వ - ఆమె నిజముగ నుక్లీలయే. 
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లేటు వసు. సీ కతెమాత్రిము నిలువజాలవు, సీ విశాల హృదయ 
తుండ దయానూానంము కాజాలదు, కాని ఏమి చేయుదును? నా స్థితి 
జువయమున కృప్షశర ్రవద్దనుండీ రామనాధమునకు 
(ae 2 
తెంతి ఐచె.ను. ఈసంగతీి వినగానే సురీలగుండె గడగడ. వణికిన 
వఎనుసంనతి ద్వ మగునో యని ఆమె ఆందోళన పడసాగిను, కాని 
రామవాధ మా తంతిని జూచిన తోడనే సంతోషభింతు డయ్యెను, 
అండసలో నున్న రహస్య మాతని శేమి తెలియును! వియ్యాలవారిని 
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లుప్పాంగుచుండెను, 


రామునాధభము లోపలకు రాగాజే సుక 
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గొను చుండిన అదియే మహో భాగ్యముగా సంతోషించెవను”” అని పలి 
"కిన. రామనాధ మామె నోడార్చుచ్చు. “సుకీలా! _ విచారపడకుః 
నువ్వు నాపీల్లలలోని చాన వే, నిన్ను డన జెప్టుడు రకీ ంచుగాకుి' 
యని దీవించి కెన్నీ ళ్లు పెట్టుకొ నను, 

సాయంత్రేము కాగానే. సుశీల సంరశ్షీంచుదున్న ఆనంద యనే 


ఆన్రు మందనుండి ఇంటికి వచ్చెను అప్పుజామె దానిని నిమురుచు, 


హీంట తడి పెట్టుకొ నెను, ఆయాన్స నామె మూడుసంవత్నరములనుండి 
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క్‌ ౬ aa 


alee 
rn లో సే £ 
ఇంతలో వేళయసబవలన. కామేశంరము సుశీలను తసుకొనివచ్చి 
దా స్త 
జండిలో కరూర్ను లప బె్హైనుం బండ్‌ బయలు చెను, అష్రూడు సుక్తీలకు 
తాను అగాధసముదమునందు కొట్టుకొనివోవు చున్నట్టుండెము [గామ 
క్ర గగ 
ములోని స్రీలు గుమ్వుములో నిలువబడి సుశల వెళ్ళిపోవు చుండగా 


ప 


జూచి శండ్హసేరు పెట్టుకొనిన. 

రామనాధము వారిని వ్రేషనువరకు దిగ బెట్టుటకు వెళ్ళెను, వారు 
బండి నెక్కు. సమయమున నాతేడు వంగి కృృవ్న శర్చకు నమస్క3ం చెను. 
ఆతడు రామనాధమునకు (పతినమస్కారమును జేసెను, “రైలు బయలు 
'జేరగానె కృష్ణశర్ణ నారాయణవానుతో “నిప్పు డీనాటకముయొక్క 
కఠినమైన భాగమును మనమభిన మింపవలసియున్న ది.” 

నారా - మొ మాశేమిటో నాకు బోధపడుట లేదు. 

కృష్ణ - సుశీలతో ఏమియు. చెప్పకుండగనే ఆశ్రమములో దింపుట 
కంకు ముందుగా ఆమెతో దీనికి తయారగునట్లు బోధపరచి శైష్పుట 
మంచిది 

నారా - కొను. మొ యాలోచన బాగుగానే యున్నది. ఆలానే 
వెళ్ళి చెప్పుదాం. 

-క్టప్ల = వలా చెప్పి తే బోగుంటుందో ముందుగా ఆలోచించండి, 
పొప మామె తానిప్పు డత్తవారింటికే వెళ్ళుచున్నా ననుకోనుచున్నది. 
ఈ యాక ఆమె వియోగద్కూఖుమును కూడ మరపించినది కానీ 
మన ఈ నటన ఆమెకు తెలిసిన ఎంత దుఖంచునో? ముందే ఈ 
సంగతు లన్నియు ఆమె శెందుకు చెప్పలేదని కప్పుడు నేను పళ్చా కోవే 
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మును పొందుచున్నా ను, 

నానా = పోనీ ఇష్టుడు be కేమి వెడివోవుకు ! విశ్త్వేశ్యరం 
వక్ష రైలు చాల సేపు ఆసన, అపు జామెన 
పరచి చెప్పు తాను, 


షీ 


కృష్ణ -- నేను చాల పొరపాటు పని చేశాను 

నారా _ పశ్చాత్తాపము పజినందువలన ఏవమైనూ లాభ మున్న 
యెడల మో యిష్టమువచ్చిన ంత పతా తాప పడండ్‌, 

కన = మో వ వళ్ల ద్ద పెన్పిలున్న ఒక్క పారి ఇయ్నండి.. సంగతంతయు 
ఉత్త కము ద్యారా న తెలియజేస్తాను, 

నానా -- అది కాదు. తంతినివ్వండి, బాలా బొగుంటుంది. మోరు 
విచిత్రపు మనుషుల్లా ఉన్నారు. తనో లాగే చానిని గొడ్డలితో 
సెల్లగించడానికి మాస్తూతీన్నాడు 

కృస్ణ -- గీతి ఆలా గున్నది. నన్నేం చెయ్యమన్నారు. నా ఖొక 
సంగతి 'సోచుచున్నది. విజయ పష. మనము డూవ్లి కేటుకొరకు 
కొంత సే పాగవలసి యున్నదికడా ? అక్కడే ఆమెవడ్డకు వెళ్ళి ఈ సంగ 
తంతా బోధపరచి చెప్పుదాం. 

నారా -- పాపం మో రీ విషయమై చాలాచిక్కులు పడుచున్నా రు. 
అందూవేతశే వ సంగకేనా ముందుగా బాగా ఆలోచించనిదే చేయ 
కూడదని పెద్దలు చెప్పుతారు. ఇంత తంటాలు పడిన తర్వాత యిప్పుడు 
మ్‌ మనస్సు స్తిమిత పడినది. ఈ సంగతి ముందుగానె తోచిన 
బాగుండి పోవును. సుశీల (ప్ర్రీల ఇంటర్‌ న్లాసు బండిలో కూర్చుండెను 
అందులో మరియిద్దరు దొరసానులు కూడ కూర్చుండిరి. నారు సుశీలను 
జూచి ఇంగ్సీషున తమలో తౌ మిట్లు మాట్లాడుకొనిరి. 

“ఈమె ఫో త్త పెండ్లికూతురివలె నున్నది.” 

“ఖాను. పెద్డయింటి పిల్లవలె నున్నది, ఆ శృవారింటికి వెళ్లుచున్న ది 
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సుకీ - ఆత కౌట్టున్నను మాకు పూజసీయుడే, | 


“సనకే బాగానే యున్నది. నీ ముందున కిక్షరు యువకులను తీసి 
క వచ్చెదరు. అందులో నొకకు సౌడంర్యవంః వు. చెండవవాడు 
కురూపియైన సీ వెవరిని ఎంచుకొనెడవు 1 

సులీ -- (దృఢ స్వరముతో ) మా తల్లి దండ్రు లెనరిని నిర్ణయించిన 
వారినే. (తనలో ఏరు హిందూవివాహములను అశ్షేపించుచున్నారు, 
అని తలచి కొంతసేమైన తర్వాత తీరిన (వారితో) మాచే మాభ్వర్త 
లను స్వయముగా నెంచుకొ నెదరని వినియుంటిని, 
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తొమిడిగంటలగుసరిక్‌ ఇండ్‌ విజయవురము చించు వాయన 
తాసు వచి సుళీలను బండీనుండీ దింపి వాట్‌ ఎరముపూవ నోొళ 
(పక్కను కూర్చుండ బెట్టను. క ఛ్యాణప్తురప్తు బండ్‌ బయుబేకుకు 
కింఠను అరగంట ఆలస్యమున్నది. 

(పయాణస్టు లందరును వెక్షపెక్షమూబలమ, పె్హైలను తలడై నను, 
చంకను బెట్టుకొని ఆవలకు వెళ్ళుట కెకరినొకరు త్రోసుకొనుచుండి, 
మరిరొక గుమ్మము నడ్చ వందలకొలడి మనుష్యులు నిలువబడి లోప 
లకు వచ్చుటకు [తొక్కులాడుచుండి3. ఇంకొక పె పెడ్డగేటునుండి డొరలు, 
దొరసానులు చేతికజ్ఞలను (తిప్పుకొనుచు, స్రష్ట ట్ర వెంటబెట్టుకొని 
ఠీవిగా వచ్చుచుండికి. వారి నెవ్యరును అడ్డు పెట్టుబ లేదు. ఇడి అంతయు 
జూడ సుకీలకు మిక్కిలి అశ్చర్యముగానుం డెను. ఇంతలో కృన్షశర 3 
ఆమెవద్దకు వచ్చి, “సుకీలా! నేను నీ పినమామూారిని, కృష్ణశర నుం” 
సునీల వేచి నిలువబడి చేతులు జోడించి ఆతనికి నమస్క_రించెను, 

కృష్ణ - మేము నిన్ను విళ్ణువర్ధన మెందుకు తీసుకొని వెళ్ళుట 
లేదని సీ వాశ్చర్యపడవచ్చును, “ఇంతవరకు నీ సంగతి అన్నయ్యతో 
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శ్‌ 


చెప్పక బోవుటయే దీవికి కాాణము, వీ యుత్తర మందిన తక్షణమే 
నిన్ను వెంటనే తీసుకొని కాకపోయిన నమి (ప్రమాదము సంభవిం 
చునో యని తొందరపడి వచ్చితిని. అన్నయ్యతో ఇెవ్పి వప్పించుట 
కవశాశము లేకపోయినది. అందువలన నిన్ను కొన్ని దినములవరకు 
క శ్యాణపురమునం బే యుఎచవలని వచ్చినది. మాయక్క కమల యున్న 
. అశ్రమమునంటే ని న్నుంచుట మంచిదని తలచికిని, ఆమెవద్ద నుండుట 
వలన సీ కే యిబ్బండియు నుండదు. కమల గురించి నీవు విన్న చెడు 
సంగతులు సీ మనస్సునం దుంచుకొనకుము. ఆమె సద్దుణవంతురాలు, 
ఆమెజీవిక మిప్పుడు నిష్కళంక మై (ప్రకాశించుచున్నది, అట్లు కాని 
యెడల చేను నా కోడలి నక్కడ ఉంచుట శెన్నడును వప్పుక్రొనను. 
ఒకటి కెండు నెలలలో అన్నయ్య నేలాగువై నను సమూధాన పరచె 
దను. ఈ యేర్చాటున కేమూత్ర మిష్టము లేకపోయినను స్పష్టముగా 
జెప్పిన మరియొక యేశ్చాటు జేసెదను. 

కృవ్ణశర్శ ఈ సంగతులను అతి కష్టముతో జెప్పి ముగించెను. 
తాను కమలను (బశంసించిన వాక థముల యందుగాని గోపాల 
శ్యాస్త్రిని వప్పీంచెదనని చెప్పిన వాక్యముల యందుగాని ఆతనికంత 
విశ్వాసము లేదు. ఈ యమాయకబాలిక నీ విధముగ మోస 
వుచ్చుట ఆతనికి కష్టముగా నుండెను. 

సులీ - (కన్నీళ్లు కార్చుచు, లజ్జా విషాద నిఠరాశలతో కూడుకున్న 
స్వరముతో) మీ అశ్రయమునే నమ్ముకొంటిని, మో శె ట్లుచితముగా 
దోచిన ,నక్లే చేయుడు, 

సుశీల హృదయ మిప్పుడు చులకన యయ్యెను. ఇక నామె శన 
భవివ్యత్తును గూర్చి ఆలోచించ వలసిన ఆవశ్యకత లేదు. కొన్ని 
రోజులవరకు తేన జీవితేమార్లము నిశ్చితమైన ట్లామె తెలిసిళొనెను. 
భన ర తం 
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తసువొనివెళ్ళెను, సుల క లమంచమువడ్ద నిశువబడి “అక్క మ్యా!” 
యని వలచెను కావి కమల పలుకకెదము క ళ్ళు విప్పి మాడ 
లేదు, సుశీల అచు నిలువఒడివోయి ఆక్‌ వపు జూచుచు కస్నారు 
కార్పుచుండెను. “మూడు నాలుగు సంవత్సిరములకక్రిందబ నాతో 
కలసి ఆడుకొన్న నా [ప్రాయమైన అక్కేనా యామె: ౪ నప్లిని పెద్ద 
తలకట్టు వమైనద? చంద్రునివలె మెరసిపోవు ఆ నవ్వుముఖి మేమైనది ! 
పిశాలమునై న ఆ కం ఢ్లైెక్కడకు పోయినవి? ఈ కోమలమైన కంఠము, 
ఆ డబ్బపండువంటి శరీరము ఎక్కడ మాయమైనవి? ఈమె మో 
అక్కయ్యా! నేక ఆమె శవమా?” అని తేలచుకొనుచు ఆమె విచొర 
పడసాగాను. ఆ పాలిపోయిన ముఖమునందు విక క్రి, అత్నళ్యాగముల 
మొక్క. నిర్మలమైన శాంకిమయమైన జ్యోతి (పకాశించుచుండెశు, 
సుశీల హృదయ మామెను జూడగానె త్షమా[పేమలతో నిండీపోయినదిః 
అచ్చటి శ్రీలు వెళ్ళిపోయిన తర్వాత సుశీల వడ్చుచు కమలను కాగ 
భించువొని “అక్కయ్యా ! సుశీల నీకొరకు వచ్చినది. ఒక్కసారి కళ్లు 
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అమో నకకము. కన్నీగుండము మండుచున్నది, యమదూతలు 


నన్నా అన్నిగుండిమునందు పడ వేయుట కీశ్చుకొని పోవుచున్నారు ! 
Eee చూసో. ఇట్లు పలుకుచు కమల తిరిగి మూర్చితురా 


లయ్యెను, సుశీల ఆ ర్యాతి యంతయు కమలకు విసరుచు ఆమె (ప్రక్క 
లోనే కరూర్చుం డెను, 


ట్రూ 


సుఇల ఆశ్రమమునకు వచ్చి ఇప్పటికి నెలకు 3 మగా మైనది. కానీ 
పంతీపరకు కృష్ణశర్మ ఈ సంగతి తన వారి కెవ్వరికిని చెప్పలేదు, ఒకప్పు 
తన్న కుత్తరము (వాయుదుననియు ఒకప్పుడు నారాయణదాసు 
నన్నవద్దకు పంప్పుదుననియు తేలచుచుండెను, కాని చివర కేదియు 
స్టప రచుకొన లేకుండెను వేళ్యలవిపృుయమైన తీర్మాసమును ముని 
స్పాల్టీయందు న (ప్ర వేశపెట్టవలనీన దని ఒకవైపున స్నేహితులు 
తొందర పెట్టసాగిక. తేన తీర్మానము తప్పక నెగ్గగల దను నమ్మక 
మాతేనికి గలదు. రా ఆటంక ములు వచ్చుననికూడ 
"తెలియును, ఐనను తీరా గనమును (ప వే? పెట్టుటకు వనుదీయు చుండెను, 
చివరకు మేనెల వచ్చెను, నారాయణదాసుయొక శాయ్యు. (పొఫెసర్‌ 
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లనియు అనుబులో నంచెహూ మేమి తేదు. కాని ఈ సవరణను 
అంగీకరించి తవ ఎత్తాను పటన జలపరుచుకొనుటబకు బదులు అందరను 
సంతోమపెట్టుటకు జూచుచున్నారు... దీనివలన అయన ఉచ్దేశము-శే 
భంగము కలుగును. హాకీవ్‌శహరత్‌ ఖానుగారు బాగుగ నాలోచించిన 
ఈ సవరణను ఎన్నటికిని పెట్టియుండరు. న 

చైర్నెన్‌ బలభదరావునా యును తీ ర్మానముయొక్క_ మొదటి 
భాగమునకు సమ్ముతులను తీసికొనెను.. తొమ్ముండుసరు అనుకూలము 
గను ఎనమండుగురు (పతికూలముగమను సమ్మతు లీచుటవలన మ 
మామోదింపబడినది, తగి సవరణమైని సమ్మతులు తీసికొనబడెన్లు, 
బేనమండుగు రనుకూబము౫ను ఎేనమండుగురు_ (పతికూలముగ౫ను 
సమ్మతుల నిచ్చి. కాని అఫ్యక్షుడు అనుకూలముగ తన సమ్మతి 
నిచ్చుటవలన అదికూడ ఆమాడింపబజెను, డాక్టర్‌ శ్యామల రావు 
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అనలుకే విరచివేసినాము, చివరకు శెండింటి పర్యవసాన నమూ ఒక్క_కు,. 
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లార్ప్కి తలువులు మూసి కెల్లిపోయిక్‌, శకాన్ని లం మాత్రము 
మెడానమునందు నకుక్సాహము విణారము నూర్తభ వించినట్లు 
కూర్చుని యుండెను, 
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వలన నష్ట్రమేమియు లేదని ఆతేనియుద్దేశము. దీనివలన హోనికలుగు 
నని సూచించిన సబబులవై న ఆతని కావంతయు నమ్మకము లేదు. 
సం ergs ల కె (పవేశపె పెట్టబడిన ఈ తీరా 3 మోడిపోవుటవలన 
తేన అరు నిరాశల య్యెనని ఆతేడు విచారించెను. అనవసర 
ముగ నీచిక్కులన్నియు ఎందుకు తెచ్చి పెట్టుకొంటినాయని పశ్చాత్తాప 
పడజొచ్చెను. “నేను నిప్కూరణముగ ముండ్లలో జిక్కు_కొంటిని. నే 
సీ సవరణజోలికి పోకపోయిన ఈ నింద నాపె పడకపోయియుండును.”” 
అని అతడు విసుగుకొనుచుండెను. ఇప్పుడు నిందయంతేయు కృష్ణ శర్మ 
మీదనే పడినది విరోధులు, స్నేహితులు కూడ నితనినే పళన 


జట్‌ సయ ఆవ నా, చా భట్ట భళా న ఆ ణ్‌ జా 
ఆ బేర మ కాక లను యు సిటి ప పి; ఎర యను డ్య వా దములన్ను దు 
ళా ఆవ్‌ ఇష లే. యున్న చె ర మలం సుచి ర్వ న్‌ Dy రా mT 


ల ఆ 
ననియు తెనమితులను సమానానపకచునవియు ఆక డాకేపజెనూని 


om గ Est చ « వై 
దూాంనుకు నంతెకదముాా జూడక ఇవ ఇళరకముమూామెను, మా 


సవరణ నంోకకించి డార్యమునంతను. చెడగొక్డిక. _ సంవత్చరమునుం 
J చ 
పడిన కష్టమునంకేను మజ్జివాలు చేకివైచిక.”” యని చాను నిష్టుక 
et 
ద 
లాడవాగెను. రామచజివు ఒక్కడు మాతమే క ఎహ్లశక్ణు న్‌ నోచార్చి 


సానుభూతిని జూపుచుంటెను, 

కృష్ణశర్శ పూర్తిగ నొకనె ల క్షే, పీకి వళ్ళ ₹కవోయెను, వంటే 
యం దెల్బప్పుడును ఒంటదిగ  కిరారి సని ఈ విషయమే ఆలోచించు 
చుండెను. మిత్రులయొక్కం వైర భావమును కేలచుకోని వివారించుచు 
తనలో, “ఇటువంటి చదువుకొన్న వారు, మంచిచెడ్డలు తెలిసినవారు 
కూడ ఒక చిన్న మార్పువలన తమ నిల్చి ఆతాభి పాయమునకు వ్యతిరి క్త 
ముగ నడచుకొనుట జూచిన, ఈ దేశమునకు త్వరలో ము_క్తికలుగు 
నని తోచదు, నేనీ సవరణ నంగీకకంచి తచ్చే వష తిని కాని నా తప్పు 
వీకిని మంచిమార్షమునుండి ఎందుకు ల జేసినడి?” అని 
తర్క వీతేర్క_ములు చేసికొను చుండెను. ఈ యాందోళనస్తితిలో మన 
స్పును శాంతిపరచుటయం దొకయబల శెంతశక క్తి కలదో కృష్ణ శర్మ 
కనుభవమునకు వచ్చెను, 


ఆతని నస్థ్రితి సుభ్యద్రమ్మకు మాత్రమే బాగుగ తెలియును, 
ఆమెకుకూడ కృష్ణకర్శవలెనే ఈ సవరణ _ అవశ్యకమని తోను, 
ఆతని స్నేహితుల పెని ఆతేనికంకు సుభ(ద్రమ యే ఎక్కువగ విమర్శన 
'శేయుచుండెను ఆమె విమర్శనలవలన కృష్ణశర్మ మనస్సునకు కొంత 
కాంతి కలుగుచుండెను సుభ మ్మ కీటువంటి విషయములను భోధ 
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క Es కర్భయొక- పూర్వచకత్రక్షును నీ సవరణకును ఒక 
క, 
ఆఅపూర్నమైన సంబంధమును కల్పించి (వాసెను, మరియొక ష్మతికయం 


% 

ఘు 
నాకిన (ప్రవర్తనకు విమర్శించుచ్చు. “సికృష్ణశర్శగా రిప్పుడు దేశ 
భ మురసొరు. ఈయన దేశమును మరచినను తన విషయమును 


మాతను ఎన్నడును మరచిబోరు. ేశనేవవాటున తేమ స్వార్థమును 
నరవెర్ను ని జూచుచున్నారు అని (వాససెను. 

త జగాద వాొపళతావలన మిక్కలి కోపము క లుగుచుం 
శనై. అలా చ నాళ ఇయర్‌గా కియిణుచుండెను  దురవాం కారమింతే 
పనిచేయు ని. అతనికిప్పుడు బోధపడెరు. ప్రభాకరరావు పైకి వివేక 
నంతుని బని మంచివానివలను కనబడు చున్నను ఆత్తని అత్మ ఎంతే 
కల ముత యు పు కొను ఈ నినుర్గనలకు ప్రత్యు త్రరము (వాయుబ "వ 
తుము నాహసింపలేదు. ఒకనాడు సాయంత్రిము శర్మ ఈ పత్రికను 
ముందులచుకొని డానికి జవాబ్యువాయుటకు మేజావద్ద కూర్చుండెను. 
"కాని ఎమి జవాబు (వాయుటకును ఆతనికి స్స్ఫురించలేదు. ఇంతలో 
సంభ డి మ్మ అక ,-డకువచ్చ, “తంతే ఉక్క_లో నీ మూల కూర్చుని 
ఏమి చేయుచున్నారు! వాకట్లో కూర్చొన రాడా?” 

నప్పు = (ప్రభాకరరా ఏరోజు పత్రికలో నన్ను కసిదీర తిట్టినాడు, 
దానికి జవాబు (వాయుట కాలోచించు చున్నాను, 
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సుభ -- నాసలహో అదే, అతేని మనస్సుతి 


కృష్ణ - ఐతే వకానమే వహింపనా! 


భ్రాందుచుందుము, 


154 సేవా (క్రమము 


కాత సిగ్గు పడును, ౨పయే ఆకిబుకు తగన ర్లిక్ష, 


~~ 
కం టు కా we ఉష వ” దాదీ ఉం షి స్‌ 
కృష్ణ -- ఆత జెన్నటేకిని సిగ్గుపడడు. ఇటువంటి వారికి సిగ్గన్న 
నేమియోా తెలియదూ. ఇష్టుడు నే నాతవివడ్డకు చెల్లిన, నన్నెంత 
గౌరవము చేసి నవ్వుచు మాట్లాడును. కాని సాయంత్ర మైనతోడనే 
యి చ ర 


తిరిని ఈతిల మరాషదయె, 
గ లి 
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భ్‌ ఐతే క్రతరులను నిందించుబయే ఆతని పనియా? 
మే అతని యుద్యమ మదికాదు. కాని పత్రికా సంపాద 
కులు చండాదారులను వృద్ధపరచుకొనుట కీవిధముగ వదో యొక 
విమర్శనను చెయుచునేయుందురు. ఇటువంటి విమర్శనలవలన పత్రిక 
లక్కు వగా అమ్మక మగును, (పజల కిట్టి వివాదము లన్న చాలా 
సరదా. సంపాదకులు తవు మహత్వమును మరచి [పజలయొక్క 
ఈ వివాద(వేమనుండి లాభమును పొందజూతురు. ఏరు తమ ఉత్కృష్ట 
పదవిని మరచి (ప్రజలయొక్క_ కలహ[(వేమను ఆహ్యానించుచుందురు. 
మా చందాడారులనోు సంతో వసెట్టుటయే నూ కర్తవ్యము. వారి 
సొమ్ము. దినుచున్నాము గనుక వారికి సంతోషము. కలుగనళ్లే 
(వాసెదము.”” అని కూడ ఖొందరు సంపాదకులు చెప్పుచుందురు. 
నుభ - ఐతే ఏరు కేవలము డబ్బునకే చాను లగుచున్నారు. 
ఏరిపై ని కోపగించుటకు బదులు జాలి పడవలెను. 


ర్‌ 


పత్రికకు (బ్రాయు నుద్దెశ్యమును మానుకొని కృష్ణశేర్శ బల్ల వద్దనుండి 
లేచి పోయెను. సుభ(దమ్మ ఇంత వివేకవంతురాలని ఆత జెన్నడును 
అనుళొనలేదు, “నే నింత చదువుకొన్న వాడ నై నప్పటికినీ ఈమెకు 
గల జ్ఞానము నాకు లేదు. అంత చదువుళొన్నది కాక పోయినను, 
మంచి ఆలోచనలును, కెదార్యమును ఈమెకు గలవు” అని మన 
న్సులో సంతోషీంఇెను, 


శ్రీ సంకానహీనురా న్రైనప్పటికిని పురుషునకు శౌంతీమున్న 
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at 
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ఈనన ము me ent DE శ్వ రత్త వ వ న్‌ న న. వ్య pee 
యం దాకని కిముకు నూకవ చేను. ఆదోయి- శశ 
వాకా పద ల ఆట్‌ అలు రూ క ba WE wee 
జ 
౨ ఛా నే లో Pa 
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ద రో 

GY ను వ. నక బో న్న స్త త అంత లా పు న్‌ న్‌. 
వమూాలన్నమును ఒక్క క్షణములో కడి మాను. ఆతడు క క లం క 

జా త్మ 
మై అపు చాన మై వళ్ళు వప సాల మన ఆహ ద మాల 4 
శివ మం: - EE మహ ప అం అ అము rs m= లూ మూ ae aD CN రో ళ్‌ 
ఇ కల్ల 
అ “స్ట 
లద వ్‌ pr ఇ” ye తకు 
ఆమ హృదయ మాళ్ముతో ఫొంవో మను, 
[a 


ఇ! వా |] 
ఇ వడి నే ఇ య ౪ అత్య | వ, ఇద కొ రొ 
తరుబడి కూడ బెట్టిన భనమును వగ క్ఞ్థుకొన్న ee ఏ ఫ్ట్‌తివలె 


నుండెను. ఆతడు తనలో, “ఆమె నాతో మాటాడచజేకు, నికజా 
నానవైైపైనను జూచినది కాదు. వమా ఆమె నన్నంత సీచువాా తలచి 
నదా? కాదు. కాదు. అమె తన పూ రచ! కితను తలచువొని సు 
పడుచు నన్ను మరచి పోవుటకు పయ కంచు చున ఇటున్నది. 
నా వీవావా పిమయమై అమె వినియుండ వచ్చు. అందువలన ఆమె 
నన్ను కఠినునిగన్సు నిరయునిగను భావించుచున్నడి కాబోలు,” నని 
కకం. 


కమలను తిరిగి మరియొకసారి కలునుకొనవలెనని  మోవానునకు 
బాల కోరికగా నుండెను మరుసటిడిన మాతడు తిరగి ఆశ్రమము 
వె వున నున్న శేవునకు బయలుదేరెను కాని ఆతడు మధ్య(తో వ 
నుండియే. ఇంటికి వెళ్ళిపోయెను. ఒకవేళ ఆమె నుకీల విమయమై 
అడిగిన వమని జవాబు చెప్పుదు నని ఆతనికి భయము కలిగెను. _ ఆది 
"కాక రామానందుని యుపచేశము కూడ ఆతని క్ర ప్పుడు జప పకమునకు 
వచ్చెను. మోాహాను డప్పు డప్పుడు సుళీల విషయమై తనక కర్తవ్య 
మేనుని ఆలోచించుచుండెను నెలల తేరుబడిని సంఘ సంస్మరణ 


జ్‌ ఎకు త నో 
ప్‌ జత ఉట జో సాష్ష అం అాదుర్ధాల్నా ఇ ఆలీ తే య > డల మును జడ్‌ మ ల సదు గ ల ఇల్ఞాజ్యా సద్య "జ 
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ము 
a న 
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జ రం ముర యట చ Mees we sr జన. ను Ta. స Shen We స hw aD య 
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a 
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య. జో 
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ము న 
a లౌ 
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ఇడా న కర na జడ ఆద ra కు కిన ఫర్‌ డన క నిద అదాన్యా 
ఇ pp ఇ [సెపు శ్నా వ దర్‌ ప. యె దవా 
etree ss ద spies కు అయ టిం వ్‌! ఫో ar మన Hb క్‌ త * 
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"వెళ్లుచుండును,. మనువ్వుడు గొప్ప ని చ్యాంసుడగసటవలన గౌరవమును 
™ a 


మై 
సంపాదింపజూల డనియును దీనికి సచ్చుం తయ మఖ్యకారణ మనియును 
ah 


5 
ల ని క్‌ు చు +. 7 వపా ఇ యమో Pan 
ఆత డా ఉపన్యాసములవలన శెలిసికొనెను. అతన్‌ వనక్సునంను 
భు Ts జ ర్‌ లో నం & ము వ అలో ష్ష్‌ స 
వీకంక్‌ంెేు సచ్చా(ె నం అధిక వ సు సహిం వ్‌ స్తా ప్పృంనుంటయు 
నై 2 
చొ కీ * నా కు 
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స zm జా జూ = అర్ల అటో కంకుల? 
aw ల sy a క్ష NON Ch I మలి 
క = a Fn 


ఆలో 


వుటయం దభిలావ 2నదితాఖనృడ్‌ నొందుచుండెను,. తొను విద్యా 


zr ళు న 
విపీనుడై నను ఈ [పపంచ శై్రేమునరడు ఫొతపని కాయగలుగుదు 


జీవితచకిత్రలను ఎక్కువగ చనువనాగెను,. అతే*కి పుస్తకములు చదు 


నని ఆతనికి దైశ్యము కలిగెను. |గోంగయులయందు ఇండియన గ్రహము 
గురించియు మనస్సును న్యాధీనమునం దుంచుకొనుట గురించియు చెప్ప 
బడిన సాధనముల నెల్లప్పుకును ఆతేడు జ్ఞ ప్రియం దుంచుకొనుచుండును, 

మ్యునిసిపాలిటియందు కృృష్ణశర్చ వీరా నమును. (ప్రవేశ పెట్టె 
నప్పుడు మోవానుడు కూడ అక్కడనే యుండెను సవరాను ఆయన 
అంగీకరించినప్పుడు మోహనుడు బాల విచారించెనుు ఈ విషయమై 
తన వినతండీ వాల తప్పుచేసెనని ఆతడు తలవెను. కాని (ప్రభాకర రా 
వాతేనిని వీమర్శించుటకు (ప్రారంభించి నప్పటినుండియు ఆతడు 
తేన వీనతం[డి పక్షమున సమర్థించుటకు వాల ఆతృత పడుచుండెను, 


ఈ విమర్శ నలకు జవాబుగ మోహనుడు రెండుమూడు వ్యాసముఖన్ను 
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కచ 
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ల 
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నానిని చదివిన. ఫెలవపయు ఆకరి యునలు ముండి కోక, 


$e mw we ch Wh 


మనము క DOE మె 
కాం 
ప Pe క్‌ ప చై 
పట్టంపవ లెను. ఆతడు నిజముగ ని సమ పొాంయు చుం నా వాచ 
ములును కూడ పచురంది యుండును, Me (పచుించకవోవ్షం; 
బ్యా సనో ఆత చక నా జా నీజములు జెల్ల గంచుబ కసము న్ను సం! 
రె గ NE i షు గానీ తో 
అము జనులను సంజ వ పెట్టుటకే (పళ్‌డినము దూవణలబత ' ప,పికల 
స్నా 
గమ h3 అ 
నింవుచున్నా డనియు వెల్లడి యుసచున్న దో. అని అకుఖొనుచుంనేను, 


కాని సూావానుడు తన ఈ యు్దేశములను ఎ వరి యెదుటను , పక టీంచ 
చేదు. ఒకనాటి సాయంత్ర మూాతేడు లావైన చేతికజను కు 


ey 
ee 


(పభాక రరావుయుక్క.. పతీ కాలయమునకు వెళ్ళెను. కార్యాలయము 
మూయబడియుండెను. కాని ప్రభాకరరావు తేన ఆఫిసునందు కూర్చుని 
వదో(వాసుకొను చుండెను.  మోవానుడు నిస్పంకోచముగ ఆతని పడ్డకు 
వెళ్ళి నిలువబడెను. మంచి బలమైన యువకుడు లావ్రువాట కళను 
పట్టుకొని తన యెదుట నిలువబడుట జూచ్చి తులుక్కు_పడి, విసుబతో 
“మిసనెవ” రని ప్రశ్నించెను. 

*- మోహ -- నేనీ యూరివాడనే. మిోరిన్నిదినములనుండి కృష్ణశర్మ 
గారి నెందుకు మో పషతికలలో దూూవీ,ంచున్నా రని ఆడునుటకు 
వచ్చితిని, 

(ప్రభా -ఒహో"! మీరేనా! నా వద్దకు వ్యాసములను 
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మోహ = పెను, నేవే పంకితిని, 

(ప్రభా - అందుకు మోక్షచేక వందనములు, దయచేసి ఈ కుర్చీ 
మోద కూర్చొనుడు, మిమ్ములను స్యయముగ కలుసుకొన వలెననియే 
అనుకొను చున్నాను. కాని మో నివాస మెచ్చటనో కెలిసినదికాదు, 
మివ్యాసములు బాల వాగసుగాన్క సబబుగాను ఉన్నవి. వాటిని 
తప్పక (పచురించెదను. కాని వ్యాసకర్హచేరు కెలియనిబే (ప్రచురిం 
చుట మా సరుకు సః అందువలననే ఇంతవరకు (పచురించ 
'లేకపోయితిని, తమ నామభేయము ) 

మావానుడు తన చేరును తెలియ జేసెను. ఇప్పుడాతని కోపము 
కొంతవరకు శాంతించినది. 

(ప్రభా = తమరు కృవ్ణ శర్శగారి ప్రాణస్నేహితునివల నున్నారు, 

మోహ -- నేనాతని అన్న కుమారుడను. 

 వభా - ఓహో! ఐతే మిరు మావాళ్ళె. కృష్ణశర్శృగారు శమ 

ముగానున్నా రా? చాల దినములై ఆయనదర్శనము చేయలేదు. 

మోహ . ఇప్పటికి బాగానే యున్నారు. కాని ఈ విమర్శన 
లీక్లేయుండిన ఆయన స్థితి ఎట్టుండునో దెవమునశే ఎరుక. మీరా 
యన పరమమి(త్రులై యుండియు. ఇంత "జ్వేమము వహించుట అశ్వ 
ర్యముగా నున్నది, 

(వభా - జ్యేవమా? రామరామ! ఆయనయందు నాకు లేశ 
మాత్రము ద్యెషములేదు. మిరు మాసంపాదకుల కర్త వ్యము నెరుగరు. 
మేము (పజలయదుట నొకరికి మి[త్రులము కాము ఒకరికి శత్రులము 
"కాము, (పజల ఉద్దేశముల ననుసరించి మా బాల్య స్నేహితులను సహ 
తము విడిచి పట్టము. జన్నశ(త్రువుల నైనను ఒక్కప్పుడు పొగడెదము. 
సార్భజనిక విషయములందు మేము ఎవరి తప్పులను క్షమింపజాలము. 
అట్లు మేము వ్షమించినయెడల అ తప్పులు మరింత హానికరము 


చా ర్న ల మ న ఆటో శ ల న్యు ab 
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దంంజినను ఆయనను ఏవుక్తించుబవలో" రాశా నాకోకేనక 
భం ళు ఉన శ్‌ అర అబి క అజ రా శ స్స 
షం ఘుచరమున వచ Eee మ్మ ్షవరకు పజ వ సం. క క మనవ తం 
Hale: 
జ 
ఆన BRE a ఎ ఆప gre య. ప అతా ల్‌ జ శు 
ప్వుల =కుడను కధకు న కవ వ కవంయుమున్‌్‌ వింక్‌ 


చప్పటలో వమియు హానితేడనుకొడా ను ఆయన కొని నెలల 

నుండి కమలాబొయి యయ వేశ్వను కహాసము*” వితంతు శకణాల 
చ. టో 

యమువం దుంచెవట, సుమా వొకవెలవనవములమండి అమె చెల్లెలు 

కూడ అక్కడనే యున్నదబ. ఈ సంతి నిజము డామాడవనియమ్‌ 


చేరు కోరుచున్నాను... కాని దీని విజావిజముబు తెలికికొను కీ సంగ 
తిని తెలిసికొనుటకు త్వరలోనే పకికలో (పచుింప బోవుచున్నానుః 
మావా -- ఈసంగతి పరా కెట్లు 'పలిసినడి ? 

(ప్రభా - అది నేను జెప్పనూని ఈ సంగతి కృష్ణశేర్ణగారిని కను 
కొని అబద్ధమైన నాకు కబురుపంప్తుకు. ఈపస్తావన పురపాలక సంఘా 
సభయందు "వవేశపెట్ట ఓక ముందు శర గారు తరుచు హాజీవాస్సీమ్‌ 

సాహాపీంటికి వెళ్లుచున్నట్లు కూడ వ్‌ కెలిసినది. ఈసంగతులను 
బట్టి ఆయన యుద్దేశములను నేనెట్లు బోధపరచు కొంటినో మాతే 
"లెలిసిఫొనగలరు. 

ఇప్పటికి మోవానుని కోపము పూర్తిగ శాంకించినది. (ప్రభాకర 
రావుయొక్క_మాట లకేనిని వశపరచుకోనెను. మోవానుడు మనస్సు 
నందు (పభాకర రావును (పశంసించుచు కొంతజే వాతనితో సీ సంగ 
తులు మాట్లాడి ఇంటికి వెళ్ళిపోయెను, సుశీల ఆశ్రమమునం దేందు 
కుంచబడినదా యనుసంగతి ఇప్పు డాతని మనస్సునువీడించు చుండెను, 


రాత్రి భోజనసమయమునం౦ దీ సంగతిని తన ల నడిగి తెలిసి 
ఫోనవతెనని ఆకేడు నిశ్చయించుకొనెను గిని అడుగుటకు సావాసము 





కేమియు అతనికి బోధపడలేదు, కాని ఈ సంంతుల నన్ని టిని 
ps ఆలో-చింవ*. కుర్తీలనుకూడ ఆశ్రమము నందుంచుటును గురెంచి 
నిత సరాహాము. పానం రా యంతయు ఈ సంచేహముతో 
ఆతేని మనస్సు కొట్ల:తొనుచుండెను. సుశీల ఆశ్రమమున కెందుకు 
వచ్చినడి! బాబయ్యగా నామె నిక్క_డ కెందుకు తీసికొని వచ్చినారు! 
రామనాథ మామెను తన ఇంటియం దుంచుకొనుట కిన్టపడ లేడా 1” 
యను నీవిధమైన సంశయము లాతని మనస్సునందు పుట్టుచుండెను, 

తెల్ల వారగానె వెంహనుడు విధవాశ్రమము వై పు బయలుదేరెను, 
ఒక వేళ కమల అటువైపు వచ్చిన ఆమెవలన సీ సంగతులన్ని యు తెలిసి 
కొనవచ్చునని ఆతని అభి(పాయము. ఆతడు నదియొడ్డున పావం 
వూలన్రై కూయ్చన్న కొంతచేపటికే కమల ఆ వై పునకు వచ్చుచుండు 
ఉను జూవను. ఆమె వెనుక నింకొక యువతి కూడ తల వంచుఖొని 
సచ్చుచుం డెను, 

కవుల ఇవాల డినములనుండీ మోహానునీ కలునుకొని మాట్లాడ 
సెలేనని కోరుచుండెను. అందువలన అతనిని జూచినతోడనే ఆమె 
అనిపోయెను. ఇదివర కామె మోహానునితో మరి మాటాడకూడదని 
నిశ్చయము చేసికొన్ననుు నుశీలకొరకు మాట్లాడవలసి వచ్చెను. ఆమె 
సిగ్గుపడుచ్చ్కు మూహానునీతో * భాగ్యవశమున మో దర్శనము 
టొరకినది. శ్లేమమేనా ) *” 

మూవహా = (గుండెలు తట తట వొట్టుకొనుచుండగా ) ఆ. అందము 
శమమే. 

కమ ౬ బొల నీరసముగ కనబడుచున్నారు. సున్తీ చేసినదా ! 

మోహ -- అచ్చే కులోసాగానే యున్నాను. నాకు జబ్బేమీటి | 
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తర్వాతే ఆయన డిని సంగతియె మరశచివోయిక ట్లువామ ఒక్క సంగ 
తడిగెాదను చెప్పండి, అన్న దొంగతెనము చేసిన తిమ్ముుని శిశ్చించుట 
జ 


ఎక్కడి న్యాయము ? ఇప్పుడు మో వద్ద వ నంగతియు డాచుటలేదు. 


నా దురద్భషహమువలనను, రోజుల వంకరవలనను, హూరంజన్న పాపము 


yi 
ff 
(1 
అ 
రై 
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వలనను జార్భాగ్యురాల నై ధర శ్రమౌాన్షమును విడిచి 
తగిన శిక్షును నే నిష్పు డనుభవించుచున్నాము కాని మో రందరును 
దీనిని పరిత్యజించుటకు పాప మిది యెమి అపరాధము చేసినది? 
దీనికి తగిన జవాబు మో”కే చెప్పవలసి యున్నది. సపెన్షవాశేమంటారో 
యను వంక మాత్రము చెప్పకండి. అబ్లనుబ వటి 
న్యాయమో అన్యాయమా మారు మనన్నాక్షీగ చెప్పండి, మా రంత 
అన్యాయమున కొడ్‌గబ్టుకొనెదరా ! ఒక అమాయకపు వౌలిక జీవిత 
మును నష్టపరచుటకు వికాకు డయవేడా ? 

సుశీల అక్కడ కేకపోయిన మోహనుడు తన మనోభావములన్నో 
(పకటింపగలిగి యుండును. తేన తీప్పు తప్పక యొప్పుకొని యుండును 
శానీ సుశీల ముందు తొ నపరాధినని యొష్వుకొనుట కాతడు సిటు 


సంశయము నుండెను నుళ్గీలకు దుఃఖము కలిగించునట్టి గాని అనవ 
నోటివెంట రాకుండ 
లనుండి తన దృష్టులను 
ఫ్‌ ఇపుడు బంధువులు తెచ్చిన 
కమ్మని కంకాయిలను జూచి నో కారుచుండినను తల్లి భయమువలన 


సరప్తు ఆశను కలిించునణి మాబలను గాని త 


Mt ను కేక్షుం లెను మశక వు 


వాటిని తీసిఫొని తిన తేని శాలువ క నార దెన 


tp 


మోహ = సోదరీ! మారు ముడటేే నానోరు కట్టి చేసినారు. 
అందువలన ఇది యంతయు మా పెద్దవారు చేసిన ష్టం యని 
నే నెట్లు చెప్పగలను? వారిపై ఈ నింద మోవీ నేను నిర్లోషి నని 
ఇెప్పజూలను, అప్పుడు నేను కూడ లోకనిందకు భయపడితిని, (ప్రపంచ 

నం దుండి (పపంచరీత్యా నడచుకొనవలనని మిరు కూడ వప్పూ 
ఫొనెదరు. అందుచేత నీ యన్యాయమును మేమే చెయ్యలేదు, ఈ 
తప్పంతయు సంభఘమునచే, 

కమ -- సోదరా! మారు చమువుకొన్న వారు. మాటలలో నేను 
మిమ్ము జయింపజాలను. మో శెట్లు న్యాయమని తోచిన నకు 
చేయుడు. ఒకట చేసినను సంఘము జేసినను అన్యాయము అన్యా 
యమె. ఇతరుల భయమువలన ఒకరికి అన్యాయము చేయకూడదు. 
నుర్లీల ఇక్కడ నిలువబడియున్న ది. ఇంతకన్న మరి నేను చెప్పజాలను 
కాని వక్క_సంగతి మాత్రము చెప్పెదను. మోకు మరియొక చోట 
ధనము సన్మానము రూపము గుణము దొరకవచ్చును గాని ఈ 
(వేమ మాత్రము దొరకజూలదు. ఈమె హాదయము కూడ మో 
వాదయమువలె కశినమైనదే యెనయెడల నిప్పు డామె కొత్త అత్త 
వారి ఇంటిలో సౌఖ్యముగన్కు ఆనందముగను ఉండి యుండును. కాని 
“ఈమె హృదయ మట్టిది కాదు. మోమిోది (పేమయే ఈమె నిక్క_డక 


ఖాళ్ల క య్‌ ఎ టో వ . 
సుజల కండవెంట నీకు శాకాచుందుబ వాహన జూహైన i 
we 
ఇ న ay 
wT) 


వో న (క 
_పేమత్‌ నూడువొన్న ఆతని సకళివా ౫ 
Fn 


పోయెను 
న! 
బు * స 
త్‌ ము న్‌ ge ws, # 
wh లాం మ! 


Pn య షా 
టె వనాన్ష గా జఉప్పుచున్నా వ 
వే 6 దం 
mg మన్ని సామక్ష గములను 
న 


చున్న ది. 
కమ - మీరు ప్తుకుములు, మాకు చైవ 
దయవేసినాడు, 
చ్చిన నట్లు జేయుటకు సిద్దముగ 


మోహ -- మో చెటు సలజ+ ని 
ద స్ప 


నున్నాను. 
కమ ఈ మనస్పాక్షిగ చెప్పుచున్నా శా ! 
మోవా - నా మనస్థితి ఎట్లున్నదో బేవునకే యెకుక. నోటితో 


ఏమని చెప్పను ) 
కము -- మొగవాడి మాటలయందు వి శారసము కలుగకున్న ది, 


(ఇట్లు చెప్పుచు కమల చికనవ్వు నవ్వెను) 
మోహ - (సిగ్గుపడుచు నా వశమే మైనయడల నా హృదయ 
మును విప్పి మాకు మూపియుందును. (ఇట్లు చెప్పి అతడు. సుక్సీల 
వెపు ఓరకంటితో జూచెను.) 
యు 
కమ -- నల్కే మి రిప్పు జీ నదియొడక్డున నుక్టీల చెయ్యిని పట్టు 


ళ్‌ 


కొని “నీవు నా భార్యవు నేను నీ పెనిమిటిని. నేను నిన్ను (వేమించి 


పోషంచెదను.”” అని చెప్పండీ. 
మోవానుని ఆత బలము జవాబు నిచ్చి వేసెను. అతడు తేన 


ముఖమును డాచ్చుఫొనుటకు ఇటు నటు భూడసాగిను, గోదావరి 


క =. J తం 
టు ~~ లేను ముహు 

జ్‌ ఇదం ఖా” గర ౬ ఊర్ల Fr rN వగా 

జఅతెడు వరత. సః పము వం 8 బరి దొరా షో. జ్ర 
ము తజ 
ఇ 
న్ని షప నం ఆంయుకొలి. జు మృదు గా. గీ తరుంయాలంం! దీరి నియ 
( స చేశ mim వ దు ను cD, DV BU 
wa భా జా 
ద 
కాలు. సూల జూ నాగా ఎ ఉదక కాల్‌ ? ఖు 
యమై BO స ఎల షం మ న SOS ఎ న స... క సులు 
జ ప 
టి మలో ఆర ఆ వ జాను తా జు ణ్‌ బలో లన్‌ 
తు య ల చ న en పో టో షు సె నశ రొ అద ~ అ ఇట 
న్మ్వవతత శ ను. అకోచంశంమే. నిశయపరచుడం మమ్ములను 
ల్‌ a a 
ES 

అ ది క్ష ఫైటో ద! ee he వద Cw ప కడి స్‌ మో 

సందిగ ల యం ఆ ఏల... వం 5 మ Ee ry దూల 

గ్‌ వ టా 
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చ ఇ కా “ చ కు త్న య 
వవరాడు జ రా ర జే రర లి ఫీ య్‌ ఎంవి neha బొడయునా గ య్‌ న్‌ా జ 

న పం రు 


అబలా ధో షు చుక 
చెప్ప౫లినిన దంతయు జాకిడిని, కాది అతని మనస్సు కరుగ లదు. 
బ్రక నీ కాయన దర్శన పపషటు ను 
దానియందు బలమున్న ఆయనవనాపి కయనవష్ష వేము వరము 


పుచ్చుకో,” ఇట్లు చెప్పె కమల నవినప్టకు బయలుదేౌౌను  సుకీల 
కూడ ఆమె వెనుకనే మెల్లగా వడువనాగారు, ఆమె (వేము మానము 
[కించ అణగిపోయెను, ఎవరికి తేన (పేను నర్మించి యావజ్జవము 
దు;ఖముతో్ననెనను గడపుటకు నిశ్నయించినదో, ఎవరికి తన్ను 
మనన్సునంచే అర్చించు నమో ఆతనిని ప్రత్నక్షముగా జూాచియు, 
మాట్లాడలేక పోయినది... ఆతని యవస్ల నామె ఎపుగదు. అతని 
కష్టముల నామె వివారింపతేకు. అతని పరాధీనతను గురించి ఆలో 
చించలేదు. ఇప్పు డామె చతులు జోడించి చోహనుని ఎదుట నిలువ 
బడినవో తన కోక నెరవేకియుంకును. కాని ఆమెక వినయము 


కన్న మానమే అధికముగా త్రోవను, మోహను డి కొక్క తక్షుణ మక్కడ 
నిలువబడి తరువాత పశ్చాత్తాపపడుచు ఇంటికి వెళ్ళిపోయెను. 


రాలా 


మోహానుడు తొగెంతో పాపముచేసిన వానివలె విచారపడుచుండేను. 
అతేడు మాటిమాటికిని తన సంభాహణను “మనస్సునందు. వితగ్మాంచు 
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నను అపహరించిన్న సంఘము మనలను చ్చిక్షి ఇదు, ఒక వేళ కొక్లేంచి 
నను నామవమా్యతముగ శిక్షించును.. కాని ఇటువంటి స త్కార్యముల 
యందు అఆపంఘుమే మనకు వ2కువేకు తెచ్చును జీవిత పర్యంత ము 
కళంకము సనంట*టును,  లోకనిందకు ఇకరచి నేసియధి క మును చేయ 
జాలను.  శేవామెను నడినము[దములో వదలి వేయేను, సంఘము 
నన్నెట్లు నిందించినను సశే, నేనీ అన్యాయమును మాత్రము చేయ 


జాలను తేప్లీదర్శడుల యాజవు పాలించుట నా ముఖ్నక కవ మని శే 
దా జ ఫె స 
ప్ఫకొందును. వాచే నాకీజనునిచి క్‌ పెద్దవానిని జేకిన్షి aN (జే 
Der గ ui 


యొడిలో నాడుకొంటిీని, తల్లి పాలతో సెకగితిని. వార కనుసన్నను 

సంత్రోవముతో వివము (కౌగగలను. కత్తిఅంచ్చుపె నై ననునాము 

చేయగలను... నిప్పులలో కూడ నుకుకగలను. కాని వారాగహించి 

“నను కూడ నీయువతిని తిరస్కరింపజూలను, ఈమెను రక్షించుటయే 

నాపరమధిర ము, నాక _రవ్యము, నాన్నగారికి అమ్మకుకూడ న్నాప్రై 

తప్పక $పము వచ్చును. వారు నన్ను బహిమ్మరించ్చి చచ్చిపోయి 
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నట్టుకరాడ భావింపవయు కు, కాని కొన్ని దినములు వివారించిన తర్యాత 


వారికీ చెర్సము కలుగు, బాపు వ కము మరచిపోగలకు. కాలము 


నే 
భాది గాయమును మూనవ? వ 
“అయ్యా! నే నెంక కకకుడను? నాబెంత పాహాణహృదయము 1 


ఉర్లు 


“ణీ వానమువకు నవోపసితెశా యువతి నాయెకుట దీ దీనురా శె నిలువ 
ar | 
బడి. నష్టుకు నాహ్నుడఢయాము కోొంచమునను కరిగినదికాదు. అటు 


పంటి సము వంత చేఫామై కాళు ees గ శోతులుబోడించి, “కవుణ్లీ | 


గా 


(a 


నా అపరాధభములష క్షమింహము” అని వేడుకొని నదీజలములను తెచ్చి 
ఆమ కాళ్ళనుకజిని ఇష్ట దేవత నుపాసించు  నట్టామె నుపాసింపవలసి 
జ్జ 
యుండెను, శాని నేను రాజివిగపహామువతె కడలక నా వంశ మర్యా 
దను పట్టుకొని కూర్నుుంటిని. అయ్యా ! ఎంత మందబుదిని ? నాకకినప్పు 
చై షు 2 
మాటల వలన ఆమె కోమలహ్మృదయ మెంత కృంంవోయినదో ? ఆ 
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వము వచినదో యవి ఆతము భయపకుచు తెరు. 2 ంపహానుకు 


పత్రికకు ఒల్లయమై వకనవైచి వమియు తోచక కదియొగ వకు బయలు 
మలల Os డ 


చేరెను ఇసుకపై వెన్నెల పిండి యారకబోసిన ట్లత్‌కమణేయము౫ 
నుండెను చందకిరణములు నదీతరంగములడై ఇడ సానసుూగా పకా 
శిందుచుండెను. మోహానుని ఇంటి ఎదుటి అకముఫై చాలమంది 
సరంగుల్కు కాసులు కూర్చొని వారిలో వాకు మాట్లాడుళొను 
చుండిరి, ఇంతలో నిద్దరు తొ పట్నమువై పుమండివచ్చి, ఆ పడవ 
వారితో, “మేము నది దాటవలసియున్నది, ఎవరైనను మమ్ము 
నడి డాటించెదరా?!”” యని అడ్‌గరి. 

మాహను డా (పన్నించుచున్న ఆమె కంఠ స్వరమును వోత్చెను. 
ఆమె కమలయే. ఆ స్వరమును వివగచే మోహానుని సంజెలు వడ 
దడకొట్టుకొని కండ్లు చీకట్లు క్రమ్మెను. ఆకే డొక్కదాటున అరుగు 
' వద్దకు వచ్చిోకమలమ్మా! నీ విక్కడ శెట్లు వచ్చితివి” అం తడ 
బడుచు ప్రశ్నించెను. కమల ఫోలికపట్టనట్లతేనినై పు నిదానముత్తో 
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జబూహన్ను ఆప పక కువ , క్షీ తలవంచుకొని దీపము వెలుగసనుండీ 
తప్పించుకొనుట కామె వెనుకకు వోమెను. కమల అశ్చర్వముళతొ శ 
కు? వమూాహవనకావుాతా?ి యవి పలుక*ంఎను, 


ఇంతలో అక్కడనున్న కశానుల్కు సరంగులు వారిచుట్టు జేడిక్రి 


$ 


మాహా - (వాసల | మారందకు మోమోయిండ్లకు వెళ్ళవాండీి, 
పీరు మాబంధువుశే. ఈకోబజిక్క_డచే యుంజెదరు. (కమలతో) కవు 
లన్నూ! మోకు కుకఒమేనా? సంగతు లేమిటి? 

కమ - అంతా కుకలమేు. నుదుట [(వాసిన [వాత అనుభవించు 
చున్నాము. ఈరోజున మారు పత్రిక చూడలేదు, కాబోలు? [పథాకర 
రావు వమినాసెనో కాని ఆశ్రమమునందు చాల గడచిడపుట్టినది. 
మేమిద్దరము అక్కడ ఒక్కక్షుణముక్నను ఆశమము పూర్తిగ ఖాళీ 
మైవోవును. కనుక అక్కడనుండి వచ్చి వేయుటయే యుతృమమని తలచి" 
వచ్చితిమి. మూవిషయమై కొంచెము (శమ తీసికొని నది దాటుట 
కొక పడవ కుదిక్చిపెట్టండి. అక్కడనుండి బండి చేసికొని సేవను 
నకు? వెలి ౩ లుమోద రామవరము 'వళ్ళీపోయెదము. 

మోహ _ ఇప్పుడు మోరుమోయింటికే వచ్చినారు. రామవరము 
వెళ్ళు కెందుకు! పాపము మోకు చాలక వము కలిగినది. కాని 
ఇప్పుడు మోారిక్క_డకు రావడమువలన నా కతిసంతోవముగానున్న ది. 
ఎన్ని దినములనుండియో డమోావన్దకు స్వయముగా రావలెనని తలచు 
చుంటిని కాని పని తొందరనుండి తీరుబడియైనది కాదు. నేను ఆరు 
నెలలనుండి పడవల వ్యాపారమును జేయుచున్నాను, బది మోాలల్లే. 
లోపలకు రండి. న 

కమల లోపలకు వెళ్లెనుగాని సురీల ఆచీకటిలోచే నిలువబడి 
లోలోన పడ్పుచుండెను. మోహానుని నోటినుండి వచ్చిన ఆమాటలు 
షన , ప్నటినుండియ్య ఆమె లోలోన దుఃఖఖంచుచునే కాలముగడుప్పు 





చుండేను ఆమ మాటి మాటకి తొనము మూహసుసి మొదట జావ 
anes In MA ca 
Las [మునకు స న ఇం. es జ 
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కాళ్ళపై బడిన ఆయనకు వ. కప్ప జయ కలేయుంకుకు.". అని 


యంతయు నాదినముల య. వపపలో చరాహనుని 
తచ్వేషియు వేదనియుు ఆమె కే హన su 


చుండెను. నిజముగా పాప మాయన వమిచేయగలరకు! తలిదండ్రుల 
తా పారించుబ ఆయన కి pret ఆయనను ధర్మ 
మార్లమునుండి తప్పింపజూచుట న్యాయముకాదు hes కను నేను 


నాస్వామిని నిర్లక్యుభావముతో జూచితిని, ఆరాధ్యధైవమును అశో 
రవ పరచితిని,  స్వార్ధపరురాలనైై అతని నవమానించితిని”” అని 
ఎల్లప్పుడును తనలో తలపోనుకొనుచుండెడిది. దినములు గడచిన 
కొలడియు ఆమె విచారము వృద్ధియగుచుం డెను. విచార ఏళ్ళా 
'త్రొప్క విరహములవలన ఆమె బ్యెష్టమాసపు నదివలె క్రమక్రమముగా 
శ్షీణించి పోవుచుండెను, 

కమల ఇంటిలోనికి వెళ్ళగానె మోహనుడు మెల్లగా నుశ్రీలవద్దకు 
వచ్చీ కంపితే స్వరముతో , కస్పృన్టీప్రా[) యని పిలచెను. కాని మరి 
అతని నోటినుండి మాటరాలేదు, 

- సుశీల (వ్రేమచే వివకురాలయ్యెను ఆమె తనలో “ఈ జీవిత 
. మేమిశాశ్యతము! చేను కొంతకాలముజీవించెదనో లేక చనిపోయె 
దనో! ఈయన దర్శనము తిరిగి నాకు లభించునో లభించదో? 
శాబట్టి ఈయనకాళ్ళప్తై బడి నా మననుదడీర నేడ్చెదనుు ఇంతకన్న 
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ENE Tormey టి ఏన 
DE i SN ఈల ణక ఇ a8 Pe 2 
: 
శ వ కరషొం 4న ఒక రా క్షా Fz 
జనా మునిం 2 ఏడ్బుచు “రా హాం ఒ కాళ్లు దు ఇ PA 
Rie ఇక. 


కాని. జాడివోయిన ఫువు గాలితాకుకు తగలగానె రాలిపోయెనుటో 
సూావాను జామను ఖేవన్వెత్తి, టడార్స్షుబకు వంగెిను సులీల స్టీల్‌ 
కాడ నె అతని “సంజె ఉక్జలయ్యెను,  ఇడివర కాతడు నదియొడ్డున 
జాచినప్పం కామె సాందర్య మైన నూతన పల్ల వమువలె మ. 
కాని వ్షప్టుము వపు ం త వాడి రాలిపోయిన చిగుభుటాకు 
వతి నుంచెను, 

మోూహవానుని హ్యాదయము్క నదయందు (ప్రకాశించుచున్న చంద 
కిరణములవలె చలించివోవుచుండెను,. అతడు వణకుచున్న చేతులతో 
ఆ చె చైకేన్యవిహంన్యమైన శరీరమును లేవ నె త్తేను, ఇట్ట నిరాశ సితియం 
డాతేడు బేవునినే నమ్ముకొనియుండెను,. అతడు కన్నీటితో “ప్రభూ! 
నేను చాల వాపముమ చేితిని, అతికోమలమైన హృదయమును 
మిక్కిలి. నిర్ణయ”. తికస్కంరించితిన్సి కాని ఆ పాపముమయొక్కం 
(పాయశ్చ్‌త్త మిషు డనుఫవించుట అశక్యముగా నున్నది, ఈ 
యమూల్యరచ్నము నింతత్యరలో 'నానుండ్‌ తీసికొనిపోకు, ఓ దయా 
పయ ! నాపై సీ కరుణాకటాతములను (పస సరింప చేయుము, * 
ఖని దైవమును (్రౌర్థించుకో నెను, 


మోహానుడు అచేతనుర్శాల్తేన సుశీలను మెల్లగా భుజముదై ని శేసీ 
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కము we woe దుర అలీ ఆఆ ఛి దము 


వూాహానువివై పు శాన స్యారము7ా 
జూచుచు "ఇది యంతయు ~ యత్వ్నొాచారముయొక్క ఫలమే. 


Psu 


సీ వేతులార జేసిన పాపల మమభవింపకి తపఎవా? ని కకినమెన చేతు 
ర్‌ం ని 
స్రీ కోమలపువ్పమును 


= 


పురు స మూబుకాళ్ళతో డి వేత 
ముక్కను we: శ సీ వాడిన దయూవిహీనములై న 
మాటలను వినినప్పటినుండియు సీమె కంటినీరు కట్టలేదు, ముఖము 
రాద నవ్వు మాయమయ్యను. ఎంతయో బతిమాలి చీవాట్లుపెట్టిన 
బలవంతముగా శెండు మూడు విడచల యన్నమును మాము తిని 
లేచిప్తోవుచుంజెడిది. ఎవరి (వేవమును జూచి నీవ మోహితుడ వగు 
చుంజెడివాడవో, ఎనన పాదముల నొక్తుబకై నను సంకోచ పడ 
కుంటివో, అట్ల కమలమొకః కా చెల్లె లనియె ని వామె ని బ్లవమానపరచి 
తీపి | కమలను (వెమించునపుడు మాతేము సీవ్రు నీ తల్లిదండ్రుల 
యాజ్ఞను పాలించు పవ్వుత్రుడవు కావా? అప్పుడు మాత్రము నీవ్ర 
శషమన (బాహ్నణ కులసుడవు కావా?  అపూడు మూా[తేము 
టు. న స చేను జ: సే ప 1 
విప్పుడు నీ వాకాశమునండలి చేవతవై హి. ] 
చీకటియందు  ఎంగిలిముతుకులశకై నను సిద్ధము, కాన్ని 





Fes సెహవె శ్రమము ము 


“ 


అవ నంచినను హరన్యాాము !! ఇప కేవలము ధూ ర్తత్యెము, దగా 


బాజీతనము కావి మ ఎమి?) ఈ మఃఖతువాలియెడల నీవు చేసిన 


a 
నన 


ము చెవృుడ చయును ఈమె అనుభ 
hum 
వించవపలపేన కేనో యిదివరశే అనుభపించినది. ఈ రోజు జీవించినను 
శా జ త పె న zg శ్లో 
శేపు చనివోవచ్చును... కార్చి నీవు దీనిని తలచుకొని తలచుకొని బతికి 
ప్ర ఇబ ముక ఇకను బో రీ జ 
న్న్పంతకాల క్పెవవు. మవమొక। మ్స మొన ఈ మాటలు విన్న 
తరాంతి నివెబు కన్నె త్తయెనను జూడదు, నిన్ను నిమ్టురము లాడీ 
న క టేకన ఢి 
యుండును కాసి అటు గాక ఈము ఎల్లప్పుడును స చేదే జపించు 
ధా ళీ 


3 
చుంకౌకిది, ఐన చేనో ఐనది, విచారించిన లాభ మేమి? కొంచెము 


వోవానుడు సేరస్తువివలె తలవంచుకొని ఈ మాటల నన్నిటిని విను 
ఉుండోను. ఈ నిష్టాకములవలన ఆతని హృదయము కొంత చులక నబడెను 
అత డీ తిరన్మా_రములకు తౌను తగినవాడనే యని తలచుచుండెను, 

మోహానుడు చన్నిటిని దెచ్చి కమల కిచ్చి తాను నుక్లీలకు మెల్లగా 
పిసరసాగాను కవుల నుల ముఖముపై ఆ నీటిని మెల్లగా చల్లు 
చుండెను కొని ఆమె కండ్లువెప్పి ఇంకను జూడ లేదు, 

మోహ - డాక్టరును తీసుకొని రానా ) 

కవుల ఈ తొందర పడవద్దు. చల్లదనము బాగా తగులగానే తెలివి 
వచ్చును. డాక్ట రీ జబ్బునకు మందివ్యజాలడు. 

మూహానున కిప్పుడు కొంత మనస్థ్రిమితేము కలిగెను 

మోహ - కమలమ్మా! నేను కల్పించి చెప్పుచున్నానని నీ వను 
ఖొన్నను సకే కాన్కి నేను నిజమునే చెప్పుచున్నాను వినము 
ఆ దురదృష్టపు గజియనుండియు నా మనస్సునకు కొంచెమైనను శాంతి 
లేకున్నది, మాటి మాటికిని నా మూర్చత్వమునుగూశర్చి నేను పచ్చా 
శస పడుచున్నాన్మ నా నేరమునకు స్వయముగ తమోర్నణ చేడు 
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కొనుటనై కాల సారులు [పయత్నించికిని గాని వ ార్వకూ చూచు 
కొని వేకుక్రొనుబ యని నాకు సంకోచము కలుగసుచురేెడివు, ఇంటి 
+నుంజి సహాయము వచ్చు నను నాశ ఎన్నటికిని జేదుళకడా 3. పృజా 
కాని నావడ్ష పస వమియు చేదు. అందువలన వలాసవవె వమ కాలుగప 
డబ్బులు సంపాదించి చిన్న యిటు కట్టించవ లె షన కాళ న యుములో 
యిన్నాళ్లు కొట్ట కొనుచుంటిని. మొదట శాఖకకొకగ. కన తిరిని 
నొ (పాణము విసిగి పోయినది. కాని శాఖ 
చివరకు నోచావకి చేవియే శరణ మైనది. ఇష్తుకుు.. టేవుని 
దయవలన నా పడవలు నదిలో బాహాటముగా తీుగససచున్నవి. ఇక 
నా కితరుల సహాయముతో పని లేదు. నా సంతాక్టతొనే ఈ 
యిల్లును కట్టించితిని. మరికొంత డబ్బు జ్యాగ క్త సెకినక రాత ఊూకలో 


ట్‌ 


ed 


పెద్ద యిల్లు కట్టించవలె నని అనుకొనుచున్నాను.. ఇప్పు డీమెకు కొంచ 
మైనను ఇైతన్యము కలుగుచున్నట్లున్న డా? కమల కోప బిప్పుడు 
కొంత శాంతించినది. “ఆం ఇక నేమియు భయముకేదు. ఇది కేవ 
లము మూర్చ, పెదవులపై నలుపు [క్రమకమముగ తగ్గిహోవుచున్నదిం 
"రప్పలు కదులు చున్నవి.” 

మోవానున కిప్పుడు తేన ఆరాధ్య దేవత (పత్యక్షు మైనంత సంతో 
వము కలిగెను. “కమలమ్నా! నీవు నాకు చేసిన ఉపకారమును 
నే. నెన్న డును మరువను, మరియొకవివముగా జరిగిన నేను కూడ ఆత 
వాత్య చేసికొన వలసినదే.” 

కమ -- ఎందు కిప్పు డిటువంటి అమంగళప్పు మాటలు ? బేవుని 
దయవలన వీమె 'బొవధము వేకుండగనే సంసత పొందగలదు. మో 
గిద్దరు. చిరకాలము. సౌఖ్యముగ జీవించెదరు గాక! నీవే యీమె 
శావధము. న్నీపేమయే యీమెకు జీవనము. నీవు చేజిక్కి నత ర్వాత 
నిక [నీమెకు కావలసిన బేమి? కాని నీవు కలలోకూడ ఈమె ననా 
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న ఉన హు ఛో 
నానాంవూా |! వొజీవనా బూక్షమా వాకు వక+ముయి్ల., హాం 
ప శ క్‌ 
జ వో ళ్‌, ఆలు... వయ ఫెట్‌ హవ ఆల రు స అ ఎ జ "కోను * ర్‌ an వ్రు 
యుచుు వా జారు వనాెంపచయుయము. (కమల 3 సస 
బం రాని an క ఎర మలో = కో ర న కావ శ జ్‌ whe a కో వే జ 
గ కూరా తది శన వాపుల అం. తాజా వళ ఈం 1 


Fg 

౪ాీ శ కశ 

చే నాయవచొ దెడులాడకు. బంక హక మే బడిగెనను, “నన్ను వవలీ 
వ 


బెక్కడకును పోవద్దు. మో ముప్టమువచ్చినబ్లు =న్ను చూడుడు. 
"కరస, నన్ను మూ తము ఏడిచి పెట్టకండి. ఇక సీ నియోగమును భారింప 
లేను. మోరునన్ను ేమించుచున్నారని ఎరుగుదును. నె, నే నుండు 
టకు మో కిష్టపడుటేదుకాబోలు! కాని నేను మిమ్ము విడిచిపెట్టను. 
ఫోన్స్‌ అడి కాదు. నేనుకూడ మో వడ్ష నుండను. కాని మన యిద్షరక్షు 
వివావాముమాక్ర మెనకె, లేదు లేదు. వివాహము కాలేదు. పోని, 
మాతో నేను వాదించు.  శాన్కి మిమ్ములనుమవూత్రము విడువను, 
మోరు తిరిగి ముఖము (తిప్పిన చాగుగజకుగదు. న (పపంచములో 
దుుూఖపడుటరకు పుట్టలేదు. నామోాడ ఆగహిాంచకండి. నలుగురు నవ్వె 
దరు. పరివాసించెదరు. ఇంలేకదా? నాకొర కీమాత్రము సహించండిం 
తల్లిదండ్రులు విడిచిపెక్టైదరని భయమా? ఏమి మాట లాడుచున్నారు! 


ఉఇఉఇండవసశాగ ము ir 


యు ఒ 


Fae 
తక్టీదం(డులు తము బిడ్డల నెందుకు వడలివెకైమకు!. మాకును వోని 
నా వ్ర" జ ఆన ఖో క 
oa ES Mp wn 
ఒతెవా ఎర్‌) తవ్పిక్షాొని వచ్చావు, మాం జూ కనా దక స్వ వ్‌ ను బ్‌ 
ష్‌. న్‌ మ 


స 
మూద జల్టుకొడెదను మావమనారికాళ్ళుు ప 


కమ -- వద్దు వద్దు. వారునీకొర శెదురు చూచుచుందుకు, 
న్‌ 1 


ముగ నిద్రవోవుచుండుట జూచితినీ, 

కాన్కి ఎంతచెప్పినను మోహాను డీంటికివెళ్లుట కొప్పుకొశక ఏఫ్టివరం 
డాలో మంచము వేసికొని పకుంశెను అతని శింతసేపకివి న్మిడపట్ల 
లేదు, అనేకకులైన ఆలోచన బాతని మనస్సును కలత పెట్టుదుంిను, 


50 
నారాయణదాసు స్యాయ(వీయుకు, సాధుశ్‌లుడు. న్యాయ ముటుల 
లాగిన నాత డటుపోవుచుందును. ఈ విషయములో నాతనికి లేశ 
మాత్రమైనను జంకుగాని అనువూనముగాని స్‌ు కృష్ణ్రశర్శ 
న్యాయమార్లమునుండి తోలగెనని అతనికి తోచినతోడనె శర్శ సహ 
వాసమును విడిచిపెట్టుటయేగాక అతనితో మాట్లాడుట కూడ మాని 
“వేసెను. కాని (ప్రభాకరరావు అశ్రమవిషయమై విమర్శించుచు 
కమలాబాయియొక్క_ చరిత్రను వెల్లడించినతో డన నారాయణదాసు 
నకు చాల కోపము వచ్చెను, అపుడు పట్నమునం దాతని కొక్క 
జిని 


వు శ 
శ్‌ eu జో 
చే చానికి లాభము వేకినవాడ్త నము నవి యాశతడ్తు త లచుచుంచెను, 


అక సంభ్యాపమయము.  వాశనాయణకాను కూర్చుని “పభాకర 
క పజల శే ముని జవాబు (బాయువును సంగతులు 
కొంతవరకు నిజమే. కమలాబాయి. నిజముగ వేశ్వయే. నేనీ సంగతి 
పెరిగి యుండియు ఆమె నాశ్రమమునం చుంచితిని, కార్యాలోచన 
సభయం దీవిషయమై ఎవ్వరితోనూ సలహా చేయలేదు. నేను నిజ 
ముగ నీ య్మాశమమును స్వంత సంష్టనలె తలచితిని, నాయుద్దేశము 
నీజముగ మంచి దేనన్కు చానిని a స్యముగ నుంచుట ఇాల పార 
బాటు.” అని ఆలోచించుకొనుచుండెను, 

ఏమి చేయుటకును నానాయణచా సింకను నిశృయించుకొన లేదు, 
ఇంతలో ఆశమసంరక్షుకురాలు వచ్చి “అయ్యా | ఆనందచాయ్యి, 
రాజూహెము  గౌదియింకిికి వెళ్ళీివోవుటకు సద పడుచున్నారు. నే నెంత 
బోధపరచినను ఉండుటకు వా రొప్పుకొనుటచేదు. 

నారాయణ దాసు చికాకుతో “వెళ్ళిపోనిమ్ము. మేమి ఫర్వాలేదు. 

కోరకు క ములను సుక్‌లను వబ్రక్కడనుండి పంది వేయజాలను,”” 

నారాయణదాసు తనలో “ఈ శ్రీ లేమనుకొనుచున్నారో ? 
కమల వారితో నుండుటకు?  పనికిరాకపోయినది కాబోలు! 
ఈమె యుండుటవలన ఆ శమమునకు చెడ్డ చేప్పు వచ్చుననియి డాని 
వలన తమకు కూడ కళంకము వచ్చుననియు. స్‌ రనుచున్నా రు. కొను 
రావచ్చు. వెళ్ళసీ, చేను ఏకి నడ్డు పెట్టను. ౫” 


అప్పుడే. తపాలాబః టోకు డే తృరములను దెచ్చి చడాన్గున 


ఇదు త్తరముల నిచ్చెను, ఒకయు నళరముాంయు కను సాంప్ర మ్వ 


కనుక యూమెను భ్‌ నక స వచ్చు మన్నా ను” 
మియొక యు త్రరమునందు $$ ఆకశమముకు నః 

యెడల నేను చందా నిచ్చుట మూనివేసవను* అని భయసపెబుడరా 
యుండెను మూడవ యుత్తరమునందు కూడ విశ్లే యుండెను 
తక్కిన శెండుత్తరములను అకడు విప్పశేళేదు. ఈ ర్వుడ్‌పింప్పు లాతేని 
ఫీతుని జేయలేదుసరికడా యాతని మక నన్సుకు మెంత దృఢపరచెను 


వ్‌ 


అతడు మనస్సులో, “నేను పొబెవరింప్రులకు వణకిపోవుదునని అను 
కొనుచున్నారు కాబోలు?  నారాయణచా  సెవంగిని లమ్మపె డస ౧ 


ప్‌ పెట్ట 
శెరుగరు. ఆశ్రమము నళించిననుసే కాన్కి నేను కమలా సుళ్లీలల 


నిక్కడనుండి పంపివేయజాలను,” 


నారాయణదాసుయొక్క అహంకారము ఆశని సడ్విణారములను 
జయించెను, సదుత్సాహము, దురుత్సాహము ఏటి శెంటియొక్క. 
ఆవేగ ముక్క_టీయే. భేదము కేవలము వానియొక్క ఆచరణ 
యందు కనబడును, 

తనమూలముననే ఈ గడబికయంతేయు జరుగుచున్న డని కమల 
"తెలిసికొని మనస్సులో దుఃఖపడుచుు “అయ్యా! చే నిక్కడ కెందుకు 
వచ్చితిని? నే నింత శ్రద్ధతో. సీ వితంతువులందరకు నేవ జేసినందులకు 
తగిన ఫల మిదియా ? మే మిక్కొ_డనుండ్‌ వెళ్ళిపోవుటకు చాసుగా 
రొప్పుకొనరు. కనుక ఇక్కడనుండి మేము రహస్యముగ వెళ్ళి 
పోవలెను. ఆప్పుడే ముగ్గురు వికంతువులు వెళ్ళిపోయిరి. క్షం కిద్దరు 
ముగ్గురు వెళ్ళిపోవుటకు సిద్ధముగా నున్నారు. చాలమం డీ విషయమై 
కమవారి కుత్తరములు (వాసిరి. ఇంతకన్న మరియొక దిక్కు. శేని 
శ్రీల మాత్రమే యేమియు అనలేక నోరు మూనుళొని ఉోరక్షన్నా రు, 


వాస కూడ మమ్ములను చూడాన మూతులు ముడుచుకొను 
చున్నాము ఇక సీ యవమానమును చేను భరింపలేము” 

కమల యూ పీపయమై సుకేల సలహా నజౌను సుశీల కిప్పు 
20 చెప్పటకవ తెచుబవేదు. శర యాజ్ఞ నేనిచే అక్కడనుండి 
"వెల్లివోవుట యనుచికమని ఆమె యుటేశము, ఆమె యింకను ఆశను 
కమమ “ఆలు తతో క సంపూర్ణ ముగ కృష్ణశర్శగారి 
యాఫ్రవమునం ముందుబవనలన. నిపుడు స్వెచ్చగా నా యిష్టము వచ్చి 
నట్టు నెళ్ళివోవుట కేమి యధికార మున్నది?” అని ఆమె తలచు 

సుకీల మాట్లాడకుండుట జూచి కమల “నీ కష్ట మున్న 

వుండు కాని నే నెంత మాత్ర మిక్కడ నుండజాలను, ” అని ఖచిత 
ముగ నాజుతో శెప్పివేసెను నుకీలకు కూడ తా నక్కడుండుట 
అనుచిశముగానే తోచెను, కనుక చివరకు తన యక్కతో తాను 
మాడ వెళ్ళి పోవుటకు నిశ్చయించి యామెతో చేను కూడ నీతో 
వచ్చెద ని చెప్పెను, 

కవు -- ఒకవేళ శర్మశారికి కోపము వచ్చిన ! 

సుశీ = ఆయన కీ సమాచార మంతయు ఉత్తరము ద్వారా 
'తీలీయజేెసిదను 

కమ = మోహనునకు కోపము వచ్చిన 1 

సుశీ = ఆయన ఎట్లు దండించినను సహించెదను, 

కవు = పాగా ఆలోచించుకో. తరువాత పత్వాత్తొపపడిన లాభ 
ముండదు, 

సులీ = న్యాయమువేతి నే నిక్క_డ నుండవలసినచే. శాని- స్‌వు 
లేనియెడల నే నిక్కడ నొక్క నిమిషమైన నుండజాలను. ఏకే మన 
నిప్పు జెక్కుడకు పోవుటయో. మొదట ఆలోచించు. 

కమ -- నిన్ను రామవరనులో దిగ బెక్టైదను, 


ఖీ 
ఉళ్లు 
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పరువు. జబ సం a మ అల చి మలా పలక గల. పొం ఆప్‌ ఆ en te re క ja వ 
ఇ ను x 
అజో ళ్‌ oy mw అ ఇ అలా న అజం మ ప pn ఖు బ్లు 
వన బన ఈ. క ga Ag అమే అభ న న్‌. MT జల లా గండు ల ఆ నం మెం We ష్‌ జ 
న ఇ జ ష్‌ ee Se కం. వహ వం అట క న. నం డో. ఆ గ్‌ 
స 
క షు చ 
క న్న అట బాలాకు కాడా గట వాల్లు. ఆర్టాలల్టు తోపులు ఇర చ్‌ జిన జ నా Ty ana హు 
a లు టై చా ఆ _ 
అ ras జా మల nr re ల క. న్న సే కా జు ES జ్‌ అ ను. 
నం? 
త? లో ప నో లో ఛో న్‌ చూ నీ న వై న ఖీ 
దక లు అట నల gs మ్మా న చం 
శ్ర త్ల సపదుదు ఆ కామమునకు ౫ కము గట అల నళ మరొ డగ 
ఎవి వ? గ 
యో ల ల్‌ శో లో ad ర్‌ూ జో నీ 
ళు జి వగ క_డవే పీ చచ కాన ఇ కక చెండు 
Ey 3 భ్రాాళశలి మడమ Pym అరే లా A మన న అలీ ల చ జస ఆ నానా we 
అలి మ ha: 
బూత శ క ము చాప్‌ స ఆ మ mR షం. శన మ లలో అబా రు 
క ప్ర న 
వాము కనడ Se వనమా. శు ముఫిము జొప్తునుణ 
ఉప సన్యా 
al వ థా Pa 
Pa tea ల్ని వో న pr wn 7 లో చంకను 
యని ఆకేకు వాల విచారించెము ఆపతి డ సలోని అలొచంచుచున్న 


రలు 
పనియి యనియ్య 
రుం అత ఉనుకొనుచుండగా 
మూ నొక యుతరము కనబడెను, 
(a Ae ete 


చదువసాగను, 


కొలడియు కవులపె కోపము వచ్చుచుండెను, 
మ వందు 
వకియ్సు 


అతృతతో డాను దానిని దీపి 


ఆ యుత్తరము కమల ఆశ్రమమునుండి వెళ్ళిపోవు 


చున్న ప్పుడు (వాసినదే, దానిని చదివిన తీరువాత నాతనికి కొంత 


ైర్యము కలిగను కాని కమల నెళ్ళిపోవుబవలన (పతిపశ్షులు తనను 


£5కి వానిగా తలచి పకివానింశెదరని యాతీడు 


విచారించను, 


చివర 


కొతేడు వాడి గదికీ 'తాళమువై చి తిన్నగా శర్శగా రింటికి బయలు 


జేరిన శర ఈ సంగతిని విని నినర్హాంతిపోయి వా రిప్పు 


వెళ్ళియుందురని (ప్రశ్నించెను. 
నారా = రానువరము వెళ్ళయుందురు, 
కృష్ణ = కను, అక్కడి శే వెళ్ళియుండవచ్చును. 


జెక్కడకు 
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వానా - దూర్య(సమయాణయమెనప్పు టికి కమల జూ త్త గానే వెళ్ళగలదు. 

కృష్ణ - బొను. ఆమె కా మాత్రము ెలివిలేట లున్నవి, 

నారా - నా వెళవేక రావమువము వెళ్ళకపోయిన ? 

కృష్ణ - పవక చెప్పగలరు 1 ఎందులోనై నను పడి చచ్చిన చావ 
వచ్చును. 

నారా -- శామనాఫముాగాకికి తంతి నిచ్చి కనుకొ_నకూడడదా ) 

కృష్ణ -- ఏ ముఖము పెట్టుకొని. తంతి నిచ్చెదను | ఆమె 
సనామాకేము రక్షించలేక పోయాను, ఇప్పు డామె విషయమై ఆయ 
నకు (వాయటకు నాకు చాల సిగ్గుగా నున్నది. నేను మిమ్మలిని 
నమ్మితిని. మో రంత యజ్యాగత్తగా నుంజెదరని తెలిసిన ఆమెను 
సా యింటియం బే యుంచుకొనియుందును, 

నారా -- నేనే వారిని పంపీవేసినానని మో రనుకొంటూయున్నారు 
కాబోలు ? 

శర -- అదికాదు. మరు వారికి ఛై ర్యము చెప్పుచూ ఉండిన 
యడల వా శెన్నటికిని వెల్లిపోయియుండరు. తీరా చేతిలోనుండి జారి 
పోయిన తర్వాత నిప్పుడు నాతో చెప్పిన నేమి లాభము ) 

నారా = తప్పంతా నామాచే (తోసి సివేయడానికి మిరు చూస్తూ 
యున్న ట్లున్న ది. 


కృష్ణ - ఇం శెవ్వరిమోద పెట్టుతాను. ఆ(శ్రమసంరక్షకులు మీకే 
క్‌ణా! 

నారా -- సుశీల ఆశ్రేమమునకు వచ్చి ఆరునెలలకు, వైగా నై నది, 
మూరు దారితప్పి మైనను ఒకసారి ఆశ్రమమునకు వచ్చి యామె 
సరతిని కనుగొన్నారా | విరా రప్పుడప్పు డాశ్రమమునకు వచ్చి యామె 
వ్షేమసమాచారములు కనుగొనుచుండిన నామెకు భె టదైర్యముగా 
యుండి యుండును, మారు మాటవరునక్షైనను ఆమె స్షేమము కను 


జ్ఞండనణాX 


కీ జ్‌ 
we. 
చ్‌ 


నగొననిమెడల ఆమె యేచైర్నము చూచుకొని అకడ కండు లకు! 


- 


ఇందులో నా తప్పు కూడ జల్నదని చేను ఒప్పుకెటాను,. కాన 


,మీా తప న శేడ్షని మారు రకముగా చెప్పండి, 
కృషప్పశ కర్ణ కిస్పట్లో నాళతాయంజతాకు న్‌ వాకు కేక ముగా నుం ను 


మొదట ఆతడు దాస ఓ అనకోధమువలంశే వళావసంసంకణ నివ 


స్తో సై రసు Ea as 
ప నకు అ క లో 
మున కలుగ జేసి నెను, శాక చివరకు పనిచేయవబపిన అవసకమువచ్చి 
ర. 
అ అన మ్‌ న ఖ్‌ గ 
నప్పుడు దాసు మెబ్బగా తెస్పంచుకొనుటము గాక కృష్షశర్శ కోక్యల 
స ప స 


యెడల సహానుభూతి కలిగియుండుట జూచి ఆయన మాన అమమూవము 
కూడ పడసాగెను, వార్‌డ్డరుకూడ తమవమనస్పుబలోవి మంటఅను పెకి 
జెప్పక యొకరిచై నొకరు వోపూరోపణ జేసికొనవాగి2. కర్న ఈ విష 
యము నూతనొని దానును బాగు నెత్తిపొడవవలెనని చూెను 
గాని ఆయన (ప్రతివచనములను విని నోుమూసుకొనవలసివచ్చెను. 

క్ష ఎ శౌను, ఆ తప్పు నాచే. 

నారా - మోమిోడ తప్పు తోసివేయడం నా యుద్దేశమిు కాదు, 
తప్పంతా నాచే మో రామె నెప్పుడు నాకు వ వప్పశెక్సిరో అష్టు 
మారు నిశ్చింతగా నుండుట స్వభావము, 

కృష్ణ - చేదు కేదు. నిజముగ నిది యంతయు నొ పిరికితనము 
యొక్క ఫలము. మా రామును బలవంతముగ నాపజాలరు. 

కృష్ణ శర్చ తన తప్పు నొష్వుకొని వాదమునంతను తారుమారు 
జేసెను మనము లొంగి ఇతరులను లొంగదీయగలము కాని కోపపడి 
లొంగదియ లేము, 

సారా - బవుశః మోహనరానవుగారి. కీ విషయమై ెలిసి 
యుండవచ్చును, ఒక్కసారి ఆయనను వీలవండి, 

కృష్ణ -- వాడు రాత్రి ఇంటికి రాలేదు. వా డిష్పుడు. పడవల 
వ్యాపారమున్తు చేయుచున్నాడు. సదియెడ్డున చిన్న౩ల్లును కూడ. 
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కట్టించివాడు, “నాతి అకండచే యుంజీపోయియుండ వచ్చును, 

నారా = హువా కవులా పుకీల లక్కొడ్‌కే చేషఫొనియుంటారు, 
న న్నా సంగతి కొనుకో_మన్నా రా! 

కష్ట = మోరు :భనుపకుచున్నారు. కాని ఆలా జిగియుండ దు. 
ఆత డంత ఉడాకపఛావము కలవాడు కాడు... వీరసీడను జూచిన 


న్నా 


బ్య సిద వంటి ట్రా a Chey 
పరుగెత్తు వంతటి శయ మూతికి, 


సూసా = (తలవంచుకొని నేలవైపు జూచుచు) మో రాలాగు 
బెంగ సష్టుకొంటారని వే నమకెంటూచేయున్నాను. రాతి రావడానికి 
వీలులేనంత అవసరమైన పనివచ్చినడి, వచ్చి చెప్పుట్నకై నను ఏలుపడినది 
కాదు. సే నిదివరకల్లా మొఖమా టపడి మోతతో ఒకసంగతి ఇెప్పలేదు. 
కొన్ని నెలలన ౦డీ చేను పడనలను కొని గోదావరిలో నిడిపించుచున్నా ను, 
గోదావరి యొక్షున నొక చిన్నఇల్లు కూడ కట్టించినాను. ఈ వ్యవహార 
మును దగ్గిరనుండి జరివీంచిన మరియూ ఎక్కువ లాభముగానుండు 
నని నాకు తోచుచున్నది. అందువలన ఆ యింటియం దుండుటకు 
నా కనుమతి నిమ్ముని మిమ్ములను (ప్రార్థించుచున్నాను. | 

క త్రిష - ఈ విషయమై భగవంతరావు నాతో ఒకసారి చెప్పినాడు 
కాని సీ వింతవరకు నాదగ్గర దాచడం ఏమో బాగులేదు. మొదటనే 
నాతో చెప్పియుండిన నేను కూడ కొంతసహాయము చేసియుందును. 
పోస్కీ మంచిపనే చేశావు. నేను మరివకలాగ అనుకోను నీ న్వయం 
కృపి. జూచి నాకు చాలా సంతో వముగానున్నది. కాని నె నిక్కడ 
ఉంటూ యుండగా నీవు వేకేఉండడం నాకెంతమా(త్రం ఇష్టంలేదు. 

గొన్ని పడవలు కూడా కొని వ్యాపారము జేసిన ఇంకను ఎక్కువ 


ఇండవభాగ ము వస 


తాళ ముండా ) 

మాహా - శేనూ ఆపహయక్నములోశే యున్నాను డాబు కరా 
కొన్ని పడవలు కోని వృవహారము పెంచిన నకియొడ్డున కూడిక యాః 
పని ఎంతమా[తము జరుగదు, 
కఫ -- పీ జేమన్నా సే కానీ ఒక్కువూళి గ్యోచే ఉండి మనది 
వేపపకుట నా కేని సమాభానంా వేదు. ఫొంచె నషం =? 
సే కాని, నువ్వు వేరు పడడం నాకేమా ఇష్టం ర. 

వరాహ = లేదు. బాబమ్యూూ మారు నావ్రార్థ అవర కంంసక 
తప్పదు. నే నాలాగు వేరుండక తప్పనిసరి వచ్చినది, 

కృష్ణ - ఏమి టా తప్పనిసరి? నీ సంకోచ మేమిటో ఎదుకు సృష్ట 
ముగా చెప్పకూడదు | 

మావా -- నేను మోయింటియం దుండీన మాకు కూడ ననవసరఫు 
చిక్కులు వచ్చును. 'ఇదివరకల్లా విరికితనముచేతను, లోకనింద భయ 
మువేతన్సు అజ్ఞానముచేతను నెర వేర్చలేని నాక కృవ్యమును ఇప్పుడు 
నెరవేర్చుటకు రప రచుకొన్నాను. నేను మా కుమాిడను, నా శే 
కష్టము వచ్చినను మోనీడనే చేరుదును. వ విషయమైనను మీతో 
చెప్పక చేయను గాని, వేరుగా మాత్ర ముండెదను. నాప్రార్థన అంగీక 
దించ వలసినది, 

నారాయణదా సిక ఊరుకొనలేక మాట కడ్డమువచ్చి, “కమలా 
సుశీలలను నిన్న మీరు కలుకొన్నా రా” అని (ప్రశ్నించెను. 

మోాహానుని ముఖము సిగుచే ఎజ్బబడెను. ఆతడు మెల్లగా “ఆలి 
అనెను, 

కృష్ణశర్మ ఇప్పుడు గొప్పధర్శసంకటములో జిక్కుకొనెను, అతడు 
వారి విషయమై అకుగలేడు. మానలేదు. ఇంతవరకు నుకీల విమయ, 
ములో తాను నిక్షోషిననియే అత డనుకొనుచుండెను "ఈ అన్యా 
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కయు తన అన్న యే నేసెననియు మోహను డాత జెట్లు చెప్పిన 
కో చయుననియు అతిడనకొనుచుంటెను. కాని ఇప్పుడు మోహానుని 
చదవజూచి. అతన శెడముూ నుండుటయే యుత్తమమని తలవెను,. 
తొకు శేయనుకొందుకో యను భయ మాతని శెన్నటికిని లేను. కాన్ని 
ఉపయాసనా. జూచునొనియే మోహను డీపనిని జేసెనని తనయన్న 
కడ కోపమునచ్చునో యనియే అవని భయము, ఒకసారి గోపాల 
వాన్స్‌ కి కోవమివచ్చి.న మరి క్షమించుట యన్న మాట వట్లిది. 

నృవ్లశశ్న చాలానే వీ సంక్లములో మునిగిపోయెవ. చివర కాతీడు 
నూవానునితో' “నూహానా! ఈ స సమస్య చాల కఠినమైనది. నాపూచీ 
ఎన్‌ నే నేమియు చేయజాలను అన్నయ్య అలేంటే.. నే నాననికాన్సి 
కాడని కాని కూడ సలహా చెప్పజూలను నా = యు'ద్దేశములను స్‌ కరు 
గదువుకదా? నీవు సిక _రృవ్యమ.ను శర చేర్చుటకు మన న 
దుకు నాకు చాల సంతోపముగా నున్నది. -డేవ్రడు * స్‌ు మంచిజ్ఞాన 
మును (ప్రసాడించినాడు. కాన్కి అన్నింటికంయె అన్నయ్యగారి | అజ్ఞయే 
నాశెక్కు_వ. " ఐనను, వారిద్ద రక్కచెల్లెండు (ప్రత్యేకముగా సంసద్‌ 
"కీర్చాటు చేసిన అంత శ తాక. అట్టు చేసిన వాకకి కూడ 
నంత కష్టముండదు. ఇంతకంకు మర నాకు సామర్థ్యములేదు. తేరు 
వాత అన్నయ్య కేలా గివ్టమె తే ఆలాగు చేజ్చాం” 

మోవా - నాన్నగా eee మీరెరుగరా వమిటి ? 

కృష్ణ - జాను. తెలియశేమి? 

మోవా - ఐతే ఆయన సలహో తీసుకొనుటవలన లాభమేమిటి? 
తల్లిదండ్రుల యాజ్ఞమై న నా ప్రాణమునై నను ఇచ్చుటకు సిద్ధముగా 
నున్నాను. కాన్మి వారిని సంతోవ3 పెట్టుట కొక నిరపరాధు రాలి 
యొక్క. గొంతుక మాత్రము ప్ర ప. 


క్ష - చారిద్ద  రక్కొచెల్లెండను వేరుగ నుంచుటవలన వచ్చిన 


*ఉ౦ండవ భగము వీ 


నష్ట మేమి! 
మోహ - (కోపముతో శే చేదు ఇకువకడే4ణ భయపడ 
వలెను. శాన్సి మంచిపకికి దాపకికమ్ము భయము వంకా? వ కీలు 
వోషించుట నా కర్తవ్యము, కాక్‌ కూ కాం ని నొటా వన సా 
et 
రము శ₹ేపు గోదావరియొ్యున ఇంజైలో పూ ియగును. మోకు 
క్‌ 


ఇట్టుచచెప్పీ మూహావరావ్రు ఇంచేలోనికి చెరు, సుభ్యదన్ను 
యాతేనిజూచి “చాగా మాయమైనావు శే. నాత్రిల్లా సీకొర కొక్క 
లాగు బెగపెబ్లుకున్నా ము, ఎక్కడ ఉండిపోయా వేమబి? 

లు ఆ వ 
మోహనుడు ర్యాతి జరిగిన వృత్తాంకమంతేయు  వినతేల్టితో 
రవ hut) 
= అధ అ గ a కా ద అల? A కర ఆస జన 

జెప్పెను, క ష్టసుఖములు జప్పుట కాతనికి పినతండి యొద్దనున్న జంకు 
వీనతభియొద్ల లేదు. 

౧ టు 

టు 

భయమువలన ఎవరైనను చేసుకొన్న పెళ్ళామును వదలుకుంటారా। 
లోకులు సవ్వి లే నవ్వుతారు, కాని వారిభయమువలన ఒకరిగొంతుక 
కోస్తామా ఏమిటి? మాయమ్మ వమంటారో యని భయముకాని 
లేకపోతే ఆ పిల్లను నా వద్దనే ఉంచుకొందును, 

'మోవా _ నాకు అమ్మా నాన్నా భయము లేము, 


సుభ - ఆతని సాహాసమును (పశంసించుచు, తల్లిదండ్రుల 


సుభ -- ఇన్నాళ్లు వాళ్ళ ఇష్టప్రకారమే నడచుకొన్నావు. పాపం 

ఇవాంల్రాో కష్టాలు పడ్డది. అది కాక క పీల్ల బుద్ధమంతురాలుట, మరి 

యుకే తే తల్లిదండ్రులను నిర క్యుపెట్టి ఈపాకే ఆపిల్లను తీసికొని 
వచ్చియుందురు. సీనుకనుక ఇన్నాళ్ళవరకు ఓర్చుకొన్నా వు. 
ఖే షు శ ౬3 : 2 శ 


నుభ(ద్రమ్మా! నీ ఏ మాటలను వషిత్రభావముతో ననిన యెడల 


ఆడరపాతుూలకే. కాని వీ ఏ సమయమునందు ఈర్ష క ద్వేషముతో 
ంరాసుకోని యున్నావు. వీవు మోవానునకు పురెక్కించి ఆతని 
దృష్పయందు. వీ తొెడికోడలను తక్కువపరచుటకు జూచుచున్నావు, 
మనియు మాకే హ్మ డయమును గాయపరచి నీవు సంతోవపడుచున్నావు! 


ల కః జ వ 53 ప్తి 


నారాయణ దాను తిరిగి ఆతనితో, “క (పస్తొవన మొదట మాకే 
హాయవలసీనడి, కాని, అట్లు చేయక దానిని అంగీకరించుటకు కూడ 
నింత సంకోచించు చున్నా కేమి ౫) 

కృష్థ్ణ్యశర్ణ దీనికి కూడ జబాబు “చెప్పలేదు, 

నారా = ఆతడు తేన భార్యతో చేరుండిన నేమితవ్వు ? మా దగ్గర 
నుంచుక్రొనరు. వే పండ నివ్వరు, ఇదేమి న్యాయము } 

కన = (రోమముతో) pie ఈ చిక్కు_లలో నున్న యెడల 
బోగయుగ. బోధపడీయుండునుు ఒకక్షి చెప్పుట నులభము. నేనూ 
మోవలె నితరులకు బోధంచగలను, మాకే కజా వేశ్యా సంస్కరణ 
నిషయయె పెద్ద పెద్ద ఆ ఉపన్యాసము లిచ్చి, పని చెయ్యవలసిన అవసరము 
వచ్చి ప్పుడు Pe మాటు వేశారు. మిగిలిన వాళ్ళనుకూడ 
మూలానే అనుకోండి, జే చేవనినై నను చేయగలను కాని అన్న య్యకం 
సక (తం కోపము తప్పించ పాలను ఆయనను సంతో ష పెట్టుటకు 
స్తో సిద్ధాంతేములను మార్చుకోవలసివచ్చీవను మార్చుకొందును. 

ఆజ wr వేశ్య అనవాొరినీ  వాసపరచగల నని చే 
ళు మాతో ననలేదు, కంటిలోని వారి అనాదరణవలనను, 


| 
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అలో won ఇ వ క! శీ 
మును అర్పజాలక.  అబ్బార్పు జూచుట మానాన అక్షణముణాని 
న్‌ 
ఇటీ 
న చక దం ముకశాదు 


కృష్ణ -- కాని మిరు చివరకు నాకు సహాయ మైనను చేయవలసి 
యుండెను మూరు ఒకగంట మా(తేము వాతో వేశ్యల ఇండ్లకు 
వచ్చినమైన, నిన మాసు జ్యాలాముఖపర్వకి మనుకొనుచున్నారో, 
అది. కేవలము. ఆకివోయిన బ్యుకుపష్ప యవి (గ్రహించి యుందురు, 
మంచివారు. చెడ్డవారు అందరిలోను ఉందుకు, వేళ్యలలో కూడ 
మంచివారు లేక వోలేదు. వారిలో దైవ నిష్థాపరుల్కు పౌప ఫీతులు 
'బాగుపడ నుడ్జేశము కలవారు ఎంత మంది ఉనా రో జూచిన మో 
రాశ్చర్య వడుదుకు. వారిని జూచినష్టుడు నా కెంతో ఆశ్చర్యము 
కలిగినది, వారిశేదైనను చిన్న ఆసరా దొరికిన, ఆ పాపకూపము 
నుండీ మెకీ వచ్చి వేయుటకు గదా నున్నారు. వారు మొదట 
నాతో" మాట్లాడనై నను మాట్లాడేవారు కారు. కాని నేనీ ప్రస్తాపన 
మీ బాగుకొర కే (ప్రవేశపెట్టితిననియుు. దీనివలన మోరు దురాచార 
ములనుండియు, దు ర్మార్గులనుండియు, దుష్టత్యమునుండియు, ముక్తి 
ఫొందగలరనియు నేను లోధపరచి చెప్పిన తర్వాత వారికి నామె 
(క్రమ(క్రమముగ విశ్వాసము కలుగసాగెను. వేరు చెప్పను గాన్సి భొల 
మండి ధనవంతులగు వేశ్యలు నా క్రీ విషయమై థనసహాయమును 
జేయుటకు సిద్ధముగా నున్నారు, కొంతమంది తమ ఫొమా శ్తెలకు 
నివావాము కేయుటకు కూడ సిద్ధముగ నున్నారు, మరియు శాన 
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బుగగ లది. తాకా కలము. అరక ళాల కేయవారో పసు 
సహాయము జేయునా కొక్క_కునూ శేరు. అదియే చాల విచారకర 
మైన సంగత వేక్షణాలికల నుంయటకును వారికి తగిన శిక్ష గరు 
2 

వుటకును ఒక ఆకమ మిపుకు వాల అవసరముగా నున్నది, కాని 

నాశాయ౫ణడా నీ మాటలని యు (శడ్లతో వినుచుండెను, క్చెవ్ల 

యో డు ac) 

cee చెప్పిన సంగతు లన్నియు ఆయనకు సబబుగాచే తోను, 
అందువలన నాతని మాటలపై దడాసునకు విశ్వాసము కఠిగాను తా 
జే కార్య మనాధ్యమని తేలచెనో అది నిజముగా సాధ్యమే. యని 
యాతని కప్పుకు బాగుగ బోధపటెను, 

నారా = రామవేవుగాఃతో మా రీ నిమయమై వమియు మాట్లాడ 
లేడా? 

కృష్ష - ఆల మాటాడివాను పొనవం ది కాదని కాదన్నది 

ర్‌ on రు 

కనని ఊకకే వాదనలు, విమర్భవల్కు గడబిడ చేయడమే కాని పని 
చెయ్యడని ఆతేని సంగతి మో శెకుగరా ? - 


వీ 
మెోాహానరావ్చ ౫: క్ర. మవాహాసంస్కా_రము ముడగిాపను, నదియొక్షున 
వారి చిన్న యింటిని బాగ నలంకరించిది ఈ కార్యమునకు బంధు 
వులు కాని స్నేహితులు కాని శాళేత, కృప్లశర శ ఆ రోజుననె 
తమ (గామమునకు వెళ్ళి అన్నతో సీ సంగతి నంతయు జెప్పెను, 
గోపాలశ్నాస్త్రీ ఈ సంగతిని వినినతోడశే మండిపడుచు, “ఆ తాత్యా 
గ్యువి నరికివేసెదను ! వాడు తన మనస్సులో నే మనుకొన్నాడో |} 
నా సంగతి ఎరుగడు కాబోలు! * ఇంతలో జానికమ్ము నాట క డ్డము 


*ఇండవభాగము 1838 
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జత! కక చో క్‌ ఉత ఈ పో a 
ms వడ్చుచు మ వోజువజే జయలల డై వళి? వాడి హారి 
క i ర్‌ a 
మాబలాడి బోధపరచి తీసుకొని వదాకు. వాకు నే 
pe +) 
అంక దా కళ ణో ఫై వలా ట్ర 
నెజ్టబ సలవాకు, ఆ నీచురాలు కము వవూయలభొో కజివోయి 
న్న 
నాడు. నామాట వా డెహుడూ మోరకు ” జి వక్సేతూాం వెష్లు 


చుండగ నోపాలనాన్ని ఇ, ఛాకన కిచుు “వవం వా 
లీ ఓ 3 i > స 


ఉత ml టీ త మ! ఇ అనో 
న్‌ | 
ఇ అనే - a 
వెళ వ జ క వ రాం mre ar 75 భో 
దగ్గరకు వె? తావక సంల ఎత్తుకి పి షా పిపి వా వొంకతుక 
ha గన యే” 
విసురు) చికాను eg మ్‌ బ్లో భి భవన జ్‌ rn ఇళ, మ్మ క్ల 
Gyr న ట్ర Wo si జ వ? ఉల Fert he re “ యున్న జలు క్ల గట త సం 
(| ta 
wen డె ౬ వాల క్ష mre చరం త 3 అవాలి wit Rs 
ఆం ( హ్‌ మ ఎల WAR ల మ వ్‌ సాం వ వ్రు, 
Ca) 
run సద etn అ Gee స్మ ల నే [a అము. మలో ఇచ్చా శం nnd an స అటో శ! 
మ్స అలంక హో సు ఇ శ జ సబ § ధి ng హ్‌ క Es గోషు క్ల aa fo arte BRT, 
వం టు 


గుటుకుమవగాస ఈయాపీ జంకా  ాజాలాప అయుభావించవె 


నని అనుకుంటూ యున్నాడు కాబోలు? ఇడి వమో ఓ తాంతము 
ళ్‌ సో 


మ 
య 
కౌద్కు వాడు హక్కుగా అనుభవించడానికి, ఇవంతా నొ కస్టార్థితం, 


వాడి కొక్క చిల్లినవై (నా దక్కనివను. అంతా యే చేవుడిగుడి 
జనా (వానేస్తాను * అని మంజిపడుచుండెను. 

ఈ కబురు నిమిషములో (గ్రామమంతీయు వ్యాపించెను. ఎక్కడ 
నలుగురు చేకఃనూ యీ గుసగుసతే, వైద్యనాధము కనబడిన వారంద 
రతో “నింతింత ఘోనాలు జకుచాతూంశే ఇంక ఈ ప్రపంచము 
నందు భైర గ్‌ మెక్క_డ నిలుస్తుంది ఎక్కడ జూచిన మాలకూడే 
ఇంత అరాచకమా? చేశే మతేకర్త నే ఏరి పొగ రణచివేసి 
యుందును. పట్న వాసాలు మరిగి ఇప్పటి వాళ్ళు శ్కుభముగా చెడి 
పోతూ యున్నారు. మోహనరా వేముఖంపెట్టుకొని వూళ్ళోకి 
వస్తాడో చూస్తాను” అని అనుచుండెను. 

శర్మ చాల ర్మాత్రివరకూ అన్న వద్దనే కూర్చుని ఉండెను. కాని 
అత జేమా(త్రము మోహనుని ఉబుసె క్లినను శాస్త్రీ అతనివైపు 
నిప్పులురాలు కండ్లతో ఛూడగానే అతని నోరు కట్టుబడిపోవు 


చుండెను చివకళ శాక్సి పకుండబోవుటక తేవే కర్త వాతా 


a a 
£m గ డా వాతి నా కక. me! జ 
శుడవను మొండెైక్సము తెజు,నెని “ఆన. 2! మోహానుడు 
=] PCa హన్‌ ళో ద రో స్‌ 
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న 
ట్‌ వై 
అ — “బ్బ వాచ మె లవ ఇ ఇద n= అట స త్రం బార్యా జో 
చేసినను Be ఆమి ప CS త్త స 03 ee మ శ్రీ వ * pee 3 ఈ నంగ 
వ్‌ న్‌ా 
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యా a స ఖల్‌ 
లోకులు మావానుని మూక కాటా]! అనుకుంటా, పాము 


హా 
నష్టములు ఉన్నవి. 2ెక్దవేస వస్తూయున్న కి, కిల్లవాకు దూరమె 
పోతూయున్నా డు, రెండవ; పక్క ఒక్క_నప్ట మేయున్న ది, మనకు 


చెడ్డవేవవచ్చివా మనవాడు మకడ్యగఢే యుంటాడు. అందువలన 
నునము మోహనువివర్ష వెళ్ళి భోఫఫరచి చెప్పుడాం. ఒకవేళ 
వాకు మనము జంకే చెప్పినా వినకవో జే నాసి మాట 
కడ్డము. వచ్చి కోపముతో, “వాడు వాన మాట వినకపోతే ఆరాక 
కిని వాడి మెడకు కోట్టమనేనా నీ యుద్దేశము! ఆపనిమూతం నా 
వల్లకాదు. ఒకసారకాదు శెండుసాకశాదు లకసాప్ణు చెప్పుతూ 
యున్నాను. చే సీ ఘోరనున ఫొడ్‌ కట్టుకొనలేను, ” 


చీ 


ఒక్కకుణమైన తరునాత గోపాలశా స్త్రీ తర ను జూచి. తిరస్కాా 
రముతో, “ఇదంతా సీకళ్ళముందు జరగడం. సీ కొక్కవిసై నను 
తెలియక పోవడం చూడగా నావ చాల ఆశ్చర్యముగా నున్నది, 
వాడు పడవలుళొని వ్యాపారము చేస్తూయున్నాడు. ఇల్లు కట్టిం 
వాడు, ఆ యిద్దను రాక్షసులను ఇంటిలో పెట్టుకున్నాడు. ఇంత 
జరిగినా నువ్వు కళ్లుమూసుకొనే కూర్చున్నావా? నువ్వేమో వాడిని 
చాగుచేస్తి నిర్వాకంచేస్తావని నమ్మి నీదగ్గరకు వాడిని పంపాను.. 
నువ్వుకళ్ళుమూనుకొని చెవులలో (వేళ్లుపెట్టుగుని కళూర్చుంటావని 
నా కేమి తెలుసును? కొంచమైనను నువ వాడిని గురించి కన్ను 


వ్ర 3 ః లీ: 
వోకే సావన నూచుాాకా ల ~~ నై శ క్ష 
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పనా చిగాటలాడి, ఏవికముాా క వ, హైతీ నిక నలా. 3 స | 

లట గూ ీ 

మందను, తీరా క్యూ పంంచివోయినతనాాతు ఇషా నా న్‌ 
సు 

సణబహాోవెప్పుడావికి పక్రకాకువాని వక? ఇ నగ గజం Sree 

ee జ 
చూ సే నాకు విషికాజ కూూడ్లా జ కర్వా వము నాం వ్‌ చం త 
త్‌ 

న్‌ వ కూడ అంద లొ 21 ఉంటావు సీ వగుండే వారిని మూ? బ్రో 

ఉ*కనిచ్వావు. కేను శ్లీెకీమి అపకారము చేకినాకని శాననాన పై? ఇ 

ము1 కి జీతం కంటూ నావు సశ! చను డి" చనం చ 

జ 

చేస్తాను. పొద్దుకు నాతరప్తున ఒక దూ తం వమా Pee 

ఇ స్నా 
నున్న మూాడుబకేకము.ల భూమి తప్పు బగ్‌ జు జ కింకాంగో క్కు 


స్రీ శ్రా నామన్యామి కోఇెల కిచ్చి వేయుచున్నాను. ఇక 
(ాయుటకు వీలు కేకలోయిన కళ్యాణపురము" వెళ్ళి [వాసి భు 
వేను సంతకముచేని తకువాశత రొజిస్ట్రీ చేయిస్తాను.” అలి కట్లు చెప్పీ 
గ్‌ నాలనా కి పరుందుటకు వెళ్ళిపోయెను. కావ్కి. కర్తకు మాత్రము 
ఆకే చాశిన మాటలు చాల ాధించుటవలన ఆరాత్రి నిడ్రవట్టశేదు. 

వ నిందనుండి తప్పించుకొనుటకు తన సిర్టాంతములను తోసిపుచ్చి 
తన న్నే హితుల హోస్యాస్పడమునకు పాతుడయ్యెనో ఆ నింద ఆశని$ి 
ఖీవ్పినది. కాదు. బ్రిం'తేకాక్ష అన్నకు కూడ తనమీద అపనవ్యుకము 
కలిగినది. ఇప్పు డాతనికి తన ఫ్రారణాబటు స్పష్ట ముగా కన ఎకు 
చుండెను నిజముగ ఆతీడు మొదటినుండీయు జాగ త్త ఆతని 
గుకొంచి కనుక్కుుంటూయుండినయెడల ఈ సిత రాకవోయియుండున్ను, 
ఈ వేదనా విచారములయందు, ఒకచాలిక రక్ష ంపబడినదకదా ర్‌ు. 
సంతోవ మాతనికి కలుగుచుండెను. 


తెల్లవారిన తోడనే ఆశకు తిరిగి కశ్యాణవురమ్ము నెళ్ళిపోవుట్లక్ష 
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(ప్రయాణము ముగుచుండ* జూనికవ్చు ఆతనివక్షకు వచ్చే, వడ్చుచు, 
“నాబ్రా! మాయన. మూపుపట్టా మాచినావా! పిల్ల 
వాని గొంతుక కోయుబకు నిద్ధపకుచున్నా సు, కాని నవ్వుమాత్రం 
ఆలోచించి పనిజియి. పెకటౌబ్లు పెద్దవాళ్ళకు సహితము ఒకప్పుడు 
వసాయి. జాడు నటి అమాయకుడు, వాడిమాద నువ్రంమాత్రము 
యః బ్‌ 

కోపముంచుకోకు. ౫ 
వాడి మనస్సు వికి వచజేశాల్యవెనావోలే చేను (బతుక లేను. వాడీ 
శమం కాస్త శ నుక్కుంటూ జండు, వాడు భోజనాని కేమి బ్రబ్బంది 
పడకుండా మూస్తూజండు. వొ డిక్కడ నున్న ప్పుడు ప్రత్యేకముగా 
ఒక శేచెను వాడికొర కుంచేవారము. వాడికి పాలంచే ఎంతో 
యిష్టము, ఎన్నిపాలు తౌగీనా వద్దనేవాడు కాడు, కాని పప్పూ 
అన్నమ.లో నెయ్యి వేస్తే యిస్టమయేవిశాదు. శేను వాడికి తెలియ 
కుండా పేరుకొన్న శేతిముడ్డ అన్న ములో క ప్పెట్టి పడ వేసే సెదాన్ని, 
ఇప్పు డీ సంరక్షణ అంతో ఎవరు చేస్తారు! పాపం! బిడ్డడేమి కష్ట. 
పడిపోతున్నా డో! ) ఇకాడ తివేవాళ్ళు, వాడుకో నేవాళ్ళు లేకబెక్కు-డి 
వస్తువు లక్క_డ పడి దొన్లతూ ఉన్నాయి. అక్కడ డీ వస్తువుల 
క్రోసరము ఇబ్బందపడుతూ ఉంటాడు. బాబూ! వాడిచేతితో వాడే 
పడవ సడుప్ర్రతూయుంటాడా ఏమిటి?” అని (ప్రశ్నించెను. 

న్‌ త్రిష me ఇద్దరు ముగ్గురు సరంగుఆను జీతముల కుంచినాడు 

జాని - ఐనా వాడు ఎండలోన్సు వానలోన్సు తిరగాలికాబోలు? 
జీకాలు ఇ స్తేమాథత్రం కనుక్కోకపో తే నాఖర్లు తిన్నగా పనిచేస్తారా? 
నాకు మరియొక ఆసరా లేదుకదా ? నిన్నే నమ్మి వాడిని నీకే వప్ప 
జెవి వేశాను. వాడి నొక అనాధునిగ తలచి, వాడి శేమ సమా. 
చారములు కనుక్కుంటూఉండు. నువ్వు వెయ్యేళ్ళు ఆయుష్టుపోను 
గొని వర్ధిల్లాలి, నేను శార్థికమాకయాలో నచ్చి వాడిని తప్పకుండా 


చేవా కోకిఐముౌగొ ఉంచు వొడు సహి ౮చ వేడు. 
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చూన్హాను. మాయమ్మ నిన్ను తలచుకొని తలచుకొని వడుస్తూఉన్న 
దని వాడితో చెప్పు, ఈ సంగతి వింకే వాడికి కా స్మ ధెర్యముగా 
ఉంటుంది. వాడిది చాలా మెత్తని మనస్సు. నన్ను తలచుకొని 
కంట తడిపెట్టుతాడు కాబోలు. నాదగ్గర ఈసామ్ము ఉన్నద్సి ఇవి 
తీసికొని వెళ్ళి వాడి కియ్యి. 

కృవ్న - మో రీ రూపాయ లివ్వడ మెందుకు? నే నక్కదేకదా 
ఉంటాను. వాడిని చేనికీ ఇబ్బంది పడనివ్వను, 

జాని - చెను, నువ్వు అన్ని విధముల వాడికి సంరక్షణ చేసి కను 
క్క్కూూంటూనేయున్నావు. ఐనా ఈ కూపాయలుకూడ వాడి కియ్యి. 
అవసరమునకు పనికివచ్చును. ఈ చెంబుతో నెయ్యి ఇస్తాను. వాడికి 
పంపించు. బజారు నెయ్యి ఇంటి నెయ్యివలె ఎట్టుండును, దాని కీ 
కమ్ముదనము ఉండదు, - సువాసనా ఉండదు. వాడి! తాండంశకే 
వాలా ఇష్టము. మశ తోటలోని తియ్యమామిడిపండ్లతో పోళాను, 
అద్కి మన పెరటిలో కాసిన కూరలు మూటకట్టి ఇస్తూయున్నానుః 
మాయమ శి (బతికున్న ౦తే కాలము సీ కేలోపము ఊండదనియ్యు 
దేనికీ ఇబ్బంది పడవద్దనియు వాడితో చెప్పు, మంచివాడేన్యా చెడ్డవా 
జడేనా ఆ నలు సొక్క_డేకదా నా కాధారము ? లోళానికి వెరచి వాడిని 
దగ్గర + ఉంచుకొనలేకపోయినా నా మనన్సునకు దూరము చేసికొన 
లేను కదా | 


త్రీ 


సుందరములై న ఫెవనలవలన కపత్వమునకు జీవము వచ్చునట్లున్ను 
సుంవరమ్ములైన రంగులవలన చిత్రపటమునకు  జీవకళలు వచ్చునట్లున్కు 
కమలా సుశీల లా యింటియం దుండుటవలన చానిక్‌ జీవకళ వచ్చిన 


ప్లుండెను, (గుడ్డికరిడ్లకు దృష్టి వచ్చినట్లు య్యెను, బిండిన మొగ్గ వంతి 


మ? సీ వాక్‌ మము 


సట ఇజం. వికిసీంచిన పువృమువల్‌ శోభాయమానముగ నుంజేను, 

దావ [కొత్తపవా పాముతో పొంగిపోవుచున్న 
ఆల్‌ పు 

కం శ్యేశ్థవళశాఖముల ఎండ వేడిమికి వడనొబ్దుకొని పోయిన 

యాపు , ావానూకగములళో వొాలముుబయందలి పచ్చనిగడ్డిని మేయుచు 

| ఆని 


సుఫీ, అందముగా నున్నట్లు ఆమెయును విరహముచే విలపించిన 


లై 


రమే చతు నూత నోభి భోనుచాల్సి (వేమస్వరూపురాలయ్యెను, 
సపిదినము.. వెతికాలమునం దా నదియొక్షుననున్న ఇంటినుండి 
కేవులాంనులు నదీ స్నానమునకు బయలు'జేరు చుందురు. 
వాంలో నొకయువతి లావణ్యముగను, చుళుకుగను ఉండి కలకలలాడు 
చుంవున,. శెండవ యువతి సాధారణముగను, నెమ్డుదిగను నుండును. 
'ముదటి అమె నదియందు సంతోషముతో గంతులు వై చుచు నీదు 
లాశంచు స్నానము చేయుచుండును. శెండవ యామె నెమ్మది 

న్నాము శౌయుచుండును. ప్రభాతమందలి బంగారుకీరణములయం 
డీ కమయులిద్ద ము మెంత (పకాళించుచుందురు, 


క్‌? 
pre 


సుకీల ఆనందముతో పాడుచుండును. కమల వంట వండుచుండును, 
సుశీల తొలను దువ్వుకొనుచ్చు శృంగారెంచుకొనుచు ఉండును కమల 
జబ్లంు పట్టు చుండును, నుళ్లీల అత్యాప్యాయముగ భుజించుచుండును, 
కవుల రోగిణివ'లె పరభ్యాన నముగా నుండి హితవ్రులేన టు భుజించు 
చుండును, 

మూహానును స్వ భావమునందు కూడ నిష్టుకు బాల మార్చు 
కలిగను. ఆతేడు (పేమయొక్క ఆనందము ననుభవించుటయందు తన 
య్నుడె యుండెను, ఇప్పు డాతీడు బాల (హ్రీ ధైకినగాని నీద్రనుడి 
బేజడు, గంటంకోలది స్నానము శేయుచుండును. తర్వాత తేల దువ్వు 
కొన్సి బట్టలు వేసిగోన్సి అత్తకు సెట్టు రొనసుకోని సొగసుగా 


కయారగుట కొకగంట షట్టును అపుడు నెమ్మదిగ ఫలపోరముచేసి 





ల గ్‌ా ల్‌ జ ఖో 
మ్రుగ్‌ర్‌ కవ Ss నుంజుటవలన న్‌ క నివి మున వక్క_డ. క్షిరముగ 
(sen } 
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వరకు ఆతనికి తొందరగా నుందువు సుకీల 
మంత్రము (పయోగించినడి, 
కోమల ఇంచిపవియంతయు చేయుటయే గాక పెపని కూడ చూచు 
చుండును అమె రూము రాతి యున న్నదనగా 
వ 


ub 
Cb 
లి 
GA 
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్ట 
లో 


జపమును ముగించి కళ్తాసులన్కు పడవవారెని పనులలోనికి పంపును, 
తర్వాత మూహనునికోరకు వ తయారు చేయును 
hes గంటలు కొట్టుసరి కామె వఐంటపనియంతేయు ముగించును. 
బదకొొండు™ంట పసరికి బ్రంటిపసియంతేయు పూర్తి రి చేసి కుట్టుపనుల్కు 
చకిపనులు చేయుచుండును, రాత్రి అందరు భోజనములు చేసి పరున్న 
తరువాత ఒంటరిగా కూర్చుని పురాణము చదువుచుండును. _ ఆమెకు 
రామాయణవమున్న చాలఇష్ట్రము, ఒఫె్కెక్యాప్పు జావె భక కృవిజయము, 
వివేకానంద, రామతీస్థుల ఉపన్యాసములను కూడ చదువుచుండును, 
విముషీమణుల చర్మితలను చదువుటయం దామెకు చాల యాస క్రీం 
మొఠాబాయి యనిన యామెకు మిక్కిలి భక్తి కమల సాధారణ 
ముగ ధార్మిక (గంథములనే చదువుచుండును, కాని జ్ఞానమునందు 
కంకు భ క్రియందే ఆమెకు మనశ్శాంతి కలుగుచుండెను, 
కళాసుల భార్యలు సరంగుల భార్యలు కవులను బాల భ క్రి గౌరవము 
లతో చూచుచుందుకు. వారిలో వారికి తగవులు వచ్చినప్పు డామెయే 
వారిని సమాఖథాన పరచుచుండును, వారి చిన్న పిల్లలకు అమ 
చొక్కాలు టోవీలు కుట్టి యిచ్చుచుండును వారి నిమి త్త ము 
కాటుక అగరు మొదలైనవి కూడ తయారుచేసి యిచ్చు చుండున్ను 
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వారికి గాఫ్కి వారిపిల్లలకు గాని కోగములు వచ్చిన కమల వారి ఇండ్లకు 
వెళ్ళి వారికి చిన్న చిన్న మందు లిచ్చియు, పథ్యములు చప్పియు 
సాహాయ్యము చేయుచుండును, 

కమల ఈ విధముగ కూలిపోయిన తేన గారవమును లేవనెత్తు 
చుండెను. ఆ చుట్టుపట్ల నున్న వా రందరు ఆమెను చాల గౌరవించు 
చుండికి. బైట నీ విధముగ గౌరవము జరుగుచున్ననుు నింటియందు 
మాక మూ గారవములేదు, కమల ఒడలు దాచుకొనకుండ నింటి భార 
మంతయు వహించి, అన్నిపనులు సవరించుచున్నప్పటికి మోహనుని 
నోటినుండి ఒక్క కృతిజ్ఞ తా సూచకమైన మాట మైనను రాలేదు. 
సుశీల కూడ అక్కయెడల నిర్లక్ష్యుము చూపసాగెను భార్యాభర్త 
లీరువుకు ఆమె నింటి చాసివలె జూచుచు పనులు వేయుటకే ఆమె 
యున్నట్లు తలచి నిశ్చింత గా నుండిర,. ఈ పనుల యలసటవలన కమల 
కప్పుడప్పుడు తలనొప్పియు జ్వరమును వచ్చుచుండెను, ఆట్టిసమయముల 
యందు కూడ ఆమె మామూలు (పకార మింటిపనులు చేయక తప్పైె 
డీడి కొదు. ఆమె యొక్కొక్కప్పు జేకాంతముగ కూర్చుని తన 
దుర్జశను తలచుకొని వక్చుచుండును. కాని ఆమెకు దైర్యము చెప్పి 
యోదార్పువా శెవ్యరు ! 

కనుల స్యభావముచేత నే మానవంతురాలు. ఆమె ఇదివర శక్క_డ 
నున్నను యజమానురాలిగనే యుండెను. తన భార్త ఇంటియం 
దున్నప్పు డెన్నికష్టము లమభవించినను యజమానురాలుగనే యుండెను, 
విలాససగరమునందు నివసించి యున్నంతే కాల మామెడే రాజ్యముగా 
నుండెను వితం త్వ్యాశ్రమమునందుకూడ సేవాధర్షముల నాచరించూచు 
అందరకు గౌరవ పాత్రురా లయ్యెను. అందువలన నిప్పు డిక్కడే 
న్నీ యవస్థయం దుండుట ఆమెకు చాల అసహ్యముగన్కు క్ర వ్రముగనే 
ఉండెను మోనోను డప్పు డప్పు ఉజామెను ప్రశంసించుచు ఆవ 
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సలహాలను పుచ్చుకొనుచు ఆము మొడల సెకవము  కూహచున్న 
ల ఆమెమయొక్ష పతన నుం ము మూ అము. హారన్‌ 


మెడలను. కమల యుక్వాహముతో 


a 
నింతకన్న ఎక్కువ కష్టపడి ఇంటీవకు లని యు చక్క బెబ "లిన 
తా యా తా ని 
యుండును కాని ఆ దంపతు లికువుకకు వార్‌ సంతోవి తీకంములం 
ర జాతి జ య్‌ క్ష టై లు 
దికరము తేవియు నోచరించుట చేదు ఒక వస్వవును పా మాచి 
ఎయ్‌. ౯ 
సో షే టి వ Fa i ఇ త 
బాణము వయునష్టుడు దృష్టీ యంత యు కవల మా వసువ్రునండే కన 
మగును. (కేవూసక్తుల స్లితికూడ నిట్లిచే, 
౨ ధి శ్ర 
అము వి డ్‌ 5 
నుకలా  మోహనులమయొక్క. డడాసనత య వమాన్మ్యాడమువలన 


గాక మరియొకటి గాదు. కువ్లరోగులయెడల మనకు జాలియున్న నూ, 
వాగిని సమోవించుటకు నాహసము తేక వారికి దూరముూ తొలగు 
నట్టు మోహానుడు కమలనుండి తప్పించుకొని తిరుగుచుండెను ఆమె 

పలావణ్యములను జూచి తన భర్త ఎక్కడ లొంగివోవునో యని 
సుశీల భయపడుచుండెను.  చోహనుడు తనంతట తానే కమల కన్నుల 
బడకుండ తిరుగుబవలన బాధ తేకపోయినడి. వేవయెడల నుల్లీల అను 
మానముచే దహించుళొనివోయి యుండును. భార్యాభర్త లిరువురు 
కూడ చేతిలో నున్న పామును కండ్ల పడకుండునట్లు (పయత్నించు 
చుండిరి. కాని సంకోచమువలన వారిలో వా రీ విషయమై చర్చించు 
_టకు భయపడుచుండిరి. 

క్రమృక్రమముగ కమల కీ సంగతి బోధపజెను. ఒకనాడు సుభ్యదమ్ము 
వెంకటస్యామిచేత అరటిపండ్లను వా రింటికి పంపెను, బ్రంతకుముందు 
కూడ వెక్షకటస్యామి వా రింటికి పెక్కు_నార్లు వచ్చాను. కాని కవుల 
ఎన్నడును వాని కంట బడలేదు. ఆమెకు వాని కంట బడుట ఇష్టము 
లేదు. కాని ఈసారి వా డామెను జూచెను. ఇక నేమున్నది ? వాని 
కడుపులో ఎలుకలు పరు త్తసాగిను నాడు రాళ్ళనై నను తిని ఆరి 


a Pen శా దు సుకు క్‌ శా జి అవీ కుకు 
ఈవిడ సాని, ముకు వాటినుండి తనల వ కా పంతులూ 


న వం జవ జిని జా WwW WR తలే శే సానిపికలో 
డడ కరో జంటకు sf meg సి చా చత ముంటి మేకు ణన (a వంతం చుట 


దా we అక a2 3 ఇక్‌ ఎదకు చద 00 అధ ల 
(పశోశించిండి, er rei ములో రు నల్‌ చం జ a een సం; వ 
+ Em న్న చ 
రారా ధా కర ల్‌ చ్ని = అద అదో జల 
సీ మాటబు ఇని నిడాందవెయున, అఆ చుపు ఉన్న ఆకు నొ తరం 
క్షు బ్ర గా 


ఈ విషయమై గుస గస లాకుకొనవా్‌,.. ఆ కోజునుండి ఆ చుట్టపు 
వాకు మోహానుని ఇంటిలో నీళ్లు కూడ (నుట మాని వేసిరి, 
ఒకనాడు భగవతే రావు పడవకంటాక్లే విషయమైన లెక్కలు పరివ్క 
రించుకొనుటకు పీ *ంటికి వచ్చను. జప కక దాహము నెయ్య గా 
ఏదో పంక జెప్పి నికి కోయి క్షీ జ (తాగి వను, నన జ్రంకీనికి నచ, 


నదికి వెళ్ళి నీళ్ళు (శాసబ మోహనువకు గుండెలలో భూలముసె సెట్టి 
పొడిచిన ట్లుండెన, 

వీ రీ యింజిక్షి వచ్చి "=ంచేం ద్ధయ్యెను. (క మకముమ గ మోహన 
రావు చిన్న చిన్న విషయములతో సహితము కవులపై చికాకుపడుచు 
విసుగుఫొనుచుండెను. ఈ హాస్టితులను బట్టి చూడగ తా నిక్క 
దుండుట అసంభవమని కమలకితో చుచుంజెను, చెల్లెలు నురదోలతో 
నిక బుణము తీిపోయినది కదా యని విజారించెను, ఇల్లెలివద్ద 
నుండి వారి సంరక్షణ వేయుచు వదో విధముగ తన జీవితమును 
గడువుకొనవలెనని అమె ఇదివరకు తలచుచుండెను. ఆమె కింతకన్న 
మరియొక కోరిక లేవు, కాని అయ్యో! పాప మీ ఆసరా కూడ 
ఆమె కాళ్ళ క్రింద నుండి జారిబోయెను. ఆమె ఇపుడు నడిసము[ద 
ములో నున్న ట్లుండెను. 


కమలకు “తన పరిక స్థీతులవలన ఎంత దుఃఖము. కలుగుచున్నన్న 


కండ నభోగము 193 


నుకీలతో గాని మోహానునితో గాన ఎన్నడును ఆ యూ సత్య 
తేమ తన అవస్థనలన కలిగిన జ్ఞానమును, ధర్మచింతయు జ్‌మెన్యు 
మరంత వినయవంతురాలినిగనను నమతకలదిగను జేసెను ఆహా 
ఎల్లప్పుడు తనలో “* ఎక్కడకు పోవుదును?! నన్ను కాపాడువా 
ఇవ్వరు | “అని వఏిజారించుచుందును ఎటువైపు జూచినను ఆమెక 
ఆఅగాధమువలె కనబడుచుంజెను,  ఇప్పటివర కామె యొక్క... నిర్శలాత్త స 
అవలంబనమును కోరుచుండెను, వ యాసరా లేక ఈ (ప్రపంచమునందు 
తన జీవితమును గడపవలసి వచ్చునని తలచునప్పు డెల్ల భయముచే 
ఆమె వృాదయము కంవీంచివోవుచుండెను. ఆమె వంటరిక క్త. అనహాయు 
రాలిగ సీ సంసార నంగామమునందు ప్రవేశించుటకు సాహసించ 
శేకపోవుచుండెను. “గోప్ప గొప్ప నేర్పరులు, ధర్మశీలురు దృఢ మన 
స్కులు కూడ నీ సంసారనం(గామమునందు చెబ్బ తినుచుండగా నిశ 
నా గతి చెప్పేదేమి? నన్ను రక్షించువా శెవ్యరు ! న న్నో దార్చువా 
"రెవ్వరు 1” అని యెల్లప్పుడు దుఃఖపడుచచుండును. ఎంత యనాదరము 
జరుగుచున్నను ఈ భయసంశయము లామె నక్కడనుండి కదల 
నిచ్చుట లేదు. | 

ఒకనాడు మోహను జెక్కడకో వెళ్ళి తిరిగి తిరిగి పది గంటలకు 
వచ్చి తన ఛార్యతో, “ఇంకా భోజనమున కెంత యాలన్య మున్నది. 
"వేషముగా వడ్డీించమను. బాబయ్యగా రింటికి రావమనాధముగారు 
వచ్చినారట. చేను వెళ్ళి ఆయనను కలుసుకొనవలెను”” 

సుశీ - ఆయన ఈ యూ రెందుకు వచ్చిరి ః 

మాహా ౬ నా కా సంగతి తెలియదు. ఆయన ఈ రోజు (పొద్దుకు 
వచ్చిరనియు, తిరగి ఈ సాయంత్రమే వెళ్ళిపోయదరనియు వంకట 
స్వామి వచ్చి చెప్పినాడు. ఆయన ఇక్‌ గాడే రావలెనని అనకన్న్యా 
టు. కాని (కమలవైపు సంజ్ఞచేసి చూవుచు) వదో శారణమువేత 
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పరాటా. వచేవరకు. చే నక్కడశుండి వెళ్ళ 
దలచుకొనలేదు నా కితక్చశు చేజు*రి జ్రేవు కూడాను, 
ఆటువంటి మాట లాడుచువ్నావు. ను 
శేకండా ఈ సంసారము జరిగిపోతూ 
వం లెకవో తె నాచేత నమాతుడి ) 

కవు = ఇటువంటి ముఖతుకుప్ర్రమాట లెక్కు_డ నేర్చుకున్నావు? 
మా రిద్దరుకూడా నన్ను త్మ్‌ణపాయముగ చూచుచున్న నంగతి 
నాకు బోధపడ లేదనుకున్నా వా ) ఇందాకా మి రొడ్డరు నన్ను జూచి 
సంజ్ఞలు చేసికొనుట చేను చూడవేకనువొన్నా వా ? 

సున్‌ = నువ్వు నిజంగా చూశావు? వమి చూచి వమనుకొన్నా వో, 

కము - చేను చెప్పిన మాట ఇప ని నా ముఖముచై పు నమ 
ముగా జూచి ఇప్ప, 

సుశీ - ఐశే నీ కంత బాగు% తెలిస్తే చే నెందుకు చెప్పడము ? 


కను -- ఎందుకనగా అన్నీ చూన్తూఉన్నా నా కండ్లమిాద నాే 


నమ్మకం ప పుట్టడము₹దు. భోకులు న నెక విచముూ. జూచినను 
నం నప తము అనను. చార్‌ శా మితి కెకియకను కాని 
ఆన్ని సంగతులు తెలిసిన నీవ్ర సీమకు నన్ను నిచముూూ జూచు 
చండుట జూడ నాకు జాల నాకాఇముూాా వున్న డ్‌, చను మాతో 
లు 

చెండు సంవతృరముబనుండి కలసి కన్నాను, ఆందావబున నా నడవడి 
గురించి మోకు బాగు కలీడియుంద వలెను "ఇెలిసికొనవ టను 
కూడాను 

నుక్లీ = లేదక్కయ్యాా ! నేను చెవవాక్షీగా చెప్పుచున్నాను, నున్వ 


న్నది నిజముకాదు. మామోద నిప్తూ--ణగుళ అంత నంద మోపకు, 
నువ్వు నాకు చేసిన మేలు నే నెల్నుటికిని మురచివోను.. కాలి. సంత్‌ 
ఇది అయనకు నిపష్క్కూరణముగ చెం పేపస వచ్చుచున్నది, లోకాలు 
ఇష్ట్రమువచ్చ నట్టూా అంటారు. అదికాక సు? భ్మాదమ్ముగా గారు ఇక్కడకు 
రావలెనని [పయాణమైవారట, కాని సీ విక్కడ ఉన్నావని రాసడం 
యా 

మాని వేసివారట,. ఈ సంగతి ఆయన చెప్పాగ. అక్క_మ్యా ! నువు? 
మరివకవిధముగ అనుకోకు. (పపంచవ్వ్నవహార మోలాగుంకే మేమేమి 
చెయ్య౫గలము! 

కమల మేమియు వాడించవేము. చివర కామె ఆనుకొన్న క్షే 
యెనది కాని ఆమె వెళ్ళిపో వుట కింకొక ఆబంకముమ్మాాక్ర మున్న డి, 
నుక్రీల కొదిదినములలోనే విలతెలియగుటకు సిదముగా నున్న దెం 

ది 0 యు 

క జ్య సమయములో వెళ్ళిపో యిన పీరు వాల కష్ట పడిపోవుదురు. కనుక 
నింక కొన్ని రోజులోర్చి యుంజెదను. షస షో స సహించియున్నష్టూ 
డిక “రి_డుమూడుమాసము లేపాటి? నానుండి ఏరు నిష్కారణము] 
చీక్కులు పడుచున్నారు. కాని ఇట్టిస్టితిలో మ్యాకేము పీరిని వదలి 
పెట్టి వెళ్ళుట థర ముకాదు. అట్లు వెళ్ళిపోవుటకు నామనస్సు కూడి 
" వప్వుటలేదులి? అని కమల తన మనస్సును సమాభానపరచుకొ వెను. 
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* ముగు రు వేశ్యలు తము నా నంతను ఆశ్రమమున కిచ్చి 
వేసిరి. విదుగుకు వేశ్యలు వివాహము చేసికనుట కొప్పుకొనిరి, నిజ 


Te, 


వ హీ తాకాంత్నీ ఎన్న డును నిష్ఫలుడు కాడు, ఆతడు నిజమైన "జే 
"సీవకుడ నియు, స. రహితుడనియు, తన్ను డ్ఞరించుననియు, సంఘము 
నకు విశ్వాసము కలిగిన అది ఆతని ననుసకించును కాని ఆ విశ్వాసము 
సీజమైన సేవకునియందు తప్ప తేదితేరులయందు కలుగదు. అంతఃకర 
ణము విశాలమైనవి కానియెడల అఈపకాశముయొక్క. (పతిబింబము 
పతరులయందు (ప్రసరింప జాలదు, కృష్ణశ ర్శయందు నిజమైన సేవా 
భావ ముడయ మయ్యెను, సంఘమునందు నిజముగా నిటువంటి సజ్జను 
భెందరో కలరు. వారి మనస్సులయందు బేశనేవ చేయవలెను 
యుర్హైశము కూడ నుండును, కాని చాలవరకు వారు తవు ఖ్యాతి ప్రతి 
ప్థలకొర కాళపడెదరు. సాధారణముగ మన మేపని జేయ దలచినను 
దానివలన మన చేరు (పఖ్యాతి గాంచవలెననియు వృబెన _నొక 
పుస్తకము గాన్కి _వ్యాసము గాని (వ్రాసిన ప్రజ లేకగీవముగ దానిని 
(పశంసించ వలెననియు ఆశించెదము. ఈ స్వార్థమునకు కొంత 
కాక పోయిన కొంత మనను (ప్రతిఫలము దొరకును, కాని లోకుల. 
కంక హృదయమునందు మనము జోంపడ జాలము, ఒక్‌ మను 





గ్‌ 


నడు. తానె నెంత దుఃఖములో నున్నను నిజమైన మృతుడు కాని 
నో ల ఇ “ కుట్‌ ఆ 
నితో తన దమఖములను వెష్పుకొనుబ కష్టపడడు, 
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ఇప్పుడు. కృష్ణశర్శకు తకుచుగ నానిపీఢికి నెహ్నువలసిన యవసరము 
కలుగుచుండేను, జేశ్వల జీవితముల గురంచి ఆతని కనుభవము కలుగు 
చున్న కొలడియు ఆయనకు దుఃఖ మధిక మగుచుంజెను, ఇటువంటి 
రమణీమణులు భోగ విలాసముల కొరకు తమ సర్వస్వమును వోగొట్టు 
ఫొనుట జూచి, ఆయన హృదయము కరుణామయ మగుచు కండ్ల 
వెంట సీరు కారుచుండును ఈ (క్రీలు ఆలోచన కేనివారు. బుద్ధి 
హీనులు. భావళూన్యులు కారని ఇప్పు డాతనికి బోధపడుచుండెను, 
కాని వారు మాయలలో పడి తేమ బుద్ధిసామర్థ్య ములను ఏపరీత 
మార్లములయందు పెట్టుచునా ఎరు. కో అవ్షహరి హృదయములను నిర్భల 
ములుగ శేసిపై చెను. కృష్ణశర్శ ఈ మాయాజాలమును (త్రుంచి 
వేయుటకున్కు అచేతనములైనవారి యాళ్మలకు చైతన్యమును కలి 
గించుటకును, అజ్ఞానావస్థ్రనుండి వారిని తప్పించుటకును (పయత్నీంచు 
చుండెను. కాని ఆ మాయాజాలము దృథముగాన్యు అజ్ఞానబంధ నము 
బలముగాన్సు నిద్రమత్తు గాఢముగాను ఉండుటవలన మొదటి దినము 
లలో, యాతని పర్మిశమమునకు తగినంత ఫలము కలుగలేదు. సారాయి 
మత్తువలన మనుష్యునిస్థితి ఎట్లుండునో అక్ష ఆ వేశ్యల స్థితి కూడ 
నుండెను, 

అక్కడ (పభోకరరావు అతని మ్ముత్రబృందము (పస్తావనయొక్క 
మీగిలిన భాగములను తిరిగి కౌన్‌సిలునందు (ప్రవేశపెట్టిరి ఇదివరక 
వారికి కృష్ణుశర్శమై కోపము వచ్చుటవలన ఆ తీర్మాసమునకు వ్య 
రీక్కముగ నుండిరి. కాని ఇప్పుడు శర్మ వేళ్యలపై చూపుచున్న అశ 
నూనమును జూచి ఆయన ఆయుధముచేతనే ఆతనికి విఘ్నము కలిగిం 
దలచరి, కృష్ణ శర ఆరోజున శాన్సిలునకు వెళ్ళలేదు. డాక్టర్‌ శ్యామల 
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మైనదై మన మనస్సుకూడ నాతనియందున్న యొడల వెంటనే అతని 
పెండ చౌసికొననతెను ఆతడు పెండ్లి చేసికొనుట క్‌ పడక పూరు 
వలె నింటికి వచ్చుట (ప్రారంభించిన, వెంటనే వానిని 'రనకించి పద 
చేయవలెను, మన మర్యాదను డబ్బున కమ్ముకొనగూడ దు,” 
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వానియందు సౌందర్యము మన పూర్వజన్ను సుక య ఆమని యు, 
మనము పూర్వజన్మ సంపాదితమును కూడ నీ జన న్మమున  నష్ట్రపకు 
క్రొనుచున్నావునియును (వాయబడీయున్నది. మన సోదరి చంచావతి 
చెప్పిన సంగతుల నామోదించినవారు చేతులెత్త గోకుచున్నాను.ో” 

వెంటనే సుమా రిరువదియైదుగురు వేశ్యలు చేతుల నెత్తిరి. “ దీనికి 
వ్యతిరేకులు చేతులె తృవలసినదని కోరుచున్నాను. ” అని రామప్యారి 
కోరెను. "కాని ఒక చెయ్యియు పైకి లేవలేదు. “ఎవ్యరును వ్యతిరి క 
ముగ చేతుల నెత్తలేదు. దీనివలన చంద్రావతి ఉ దేశమును అంద 
రును ఆమోదించినట్లు తెలియుచున్నది. ఈ దినము చాల శుభ [పడ 
మైన దినము, ” అని ఠామప్యారీ పలికెను, 

వృద్ధ సూర్య కాంతము తిరిగి ఇట్లు చెప్పెను. 

“డబ్బది యెలుకలను చంపి తిన్కి పిల్లి తీర్ణయ్య్మాత్రకు బయలుదేరిన 
టున్న దని మో రందుశేమో యని నాకు చాల భయముగా నున్నది. 
శకాన్సి చేను నిజముగ వారము దిరములలో తీర్థయాత్రకు బయలు చేరు 
చున్నాను. నా జీవితమంతయు నీ విధముగ జరిగిపోయినది. కాని జరి 
గిన దానికి విచారించిన లాభమేమి? ఇపుడు వూయొక్మ- నియమమ్మః 
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న న స స Ws సపకుచున్న డో సను మూటల? 


Eg 
nd 
po a 
కాజా ఆవ గ గొ హం జో మ అల రల వం అలం “చి ఇర నకి 
బంకులు అతాయయ యం వదత హాాంవంటను వను రు కృతే 
“ a ళా మా 3 
మట్‌ 
బో లో త్యణాల్టా స్థ” 39 
మున మ్మ కః 
wa గ్‌ 
ae Fea న అమ బట పంబ ఎగ జవ a శ్వ గుస ఇజం క ఇడ డె 
ద్ద ST తోనె పు చ అడు స రై ఐటం “సును ర నై fe ర |) 


ఇట్ల్యూణాల్వ ర న. య య DN లా చ వె ణా eu) 
న mo ha. dis: హా కేతు ద_ న్‌ా న యా రా! కు సే ఫో యుక్తి నా ర్య జ 
వ హన ఇకా క్ష ల్‌ ౯ న వ్‌ ది క 

ములు మంచ భొవముం ములను ఈ ఇధముగచే అడివోవును. 


సభ ము,” యే Eee కాకి వడకను చె వమును దర్శించుటకు 


రం 


యాాత్‌కులు ఒజమయలు చసవటు ఆ (క్రొ తచ్చాామునకు బయలుచేద2, 


మైన తీయువూాణి సూయా క ఆ విడి యుండెను, 


wp 


కోన్ని సలలవరకు గోపాలశాొ,స్కీ తనవద్దకు వచ్చినవా రందరదగ్గరను 
ట్రా చ గి 

మోహానుని డిటుచు వాడు వటి [(భషుడనియ్చు. వంశము ఇచెడబుటినా 
చ్చి 2 6 ౬ 

డనియ్కు తుచ్చుడనియు వాని కొక్క దమ్మిడీ మైనను ముట్ట నివ్వ 

ననియు బిచ్చమెత్తుకొను గతి పట్టిన నప్పుడు బోధపడుననియు కేకలు 

వేయుచుండెను. చానపశత్రము [వాసి పంపుమని తము ని వేర ఎన్నియో 

సామ [వాసెను జానికమ 2 ఎప్పుడైనను మోహానుని ఉబు సెత్తిన 

కోపముతో నావెమోద మండివడుచు నింటినుండి లేచిపోయి సన్యా 


నము వుచ్చుకొందు ననియు ఆ ధూర్తుని ముఖ మిక జూడ ననీయు 
శేకలు వేయుచుండును, 


చ 


కొన్నినెలలు గడచిన తర్వాత ఆతని మనోస్థితియందు మార్పు 
కలిగను, అకేడు నూనానుని ఉబుసెత్తుటయే మూనివేసెను, ఎవరైనను ' 


ఎ౦డవభాగము 2 


మోహనుని దూషించిన విచార్యగస్తుడగుచు, “జాబు! వాడి ఇంనుకు 
దూవీంచెదరు ? వాడు వేసినది వాడే అనుభవిస్తాడు వాడు మంచి 
వా డైనన్కు చెడ్డవా కైనను దూరముగా నున్నాడు కదా! వవో 
నాలుగుడబ్బులు నంపాదించుకొని కాలశ్షైపము చేయుచున్నాడు. ఆలా 
జడ్‌ ఉండనివ్వండి. వాడి ఉబుసు మన శెందుకు *” అని అనుచుండును. 

వె ద్యనాధము (పతిదినము ఏదో యొక (క్రొత్తకబురు తెచ్చు 
చుండును. ఒకనా డాతడు గోపాల శాస్ర వద్దకు వచ్చి, రామనాధము 
మోహనునకు వెయ్యితాపాయ లిచ్చెననియు, ఆసౌమ్ముతో నాతడు 
నదియొడ్డున ఇల్లుకట్టించి తోట వేయుంచుచున్నా డనియు, వ్యవహో 
రము చేసి సొమ్ము బాగుగ నార్టించి ఖర్చుపెట్టుచున్నాడనియ్యు నాల్లు 
కల్పీంచి చెప్పెను. 

బది విని గోపాలశా స్త్రీ కోపముతో, “ఐతే వాడు ముత్తు 
కుంటూ వ్రంరెటు నీకు సరడా వమిటి! రామనాధం వాడికి సొ 
మెందుకిస్తాడు?! ఇదివరకు చందా జమచేసి పెండ్లి చేసినాడుట, వొ 
ఢార్జించి ఖర్చుపెట్టుకుంటూ యున్నాడు. నువ్వు చూచినట్టు చెప్పేస్తూ 
యున్నావు. వాడెంత చెడ్డవ్యాడెనను దుష్ట్రుకుమా(త్రం కాడు. ౯7౧ 
ములో ఉన్న వాడు, సరదాలు కలవాడు. ఆక్టించుకొనుచూ ఉన్నాడు, 
ఖర్చు పెట్టుతూ యున్నాడు. కాని ఎవరకి wen చేయడం లేదు 
కదా? ఈ యూరిలో ఎంతమంది పోకిరీ కుజ్ఞవాళ్లు లేరు? బారు ఒక్క 
పె సాయైనను అర్జించలేరు సరికదా ఇంటిలోని సొమ్మును దొంగిలించీ 
దుర్భ్యయములు చేయుచున్నారు. మావాడు వాళ్ళక ౦కు నవ్మాస్తాం 
కము నయము,” 


ఈ మాటలు వినీ వేడ వ్ర్‌సోధ ము సిగ్గుపడిపోయెను. ఈ వీధముగ 
గోషాలశా స్త్రీ మనస్సు రోజులు గడచినకొలదియు మె త్తపడసాగాను, 
యాహానునియొక్యొ.. (ప్రతీబింబము ఆతేనీ కండ్లయమెదుట  తిరుగుచున్న 


ne 
మూ చంకా a శు వేను ఈ ముళ్లు వాకిక! భూమి హ్మృటు 
నా కలికి ళ్వంగొవోతానా. వమిటీ? ఒక్కమా జిక్కడకు రావడ 
ముకక వాడి కంకి హమబడి జేకపోయినదా! ఓరీ పాపాత్నుజా ! నా 
3 
సనా శ శకము? ని కొరకు ఈలా కుళ్ళికుళ్ళి చచ్చిపోయిన తరువాత 
ట్ట చు 
చముగెక్తునొని వచ్చి నన్ను తలచుకొని తలచుకొని వడున్తావుకాబోలు] 
వ : 
నమ్ము భూడడమున కొక్కసాి రాలేవు? స చూద్దాం. నుక, pA 


డకు బోతావో? ఎక్కడకు పోతే అక్కడకు వచ్చి స్‌పని పట్టిస్తాను.” 
వోజవమువేసి. తీరుబడిగ కూర్పున్నష్షు డెల్ల తేన భార్యతో 

గోడుకును. గురించియే మాట్లాడుచుండును. “చూచాను! చిన్నప్పటి 

క Ra aan న ue 

నుండీ ఏడి ముండీప్టై.  వృడైనను ఒక వస్తువు కావాలని అన్నా 


Br నా వరకు. ఆలా వడుస్తూ నే యుండేవాడు, సీక్షు జ్ఞాపకము 
క్ట శేవో కాని వక్ర్షనారి నా జపమాలకోరకు ఎంత కింక పెట్టి 


సహ్యా సు? చివరకు అది చేతిలో పెట్టి తేనే కాని ఊరుళొన్నాడుకాడు 
మా వటండివాడు, మాడు ఒకయు త్త రమైనను (వొసినాడుకాడు, నిమ్మిళ 
ee జనులలో "వేళ్లు పెట్టుకొని కూర్చున్నాడు, మనము చచ్చు 
ఫోయినావుని అనుకొన్నాడు En! అనుచు బాధపడు చుండెను 

కానిక మ్మ ఈ సంగతులు వినుచున్నప్పుడేల్ల ఏడ్చు చుండును. 
సోవాలన్లా న కై మొక్క ఆత్మాభీమానమ్ము పుత్ర పేమముందు నిలువ 

ఈ (ప్రకార మొక సంవత్సేరేమునకు పెగా జరిగిపోయెను గోపాల 
శాస్త్రీ మూహానువివద్ద కొకసారి వెళ్ళవలెనని ఆలోచించుచుండెనుః 
గానీ. ఆ యాలోచనను కార్యరాపమునందు పెట్ట లేకపోవు చుండెను: 
కిక సారి సామా నంతయు సర్దుకొని (ప్రయాణమై తిరిగి ఆ సామానుల - 


“"ం౦డనవభఫభోగన ము బక 


వక్కడ పడవేసి [పయాణమును మానుకొనకను,  వ్రింకొకసారి 


ఇదే ల్‌ అర లర లో జ్‌ bp! 0 ల్లి క 
వవనువరకు కూడ ఇెల్ళి తీరిన వచ్చి. వేసెను. అవని హు కయము 
వ ఆర్చ్‌ ఇద నిభ స బో స జల య. శ 
మోూహనునకున్వు ఆత్తొాభిమూవమువకమ ఆబవవు క పోయెను, 

తో అణాల మ 

సఖా 


ఇప్పు డాతని మనస్సు గృహన్యవహారములయం డేఖుయు వెళ్ళ 
కుంణెశు, వారికి స్గంతేన్య వసాయము జాల కలను. వెళ్ళి కనుషొనర్‌ 
వోవుటచెతను, సమయమునకు మళ్ళకు స్‌ పెట్టించకవోవుటచేతను 
6ట పూర్తిగ వెడివోయెను: అతడు కై తులవద్ద సిస్తులు 
సహితము తిన్నగా వసూలుచేయుట మానివేసెకు. హైతులు సిస్తులను 
కెచ్చినను వాటివి పుచ్చుకొని రశీ దెచ్చుటకు కూడ శాస్త్రికి కష్టముగా 
నుండెను. అందువలన నాకిని తిరిగి రమ ని చెప్పి పంపి వేయుచుండెను, 
ఇంటియందు బెబ్లము నీకై పోవుచుండెను కాని దానిని అమ్మించుట 
కత డేమియు వర్సాటును చేయలేదు. జానికమ్మ ఈ విషయమై చెప్పిన 
అమెపై చీకాకు పడుచు “ఈ యిల్లు వాకిళ్లు మట్టిలో కలసిపోనియ్యి, 
ఎవరికొర క్రీ నిర్యాక మంతయు. చేసితినో వాడికే అక్కర లేనప్పుడు 
నాశెందు కీ తాషత్రయము” అని అనుచుండును. తన జీవితము ధర్జునిష్థు 
కర్ణశీలత్కే ఆనందము అన్నియు కూడ నొక్కవస్తువువై నే ఆధారపడి 
యున్న వనియు ఆవస్తు వే మోహనుడనియు ఆతని కిప్పుడు బోధపడెను 

కిప్ణశర్శ చాల డినములై వారి (గ్రానుమునకు వెళ్ళలేదు. ఆత 
డిప్పుడు పెద్ద కార్యభారములో మునిగిపోయి యుండెను. శాస్త్రీ 
తమ్బున కు త్తరములు (వాయుట మానివేసెను కాని అతనివద్దనుండి 
ఉత్తరము వచ్చినప్పుడు మాత్రము ఆతృతతో చదువుచు ఆ యుత్తర 
ములో మోహానుని విషయమై ఏమియు లేనియెడల చిన్న పోవుచుండును, 

ఒకనాడు నోపాలశా స్త్రీ ఏథి చావడిలో కూర్చుని (వమసాగర 
మును చదువుచుండెను, కృృన్ణునియొక్కం బాల్య [క్రీడలు చదువుచున్న ప్లూ 
జాతనీకి మిక్కిలి ఆనందము కలుగుచుండెను, ఇంతలో సాయంత్రమై 
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= క త్త. భ్‌ ల వ పరణ వ్య మ" న లాయ. జ "జాంక్షు మం 
క ల సు చార మం ఎం మైనే ఇ నా ప స మ్‌ జో లో క కనా వెం యును, సన జ దా hes 


Ein] యా 
నుండీ చుట శాత" బుస పుబివడి కాదు. ఇంతలొ కుక్క లరచ్చి 
అనినా 
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అనన 
్రామములోవికి ఎవ్యకో కొత్తవారు వద్చుచున్నట్లు నూచించెను 
స జీ a యూని 
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శా ఆ క ల వాడీ en me తెలుస్తూ 


కస = ఆర కలాపాగాన యున్నా సు నాలుగ దు రోజుల కొక 
సారి మా యుంచిక్‌ వస్తూయుంటాడు. నేను కూడా అప్పుడప్పుడు వెళ్ళి 
వాడి యోగశ్షే మము కనుక్కుంటూ యుంటాను. మేమో యిబ్బంది 
పడకుండా కులానాగానే యున్నా డు. 

గో శా - అ కర్కోటకుడు మా గురించి ఎప్పుడైనను తలుస్తూ 
యుంటాడా? లేక మేము చచ్చిపోయామని జోరుకున్నా డా ? ఇక్కడకు 
రానని వట్టుపెట్టుకున్నాడా ఏమిటి? మేము చచ్చిన తరువాత 
వస్తాడు కాబోలు. వాడి యుద్దిశమే ఆలావుంకే మే మెక్క_డె నా 
పోతాము. ఈ యిల్లు వాకిలి భూమి వుట చూచుకుంటూ వాడే 
యో సంసారము చక్క_ పెట్టుకోనీ, అక్కడ ఒక 'పెద్దయిల్లు కట్టిస్తూ 
యున్నాడని విన్నాను. వా డిక్కడే ఉండిపోతే ఇక్కడ ఉంజేవా 
కెవరు? ఈ యూస్తి అంతా ఎవరు తినను ] 


ళా 


కృష్ణ - ఇల్లు కట్టించడము లేదు. ఏమిలేదు. ఈ సంగతి మీతో 
ఎవరు చెప్పారో కాని వట్టి అబద్ధము. సున్నపుబట్టీల్కు ఇటుక ఒట్టీలూూ 
మ్యూతము పెట్టిస్తూ యున్నాడు. అది కొక నది ఆవలియొడ్డున ఇక్‌ ' 
Gh 


RP గ న ఆని చా ఖ్‌ చు స వ. 
కరము కొనవలనని ఆనుసొరంా న న CEE 
ళా 
వ్‌ జా ముందు ఈ చున వెకంతించి మం కూ ఆన చి 
గె ఇ తో నా . దై. చవ కరప వుతుంది టా వే అ. wren Tih 
ను 
+, భూమి పబ కొనుకోమను, 
జ జ CG బూూాగెంను a జ అదం డ్రి చ oye నక ఖు ఖే Jom ఆ స జీ ము 
హ్‌ జ్‌ Pe] ఇల వెతతంవు కక ఖర క్‌ Pal జత యం మలో ge 
జ ఇల అడ చో శక వవ య వో ద్‌ సు 
అను ఇభ ముదల. వా ఉకిందడకు శాత తకుల విరా సోని 
™ 
కసి” - Ea బన ఆలో లతా న జ మా మె ము ఖ్‌ లో 4 కాలం గాల Yh te re న 
గ వ ష్న ym కి యమం భా స్‌. చవ అ ఈ భన 9 న ja Fes ry Fee 
లి ఆజా త ప 
2 wT ల్‌ బల ము భూ ఇడ ఇ EF a omy 
ఇక్కడ ెలుతాము వా దక వదునపన హల పదా మూటా 
జొ షె మ్‌ లో 
గ నా! ల్‌ న చ 
డుతూ యుంటాడు, ఆజమయున ఆకే ఇకాడకు వసాకు, 
[యై మెలా క wand 


చు 
చూచిన తోడచే నాకు వెజాతుకొని వసుంది. కణ పబ్లుకొని బయలు 
కిన్‌ అవ్‌ స ద 
చబేరుతాను. మూర్తుడు. నే నంకే అంత నిర్లత్వుమా ? చిన్నప్పుడు 


ఏడితో ఇంతంత అల్లరి పడ్షానా 1! తిన్నగా జపమైనా చేసుకో నిచ్చే 
వాడు కాడు. అన్నయమెనా తిన నివ్నేవాడు కాడు నా విస్తరిలోనే 
of సీ వ. 
కలియ పడేవాడు, వాడీనుండి బట్టలు ఒక్క_నాడై నను తెల్లగా ఉండేవి 
కాను. కెల్పబట్లలు కట్టుకొన్నా ననే సరికి ఎక్కడనుండో మన్నులో 
జ్జ ౧౫ ఈ ళు 
ఆడుకుంటూ ఉన్నవాడు పరుగెత్తుకొని పచ్చి నెత్తిమోద సవారీ 
ఒర అర్య 4 శ శ్ర 
ఆయ్యేవాడు. ఆ చనువంతె వమైనదో ! దుష నొ దగ్గరకువ చ 
చిన్నతనములో (కౌగిన పాలు నొంతుకలోనికి వచ్చేలాగు గూబలు 
సాగదీస్తాను. 


లో 


తరువాత నిద్దరన్న దమ్ములు నింటిలోనికి వెళ్ళిరి. జూనిక మ్మ సక్స 
. టిలో కూర్చుని ఆవులకు కుడితి పెట్టించుచుం డెను. కొమానై లిద్దరు 
పువ్వులు కోసుకొనుచూ డఆడుకొనుచుండిరి. జానికమ్ము మరదిని 
జూచినతోడనే లేచి నిలువబడ్కి “ పోన్సీ ఇన్నాళ్ళకై నా దర్శన మైనదిం 


త్రీ సీవా (శ్రమము 


నాలుగకుగులలో నున్నారు, వెల కొకవాకుకను పచ్చి ఇంటిలోనినా 

శేమైనారో కనుకో-నకా! అకాడ అందరు శ్లైనుముగా నన్నా నా! న 
కృష్ణ - ఆల మా ఆకీక:చకమువలన అ ము 

వండుతూ యున్నానో ముందూ చండి 

మిఠాయిలు ఇక, మో కొక మంచి సుభ రమానం చెప్పుతాను, 


“Oy 


జాని - పడండి. మిమ్ములను పౌలు మిఠాయిలతో ముంచి వేస్తాను. 
ఎంత తినగలరో చూద్దాం, | 

గో, శా - (వికసించిన ముఖముతో) నువ్రగ చాల ఇెన్డ కోబుకు 
ఇెప్పినావు, చేవుని ద ర్నాకునందు కూడ న్యాయము త్‌ కిందు 
లగునా? నా కొనూరుని బడ బొ పుచమ్యశం, వాడికి కొమూారుని 
ఇవ్యడం. ఇప్పుడు ఒకడి కిద నై నారు. వాళ్ళతో నేను ఛాలగలనా | 
ఇక లొంగిపోవలసినదే. నా డిక వలాగునవై నను నన్న క్క_డకు ఈడ్పు 
కాని వెళ్ళక మానడు, నా అరికా లప్పుడే దురద వేయు చున్న ది. నిజ 
ముగా దైవము దుష్ట్రులశే మంచి కూర్చుతూ ఉంటాడు. ఇప్పుడు 
నాకు మరి 'వచింతా లేదు. పోస్కీ వనోయొక విధముగ చేవుని దయవలన 
మన వంశము నిలువబడినది, (ప్రసవమై ఈరోజున 'కెన్ని దినము తై నది? 

కృష్ణ - ఈ రోజున కెనిమిది దినము కైనది. బ్రంతకంకు ముండు 
గానే వచ్చి, ఈ శుభవర్తమానము చెప్పవలె ననుకున్నాను గాని వీలు 
పడినది కాదు. 

గో శా - ఐలే ఏమైనది ! పదకోండన రోజునకు వెళ్ళి గొప్పగా 
బారసాల చేసికొనవచ్చును. నువ్వు "రేపు (పొద్దుశే బయలుదేరు. 

జానికమ్మ సంతోషముతో ఉప్పొంగిపోవుచుండెను. 'బౌజా భజంత్రీ 
లతో వ్యతోత్సవము పుచిపెట్టవలె ననియు ఇంటివద్ద సందడి 


జండవభాగము yy 


పీ 


జర 


యవల ననియు ఆమె మవస్సులో సకడా పకుచుంే 

ములో మరియువ్యరికీని సంతానము లేనట్లును తాచే పుతవిాతవంతు 
ల నబ్బును ఆమె గర్వపడుచుండెను, కంతలో శాఖకు వచి 
వాకట్లా. నొక సాధువు వకకొరకు నిలువ బడియున్నా డని చెప్పెను . 
ఆమె వెటనే నలుగురికి సరిపోవు సర్టయంపాక మిచ్చి పంపెను, రాతి 
బోజనముకైన తకువాత్‌ అందరు కూర్తుసి వాలనేపటివరకు మూ=షహా 
నుని సంగతులు సంతోషముతో చెప్పుకొనికి, 


|] 


నీక 


మనుష్యుడు లోభవశమున, ఒక వస్తువును దొంగలించి తన తప్పును 
తెలిసికొన్న తరువాత ఆ వస్తువువై మైనను జూచుటకు సిగ్గుపకునట్లు 
మోహనుడు కమలను జూచుటకు సిగ్గుపడుచు ఆమెను తప్పించుకొని 
తిరుగుచుండెను, ఆతడు పగలంతీయు వ్యవపహోరపు పనులను జూచు 
కొనుచు సాయంత్రము నున్నపు బట్టీలవజ్ద కూలీలచేత పనులు చేయిం 
చుచు తంటాలు పడుచుండెను. ఆకనికి విసువుగానున్న ప్పుడు “ఈ 
కమలనుండియే చేను ఇంటికి దూరమైతిని. ఈమెవలననే నాకీ 
చిక్కులు వచ్చినవి. లేనియెడల వచింతయు. లేకుండ నింటివద్ద 
హాయిగా యుండియుందును. ఇష్టమువచ్చినది తిని వ తొషక్రయమును 
లేకుండ కులాసగ తిరుగుచూ యుండియుందును. ఇప్పూ డీమెయే ఈ 
చిక్కు.లన్ని యూ నా నెత్తిని పులిమినది.”” అని వినుగు కొనుచుండును. 

"మొదట (వేమోన్నాదుడైై నిస్పంకోచముగ ఆత డామె చేతి 
వంటను దినెను కాని ఇప్పుడు తన తష్పునకు పశళ్చాత్తాపసమును 
పొందుచుండెను ఆము సంపర్కమును వలాగు నైనను తవ్ప్చించుకొను 
టకు జూయుచుండెను, పూర్వము కమలయన్న (సాణమిచ్చుచు, ఆమె 
చిరునవ్వుకు మధురవాక్కులక్రు కృపాకటాత్షములను శన జీవితము 
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గో 2a 
ర్‌. షవా[క్రినుము 
న నె షౌ యాన Cea ఖై “గై వో al ఖు న్‌! అటక. 
ఇమ జాావోయులుకు పిదపడిన వెచావానల్ను యాడు. ద్ర సో 
గ 
న శః wy జ వ మక్‌ పస 9 క 
యే. ఆనం దుక నను పంత పీశ్రములూ. కనబ యున్న ద్క 
OPT డె 
వ్‌ కసూ. 
Fd జీ 
మమా న. ౪ జ ర్న వా? కాక్స్‌ వ. సనా ఈ మ అప సా తమల వ. స! 
జం ల న్‌్‌ షం మందన మువనదో ఆతను సయము అనుభం 
జో amas జో 
న 3 అలో Pe al we De maps amy క 
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జాగ కళవొ వితము వాయించుబయ్ము కృంగారించుకొనుటయు 

భూనలేదు. వాటెక్షిగ వాము అతనికి సమయము దొరకుచుండెను, 
| మన న ¢ 

ఆత డప్పుడప్పుడు తవ పూరపు సంగతులను తలచుకొని ోశేనప్పు 

త్ర మూస్తుడ ఇవోతి:?  ఈకనులను జూచి వేనప్పు 'జెందుకంత 


బపు జాశకు తన క కృమున్నకె చాల గర్భపడుచుండేను, 
అతేశు. (వతికనమును గోదావరియొడ్డున శ్ర్రీలను జూచుచున్నన్ము 
ఆతని మనస్సునందు తజ వుట్టుచుండటలేదు. అడి 
యుతయు ఉన బలమే యని ఆతడు తలచుచుంజెను, 

సులీఎక్తు (పసపదిశములు సమోపించుటశలన ఆమె తరచుగ పరుం 
డియే యుంగును  ఇ్రస్వుడు మోహానుకు పనినుండి వచ్చుటతోడనె 
నుకీల ముగుపటివలె చిగునవ్రుతో ఎదురుగా వెళ్ళి స్యాగతమిచ్చుట లేదు. 
ఆమె చకచు తలనొప్పీ ఐలనను జ్వర మువలనను బాధపడుచుం జెను. 
ఆమె ముఖము నెత్తురు లేనట్టు పాలిపోయియుండెను.- ఆమెస్లితి జూచి 
మోాహానునకు జాల దుుఖము కలుగుచుండెనుు. ఆతడు తరచు ఆమె 
వద్దకూర్చుని ఆమెకు సంతోషముకలుగు సంగతులను చెప్పుచుండును, 
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gee we నది చటుమ్కువ ఆ ఆతోచి చువుడులట. తిని 
ముందునకు బయలు చేకుచుంకును. పత్యాపత్యేయి ఎ ఏ విచాచం-కి తీపి 
చార్భములను జూచ్చి తినవతెనని అత్మతపడు రోగికి తివలె ఇచ్చు 
జాతని స్థితి యుండెను, 
జ్ర: సాని ఏథిష ప్రవేశించెను కాని ఇప్పు డవి ముచువటినతె సంద 
డగాతేదు. తవులపాకులదుకాణములు, చిల్హరదు కొణములు ఉన్నను 
ముఠాయిదుకాణ ములు, పువ్వుల అంగ జులు మూ. వేయలఎఒడియుం టె మ 
మేడలపైననుండి తొంగిచూూచు వెళ్యలు కనబడుటవేదు, మధు మెన 
సంగీశేధ్యనులు "కాని వాయిద్యముల ధ్వనులు కాని ముమపటివ బె 
వచ్చుటలేదు. అప్పు డాతనికి వేశ్య లక,-డను డి వెళెవోబు 5 
సంగతి క్షాపక మునకువచ్చి వాల విచారము కలిగె స కావి జస సి 
ముల్లోనె ఆతని కోక విచిత్రమైన ఆనందము కలిగను. “అమల 
పోలీనువారి వెతులనుండి విడువబడిన ట్లూతేడు ఇప్పడీ _ చజెడుతబంప్రుం 
నుండి నిముక్తుడయ్యెను.  మోవాను డిప్పుడు తనమనోజార్చల్యము 
నకు తనలో దానే సిగ్గుపడుచుండెను,. ఇదివర శకాతేనికి తేన మనోబల 
ముస్నైగల గర్వ మిప్పుడు శిథిలమయ్యిను అత డింటికివెల్లిపోవలెనల 


క సీవా (శ్రమము 


తేలచెను కాని నాల్గువెపుల నొక్కపారి పీకారు తిరుగవలెనని బుద్ధి 
పుట్టుటవలన తిరిగి బయలు చేను, 


కమల పూర్వము. నివసించు ఇంటివద్ద కాతడు వచ్చుసరికి అయింటే 
నుండి ఒక మధురమైన సంగీతధ్యని ఆతనికి వినబడెను. ఆత డాశ్చర్య 
ముతో తలను చె కెత్తి చూడగా నొక బల్ల యాతేనికి కనబడెను 
దానిపై సంగీతపాళశాల యని (వ్రాయబడి యుండెను, మోహనుడు 
వెంటనే మేడకాకి వెళ్లెను, ఆత డది వరకు చాలసార్లు ఆమేడయంచే 
కమలతో సరససల్లాపము లాడియుంజెను. అతనిమనస్ప్సున కిప్పుడు 
పూర్వపుసంగతులన్నియు జ్ఞ జాపకమునకు వచ్చెను అత డక నున్న 
బల్లపై కూర్చుని తను వినుచుండెను, ఇరువదిమైదుగురు 'విద్యా 
మలు నాయిద్యములతో తమ స్వరములను కలిప్కి అభ్యాసము జేయు 
చుండిరి. ఒకడు చితారు, ఇంకొకడు తబలా, వేరొకడు ఏణ, మరియొ 
కడు ఫిడేలు ఈవిధముగ అంద రన్ని వాయిద్యముల వాయించుచుండిరి, 
ఒక సంగీ తాచార్యుడు వారికి వంతుల్మప్రకారము పాఠ ముల చేర్చు 
చుండెను, ఆతడు సంగీతేవిద ప్రయందు మంచి నిపుణుడు, ఆ మధురగాన 
మును విని మోహనుడు తన్మయుడై. అక్లే కొంత సేపక్కడ కూర్చుం 
డెను, తొనుకూడ (ప్రతిదినము అక్కడకువచ్చి సంగీతము నేర్చుకొన 
వలెనని ఆతనికి బుద్ధిపుక్టైను. కాని తమ యిల్లు అక్కడకు చాల 
దూరమగుటవలన “అంతరాత్రివేళ అక్కడకు పచ్చుట కప హ్రమని ఆకే 
నికి తోచెను ఆతడు లేవబోవుచుండగా సంగీ తాచార్యుడు pe 
నొక పాటను (ప్రారంభించి పాడుచండెన్కు 


జయ ! జగదిశ్వరీ ! ఓజనని ! శక్తి స్యరూపణి ! జయ ! 


భారత దేశము బాధలలోజిక్కె. దాని బంధనములనుండి బోపి రశ్షేం 
ప్లునూ ! జయ 


కాము తా మయుచే బే 
బాషా ! ' జయం! 
మాయజాలమ-లో డి మతివేక యును రూ శక్రం బాం సబయజూాచి 
గావహనూ ! 'జయ 
దాస్యక్ష ంఖ ములోటజిక్కి_ కులుతును. సై వయసుతులను కక్షించి 
రా 


బోవుమా! జ 


గ్ల 
వనే 


ఈ వము మోహమనియొక్క హృడయమునందు సద్యావముల 
నుదముంపజేెను, చేశోపకారము జూతీయసేవు చేశశారవము మొద 
లగు పవ్మతభావము లాతని హృనయమునం డప్పుడు (ప్రతిధ్య్వనించు 
చుండెను. జగజ్ఞననియొక్ప_ దయాస్వహప మాతని వ్యావయ క్షేత్రము 
నందూ పత్యతమైన ట్ల టుండెము, దుఃఖతుకు, దర(దుడు శల్య్యావసిష్ట కెషుడు 
నగు నొక బాలకుడు నం అ 'జేవివైపు జూచుచు తన శెండు 
వేతులనుడై శె త్తి సజలన్నేత్రములతో “దేవీ! భారత దేశమును రక్షింపుము” 
అని తరి ంచుచున్న క్లూతివికి తోచెను, ఆ కల్పనయందు తాను 
పరమ 1. కృృషీకుల చేవ చేయుచున ఇబును చీనులగు కృపుకులను 
రశ్రి ంపుమని జమోంచారులను తాను వేడుచున్నట్లున్కు కృషికులు తన 
ఆజా పై బడుచున్నట్లును, జారి శ్రీలు తేన నాశీర్యదించుచున్నట్లున్యు 
ఆతడు భావించెను. మూాహాను డీక్‌ కి ఎశేవివాహమునందు పెండ్తకొడుకై 
“జాతిసేవను  జేయవలెనని సంకల్పీంచుకొని అక్కడనుండి బయలు 
దేశెను ఆతడు తన తేలంపులయందు. నుగ్నుడై. ఎవ్వరితోడను 
మాట్లాడకుండ నె అక్కడనుండి ఫొంతదూరము వెళ్ళి, నసుందడరీబాయి 
మేడయందు చాలమంది మనుష్యులు సమావేశమై యుండుటను 
జాజిను, వీ రంద రక్కడ ఎందుకు సమా వేశమైరని వారిలో నొకరి 
నాత డడిగెను “* రామదేవుగారు “రహితుల సహోయసంఘము”* ను 

కింపబోవచున్నా రు.” ఆని ఆతడు చెప్పెను. రహితులను జవికోర్మి, 
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గను. అక్కడ ఆగుట వ్యర 


జా 


md ఆ 


సొయంలిసమయ మయ్యెను, ఆశాశమునం దంతొటను బిల్లుని దుప్పటి 
పరచిన ట్లుండెను, పిల్ల వాయువులు సదితరంగములకై ఆటలాడుచు, 
వాటిని మెల్ల మెళట్టగ కడలించుచుండెము, ఆకాశ దేవత తన వాజ్టని 
నేతములతో జూచుచు అప్పు డప్పుడు పక పక నవ్రచుండెను, నవ్వు 
నప్పుడు ఆణిముతములవంటి పండు ధగ ధగ మెరయుచున్న ట్లుండెను,. 
మోహానున గ్రహము పువ్వులతో న్కు లతలతోను రమణీయముగ అలంక 
రింపబడీ యుండెను, కళాసుల్కు సరంగులు ఏథిలో మూగి యుండిరి, 
లోపల ప్తి లందరు కూర్చొని పాటలు పాడుచుండిం. ఈ రోజున 


మోపానుని కుమారునియుక్క_ "బారసాల ఉత్సవము, 
ఆరోజున మోహానుకు చాల ఐచారముగ.  కోనబడుచుండెన. 
అతడు పీస్‌ యర ఎ కూర్చున్మి నదివైపు తీచేక దృష్టితో జూచు 


Pn భ్‌ శ్‌ లి Pr wm 
చుండెను... అతని హృ్షదయముండా నాడ. పాకు శ్రీలు వేచు 
చుం ను హద్దు స్‌ దు ప en డోర? బొ షు రసి జ పలక్‌. పట్ట ఇ 
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నొకిక నా యు 1 ( వాల కక అలం మ స 3 గ రాలా వే 
స Ta క దుకు, వ జ ra జ t Be pe బయ ఫ్లై 
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అ Ey ననా ల, నో గ్‌ 
ఎసంగతిని చెప్పకపోయి యుందును, చేరు చచటినవోయి టు... నాకు 
జ 
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విడగొట్టు న్నట్టున్నద.  శేకు బతికియున సు చచ్చావ 

వారికి విచారము వేదు ఎలక కఫమ్ములనము “టు. టి సమయనుందు 
తమ శత్రువుల ఇంటికై నను వెళ్ళెదను. (శేమచే వాకపోమునను నలు 
గురు ఏమనుకొనెడరో యని మైనను వచ్చెడకు వ్యవహార రతా 
మైనను వచ్చెదరు. వ్యపకారముగ _వెవను వచ్చిన (వపంచములో 
నావారు ఉన్నారు కచాయని సంత్‌ షించు చుందును. గోస్‌ వారు 
రాకపోయినన్సు. పని తెరకి చేసికొని ఒకసారి నేనే చెల్లి, వదో తి? 
“తెంపులు జేసికొని వచ్చెదను. పిల్లవాడు ఎంత అందముగా నున్నాడు! 
పడవలు ఎజ్జుగా దొండపండువలె నున్నవ్ని అచ్చుముగా నావలెనే 
ఉండును. కళుమూ(తము సుక్లీలవి. నావైపు ఎంత ధ్యానముతో . 
జూచును, నాన్నగారి మాట చెప్పను గాని అమ్మ వాడిని జూచిన 
తప్పకుండ ఎత్తుకొని ముద్దులాడును” ఇట్లనుకొనుచుండగా మోహ 
నున కక స్మాత్తుగా మరియొక తలపు కలిగెను. “ఒకవేళ చేను చచ్చి 
పోయిన వీరిగతి యేమగును!  ఈజిల్ల వానిని ఎవరు పోషించెదరు? 
ఈ (ప్రపంచములో వాడి శెన్వరును లేరా! లేదు లేదు. నేను చచ్చి 
పోయిన నాన్నగారికి తప్పక వానిమై దయ కలుగును. ఆతడంత నిర్ల 
యుడు కాజాలడు. సేవింగ్సు బ్యాంకిలో ఎన్ని రూపాయలున్నవి? 
వెయ్యితాపాయలెనను పూర్తిగ లేవు... నెల "శీబది. రూపాయల 
చొప్పున కూడబెట్టిన సంవత్సరమునకు అఆరువందలగును “రెండు వేలు 
పూ ర్రిమైినతోడ నే ఇల్లుకట్టుటకు (ప్రారంభించెదను, ముందు రెండు 
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ఉండును, ఆయన స్తా ముకి నా కుళ్నవాశెవరు? అని మోూహను 
పి సడ వ నే 

డనుకొను చుండళా బండి గువ్తుమువో నాగు. నోపాలనా స్తీ, కవ 

అ ఈ ఇష్ట 

కర ఆ బండికండి ఇగ. శతాని ఇసుక నింకొక ఒండికూడ తమన్న కాను 

దానినుండీ జానికమ్వు, నుభ!నము. మోపహామసి ఇరు చెబ్లైండును 

డిని. నెంక బన్యామి లాంతరు పటుకొసని ముందు నడచుచు వాకీ 
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నుడు తేననాళే వచ్చుచున్నారని నిశ్చయించుకొనెను. కాని వారిని 
కలుసుకోనుట కాతేకు వాకొకెదుకుగూ పక ”లేదు. అతడు వారిని 
గారవించు సమయ మిష్పుడు పోయినది. ఇప్పుడు వారాతనిని గార 
వించు సమయము వచ్చినది. ఎవరినీ జూడనట్లు మోహానుడు 
అకుగుదిని ఇంటిలోనికి వెళ్ళిపోయెను. ఆతడు తనలో “తాము లేర్న్వ 
యెడల నేను దిక్కు_కేవివాడివళె ఉంటాననుకున్నారు కాబోలు? 
వారు నన్ను ఏలాగు నిర్హత్ష్యుముగా జూచిరో ఆవిధముగ నేను కూడ 
వారిని నిర్ల త్యుముగా జూాచెదను” అని అనుకొనుచు  మోహానుడు 
లోనికి పోయి వాేము చేయుచున్నారో యని తలుపుభాటునుండి 
తొంగి చూచుండెను ఇంతలో వెంక టన్యామి లోనికి వచ్చి 
'మోావానరావు చౌబుగార్సు ! అని గట్టిగా విలువసాగాను, అప్పుడు 


ఆఅఆండవభాగము 


ye 
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మోహనుకు పై కివచ్చి దూరమునుండ్‌యే తల్లికి నమసు_ంచి | వక్క: 
డులవఖబుడెను, 
నో, శా = (మోహనుని జూచి) మమ్ములను వోల్‌కవట్రనట్లు అలా 
జ కక్కొ_కు నిలువబజినావేవి? నాకు కాకపోయిన మో యము 
వాదములకై నను నమస్కరి రెంచ్చి ఆకీ ర్యాదమును వాందడుము, 
మోహా = నేన న మాకు మెల పడిపోదుశేమా? 
నో శా = (తము es వీడి పెడసరపు మూటలు మన్నావా ? 
మమ్ములను ఫు క యుండునని చేను మువటే చప్ప 
లేదా? నామాటలు వినక మమ్ముల. నిక్కడ కీడ్చుకొని వచ్చితివి. 
భల్లిదండ్రుంలు గుమ్ముములో నిలచియుండగా జూచి మొనను వీని మనస్సు 
కిరిగివది కాదు, 


గన 


జాని = (ముందునకు వచ్చి) బాబూ! మోవానా ! నాన్నగారి 
పాదములకు నమస్కరించు. నీవు బుద్ధి మంతుడవు కదా? ఇటువంటి 
మాట లాజెదనా ) 

మూహానుని బింకము సడలిపోయును. కండ్లవెంట నీళ్లు కారుచుండగా 
నాతడు తండి కాళ్ళమై బడెను. శా స్త్రీకి కూడ కండ్ర్లవెంట నికు 
వచ్చెను. తర్యాత మోహనుడు తల్లి కాళ్ళపై బడెను, జానికమ్ము. 
యాఖనిని లేవనెత్తి కౌగలించుకొని యాశీర్వదిం చెను. 

(వేము.భ క్రి కమల యొక్క దృశ్య మెంత మనోవారమెనది! ఎంత 
ఆనందమైనది ! తల్లిదండ్రుల హృదయములు (వేమచే పులకితము లగు 
చుండెను. వత్రుని బాదయసాగరమునందు భో క్రితరంగములు లేచ 
చుండెను. ఈ భక్తి (వేమలయొక్క_ నిర్మలజ్యోతులవలన హృదయముల 
యందలి చీకటిగదు లన్నియు (పకాశవంతేము లయ్యును. మిధ్యాభిమూా 
నము లోకనించదా యను భయంకరమైన కీటకములు ఆ జ్యో! య 50 
దొక్క-సారిగ నళిించెను ఇప్పు డక్కడ నిజమైన (వేవయు భక్షి య్మ 
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శ్రీని జీవా క్రమము 


తవు నవివావనముల నేర్పకచుకొనకు, 
క ఇళ కుర్‌ శయ యా yt చ జడ్‌ క 

సంత్‌ మునబన హమూూవానుని 3 3 జబ నానుట కము, ఆతీడు 

కశానులకును సకంసబకును పను వరమాయించుచు తన కున్న 


త్‌ో J యో వద + 
పబుకుబడి నంతను కాబరయుచుంయిను, ఒకడు మంచములు వేసి 


వక్కలు సరచుచుంాకు. ఇకను నోచావరినుండై. నిశ్వను తెచ్చు చుండిరి. 


న 
నీ 


సామానులను కెచ్చు శే వక ఫస్టు బజాగుునకు సరుగెకైను, ఇది 
యంతయు జూచి సం ee పడుజాలక్‌ గోపాలశా, స్త్రీ తమ్మునితో 
మెల్లగా “మావానుడు వాల చతుకు శనాజే.. కబ్బంపపడుచు వదో 
విధముగ సంసాకమును గడవుకొనుచున్నాడని అనుకొంటిని, కాని 
బక్కు_డ సౌఖ్యప పడుచు జాల గొరవముళా నున్నాడు.” 

బ్రింతీలో తోడివోడం డ్రిక్షరును లోపలకు వెళ్ళిరి. జూనిక మ్మా 
నాబ్లువైవుల నాశ్చర్యముతో జూచుచు “బ్వశ్హాంత శుభ్రముగానున్నది ? 
ఎక్కడ ఉండవలసిన వస్తువు లక్కుడ బౌగుగ సర్షినారు. దీని యక్క 
చాల ెలివై నబానివలె కనబడుచున్నది.” 

వారు వురిటిగడిలోనికి వెళ్ళుటతోడనె సుశీల లేచి అత్త గాని ద్దరకు 
నమస్కరించెను. జూనికమ్న్మ మమమని ఒడిలో పెట్టుకొని ముద్దు లాడ 
సాగెను ఆ పిల్లవా డామె కండ్లకు కృష్ణావ తౌరమువ లె కనబడు 
యుండెను. ఆమె సంతోషమును పట్టజాలక కండ్ల వెంట ఆనంద బావ్బుము 
లను కార్చెను. 


య మైన తరువాత ఆమె గోపాల శాస్ర్రివద్దకు వెళ్ళి సంతి పష 
ముతో “ఐన చేదో మొనది. కాని మిరు చాల అదృష్టవంతులు, 
మంచి అందమైన కోడలిని సంపాదించినారు. నిజముగా గులావీపువే. 
ఐక మనుమడు సాశ్రూత్తు కృష్ణావకారమే ! 

నో, శా - ఎంత కేజోవంతుకు కాకపోయిన, గోపాలా 
నికు-డ కీడ్చుొని రాగలణా)] 


కంద విఫెో గ ము 21d 


జాను స్‌ు కోడలు ns sr హన శక చున్న 


పు 
వల అందకూకూడ స సెవరినందడిలో జా మండీ 


"కాని వకరికిని కూడ నిర్భాగ్యురాలగు కమల ఎక్కడనున్న దోయను 
చింతయే లేకపోయెను. 


రిల 
స్నానముచేసి నిళ్ళు తెచ్చుటకు చీకటిపడుచుండగా కమల. నదికీ 
వెళ్ళెను, ఆమె తివగ్ని వచ్చుసరికి గుమ్మముముందు బండ్లు నిలువబడి 
యుండెను, అరుగ్నుపె కొందరు కూర్చుని ఉండిరి. ఆమె కృష్ణ శర్శును 
వోలికపట్టి మోహానుని తల్లిదండ్రులు వచ్చియుందురని ఊహించెను, 
ఆమె మరిముందునకు వెళ్ళ లేకపోయెను. ఆమె కాళ్ళకు సంకెళ్లు 
తగిలించినట్లయ్యెను. అక్కడ తన కిక న్థానము లేదనియు, వారితో 
తనకుగణల సంబంధము వదలిపోయినదనియి ఆమె తేలచెను ఆమె 
రాతిబొమ్మువ లె నిలువబడినచోటనే నిలువబడివోయ్యి ఎక్కడకు 

పోవుదునా యని ఆలోచించసాగను, 
ఇప్పు డొకనెలనుండియు సుశీల కమలను చాల నిర మ్యముగ 
జూచోీచుండెను నిధవాశ్రమమునం డున్న ప్పుడు దయాశాంతములు 
మూ్రీభపించినట్లున్న నుళ్‌ల ఇప్పుడు కమలను విసిగించుచు మాటి 
మాటికిని ఆమ్నెపె చీదరపడి శేకలువేయుచు ఆమెకు మిక్కిలి ద్కుఖ 
మును కలిగించుచుండెను. ఒకరిపైని ఆభారపడియున్న దినములలో 
వునము ఎంత వినయవంతులముగను కి ర వ్య పరాయణులముగను 
ఉందుమో స్వతంత్రుల మైన తరువాతేకూడ ఆవధముగనేె (ప్రవర్తించిన 
మనము డేవతుల్యులమే, సుఖీలకప్పుడు సహోానుభూతియొక్క_ అవసర 
ముండోను (_వేమయొక్క_ కోరిక ఆమెచి త్రమును ఉదారవంతేముగన్ను 


“2 జే వా శ మ;ము 


వోవలమునను, నృమతేకలదిగను చేసివై చెను. కాని ఇప్పుడామె త్రేన 
wee మును సంపాదించి దరియనకు ధనముదొరికినట్లా మె హృద 
యము కథోరముయ్యెను. సూవాొనుడు కమల మాయలలో నెక్కడ 
Mall యను భయ మామను దహించివేయుచుంజెను, కమల 
యొక్క సదెంథ కాలత్షే పమునకును భ _కీత్రద్ధలకును ధర్శనిష్థకును 
ఆమె శ కొంచమైనను విలువచేకోండెను. Sr 
వట్టి నబనయే యని సుశీల తలచుచుండెను. కమలకు చిన్నతనము 
“నుండియు. కూడ శుచిగాన్కు శభముగాను ఉండుట అలవాటు. ఇష్పు 
డామె తలను దువ్వుకొని శుభ్రమైన చీరనుకట్టుకొన్న నుకీల మరి 
యొక విధముగ తలచుచుండెను. కమలయుక్క_ ఆచార వ్యవహోరముల 
నామె శీవ్రదృష్టీతొ జూచుచుండెను, ఈపరిస్థితులను జూచి కమల 
'మోవానునితో వవిషమయము చెప్పువలసివచ్చినను సుశీలతో నే జెప్పు 
చుండెను, సుశీల సు స్త్రీచే గదిలో పడుకొన్నప్పటికిని మోహనుని 
ేజనసమయమునందు వదో యొకవంక బెట్టుకొని వచ్చి అక్కడనే 
కూర్పొనుచుండును, తేన పురిటిసమయమునకు ముందే కమల నెక్కడ 
శె నను పంపివేయవతె నని చూచుచుండోను, తాను పురిటిగది యందు 
కట్టుపడిఉండగా కమలను కనిపెట్టలేదు దా] ఆమె వ కష్టమునై నను 
సహీంచుటకు సిద్ధముగానుండెను గాని అనుమానమును మ్వ్యతేము 
కీంంచజాలకుం డేను, 

కమల ఇడియంతేయు జూచుచున్నను జూడనట్లున్కు వీనుచున్ననో 
వినసట్టును ఉండెను. నదియందు ములిగిపోవుచున్న మనుష్యునివతే 
అమె యొ ఆధారమును విడువజాలకుండెను ఆమె తన జీవిత మార్ల 
మును వవిధముగను స్థిరపరచుకోన లేకుండెను. కాని ఇప్పుడు మోవో 
నునియొక్క- తల్లిదండ్రులను అక్కడ జూచిన తర్వాత ఆ యాధోర 
మును వదలుకొననలసివచ్నెను ఇచ్చయు శక్తియు నెరవేర్చలేని (క్రియను 





అండవఫెగము $41 


అవస్థ చేయిచుచుండెను.. కమల చినంకు నడియందు పడివోవుటశే 

నిక ర్చ es 
, ఈమె నెమ్ము నడుగులు వేయుచు పెర 
వారు తెననుధకెంచి వమనుకొనుచున్నారో యని వినసాగాను. ఆమె 
అరగంటవరకు అౌ్లే నిలువబడి యుండెను. జానికమ్మ సుభద్రమ్మ 
మాట్లాడుకొనుచుండిరి. చివరకు జూనికమ్ము నుభ్మద్రమ ఇతో “ దీని 
యక్క ఇప్పు డిక్కడ ఉండుటబేదా 1” 

సుభ -- ఇక్కడ ఉండక మరి యెక్కడకు వెళ్లును ? 

జాని -_ ఎక్కడను కనబడుటజేదు. 

సుభ -- ఎక్కుడకై నను పనిమోద వెల్లినదేమా ? ఆమెయే కదా 
ఇంటి పని యంతయు జూచుచున్న ది. 

జాని -- అది వస్తే వైనే ఉండమని చెప్పవలెను మోవానుడు 
దాని చేతి వంకే తిను చున్నాడు కాబోలు ) 

సుకీ - (పురిటి గదిలో నుండియే) లేదు లేదు, మొన్నటివరకు 
నేనే వండుచుటిని. ఈ పదిరోజులళై ఆయన చేతితో ఆయనే వండు 
కుంటూ ఉన్నారు. 

జాని -- ఐనా కాని కుండలు బిండెలు అదిముట్టుకోకుండా ఉన్న దా 
ఏమిటి కుండలన్ని యు అవతల పాకేయించిి సామానులన్నీ తోమించి 
ఇల్లూ వాకళ్లు కడిగి వేయించవలెను, 

సుభ పాప మామె పైన పడుకొనుటకు చో "బక్కొడ ఉన్నది? 

జాని _ చోటు లేకపోయినా నేను దానిని లోపల పడుకోనియ్యన 
ఇటువంటి దానిని ఎవరు నమ్ముమన్నారు. 


సుభ -- లే దక్కయ్యా 1. ఇప్పు డామె మునుపటి మనిషే. కాదు 
బల్ల ప్పూడు (వతోపవానములు చేయుచు చాల నియమముగా నుండును, 


కానీ = చాల్కు. చ్తాని నియమం నిష్టాను, అన్ని వాయిద్యముణ 





Pra వివా, మము 


వాయించి ఇప్పుడు నిష్టాపరురాలై నది కాబోలు ? బేవతా విగ్రహ 
ముసక్రైనను విరిగిన చెయ్యి అతుకునా? ఇప్పు డది దేవతా సమానురా 
'లెనను నేను దానిని నవ్వు ను, | 

కమల పక నామాటలు వినలేకపోయెను. ఆమెకు కాల్సిన శూలము 
లతో గుండెలలో పొడుచుచున్న బ్లుండెను. ఇక నొక నివిషమైన 
ఆమె అచ్చట నిలువలేక ఆ చీకటిలో వచ్చిన త్రోవనే బయలుజేరెను, 

చీకటి దట్టముగా నల్లుకొని యుండెను. (తోవమైనను బాగుగ 
కనబడుటలేదు. కమల అల్లే పడుచు లేచుచు వెళ్టుచుండెను. బక్కొ_-డ 
నుండి ఎక్కడకు వెళ్లుచున్నదో అమెశే తెలియదు. ఆమె కిప్పుడు 
ఒడలిమాద స్పృహాయీ లేదు. చెబ్బలుతిని భయవడిన కుక్కువలె ఆమె 
నమూూర్చ్భావస్థయందే వెళ్ళిపోవుచుండెను. ఆమె తన మనస్సును స్థిర 
పరచుకొనవలె నని ఎంత (పయత్ని ంచినను స్థిమిత పడకుండెను ఇంతలో 
నొక పెద్ద ము ల్లామె కాలిలో దిగబడిపోయెను. మరి నడచుటకు 
స్వాధీనము లేక కాలు పట్టుకొని ఆమె అచ్చటనే చతికిల పడిపోయెను, 


మూర్భనుండి తెలివివచ్చిన మనుష్యునివలె కవుల తులుక్కు_పడి 
ఇటు నటు చూడసాగాను. నలువైపుల నిశ్శబ్దముగ నుండెను. చీకటి 
గాఢముగా నుండెను, నక్కలుమూ(త్ర మప్పుడప్పుడు భయంకరముగా 
నజచుచుంజెను, తె నక్కడ వంటిరిగా నుంటినని తలపునకు ' వచ్చిన 
తోడనే ఆమె ఒడలు గడగడ వణశెను, ఒంటరితన మనిన నేమో ఇష్టూ 
డామెకు బాగుగ బోధపడెను. చుట్టుప్రక్కల నెవ్వరును లేరనియు 
"తా నక్క_డ ఒంటరిగా నుంటిననియు ఆమెకు లెలిసి నప్పటికి నాలుగు 
వైపులను క్రిదను మీదను అనేక జీవులు పరుగెత్తుచున్న ట్లామెకు 
కనబడుచుండెను. ఆమె ఆదృశ్యమును చూడజాలక భయముచే రెండ 
కండను గట్టిగా ముూాసిళొనెను ఒంటరితన మనేక విధములైన భయం 
కక శల్చనలను పుట్టించు చుండును కమల తేనలో “నేనంతే నిశ్శా 
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గ్యురాలను] ఇతకులమాట యట్లుండగా నా స్వంత చె ఇడ్జాకే నాముఖు 
మును జూచుటకు కూడ నిష్ణపడకున్న ది. ఆమెను నమ్ముకొన్నందుకు 
నాకు తగిన శా స్తిచేసినడి, ఎంతపయత్నించినము నాకు వచ్చిన కళం 
కమును చేను పోగొట్టుకొనజాలను. ఆమెను నిందించుట ఎందులకు] 
ఇడి యంతయు నాపాపకర య. అయ్యూ నా కాలెం 
పెట్టుచున్నది? ఈ ముల్లెట్లు పైకీ వన్సును ? ల్‌ షరి నట్రున్న పి 
ఎంత్‌ పోటుపెట్టుచున్నది? అయ్యో! నేనెవ్వరిని నిందింప జాలను, 
పాపము చేసితిని డాని ఫల మెవ్య రనుభవించెదరు? భోగతృవ 
నాకీ దుర్లతిని తెచ్చిపెట్టి పెట్తినది. నే నెంత (గుడ్డదాన ఒనెపోతిని? శేవల 
మిం[దియ సౌఖ్యములకొర 'కాత్మనాశనమును జేనికొంటిని.. నిజముగ 
నా కప్పుడు కష్టముగానే యుండెను. మంచిఒట్టలకు నగలకు భోజనము 
నకు (చేనుకు కూడ నే నప్పుడు వాచిపోతిని. అప్పుడు నాజీవితమే 
నాకు దుఃఖమయముగా దోచుచుండెను ఆ యవస్థ కూడ నాపూర్య 
జన్మ పాపఫలమే. బ్రంతేకంకు కష్టములు పడుచు తమ ఆత్మలను 
రశ్షించుకొను (స్ర్రీలులేరా! దమయంతి కెన్నెన్ని మహా కష్టములు 
వచ్చినవి. నీతేను రామచందు డింటినుండి పంపివేసినప్పు డామె అడవి 
యందు సంవత్సరముల తరుబడిని ఎన్నెన్నికన్టము లనుభవించినది ! 
సామికి, ఎటువంటి దుఃఖములను సహించినది? కాని వీరందరును ధర్మ 
మ్లునందు దృఢ మనస్కులై యుండిరి. అంతదూర మందులకు?! మా 
యిరు పొరుగుల నెంతమంది య్‌ వడ్చుచు. దినములు గడుపుట 
లేదు? రామవరమునందు పాపమా గొెల్లసుబ్బ ఎన్నెన్ని బాధ లనుభ 
వించూ చుండెడిది? దాని మగడు రంగమువెళ్ళి ఎన్నిసం వత్సరములో 
మొనది. పాప మది ఉపవాసములు జేయుచు నల్లేపడియుండెడిది. 
అయ్యా! ఈ సౌందర్యము నన్నెంత పాడుబేసినది ్మ ఈ షస. 
గర్వమే న న్నీస్థి స్థితికి చెచ్చినది, 


pr సేవాశ్రమము 


వా! ఈశ్యకుడా |! సౌందర్వ్ను యు నిచ్చి కుకన్సు గెందాకు చంచల 
pan i wu Pr as 
మన డానిగ చేకితిలి 2? సుందర యువతులు సాధారణము చంచల 
లా 


న్న ష్‌ ఉన్న ఈ జ ర 
స్వభావుతే, ఇహుకః ఈశ్యరు డీయుక్ర్‌చే వా మాూత్నలకు సరీ క్రీ ంచు 
స a 
Ca EJ 
"రా గ ల్‌ో డు న్‌ 
చున్నాడు కాబోలు! లేకి జీవి చూర్లమునం ది భొడ్డునువెట్టి ఆత లను 
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తె షదంకేములుగను జేయుచున్నా దో; సౌందర్న 
మ | షష ఖః 


Ca 


జలకరములు గమ, 


b 


హో 


దును అగ్నియంను. ఆత్నుబకు పడేసి వాట్‌! (అ కాకమును “లిగింప 


pm _ జనో న్‌ mi 
జూచుచున్నాడో! అయ్యో. దా వ్రకు వ మన ముప చు కనిపెట్టల 
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క్‌ జజ we 

కున్నాము. ఈ యన్ని మనలను కాప్తివయుచున్నడది ఈ తళూటం 
ల న 

కము మశలను చలింపజేయుచున్న ది, 


ఈ బాధ ఎట్లు తగ్గును? ఈ'ముల్లును ఎవరు తీయువుకు,. ఇక్కడ 
నే నెంత వక్చివను వినవా ₹వ్యరు ? ఇడి భోగ తృన్షయొక్క దోషము 
కాదు. సౌందర్నముయొక్క దోషమును కొద, ఇది యంతయు 
నా అజ్ఞాన దోషమే. మహాప్రభూ! నాకు జ్ఞానమును దయచేయుము. 
సీవే నన్నిష్పు చుద్ధరంపగల వాడవు. నేను విధవా(శ్రమమునందు (ప్రవేశించి 
బాల తప్పు చేసితిని సుశీల వద్ద నుండుట కూడ చాల ఫారబాశు, 
మనువ్యమాత్రులు నన్ను రక్షీంచెడరని అశపడుట ఇట్టి వెజ్టేతనము. 
వారుకూడ నావలెనే అజ్ఞానావస్థయందు పడియున్నారు. అటువంటి 
వారు నన్నెట్లు రక్షించగలరు ? నే నా పరమేశ్వరునే శరణం బొచ్చె 
దను. కాని ఎట్లు పోవుదును ! (తొవయీది? రెండు సంవత్సరముల 
నుండి ధర్మ్యగంథములను చదువుచున్నాను. కాని ఏమియు బోధ 
పడుటలేదు. భగవంతుడా నిన్నెట్లు చేరుకొందును? న న్నీయంధకారము 
నుండి రశ్షీంపుము. నీవు దివ్యుడవు. జ్ఞానమయుడను. సీ (పకాశమునం 
దీ యంధకారము విచ్చిన్న మైపోవును, ఈ యాకులెట్లు గలగలలాడు 
చున్నవి ? వదైనను క్యారజంతువు వచ్చుట లేదుకదా ? కొను తప్పక 
ఫీద్దో వచ్చుచున్నది, ” అని అనుచు కమల లేచి నిలువబణెను, అమె 
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చలనాల. విదానము. కమల జను సజృవెని పూకా తేల 
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నిడుళొని కూర్సుంేోను. ఈ బుతువునందే *సమయముశం చే తాను 
తన భర ద్యా రమువక్ట కాముని క్‌ వవ అప ఈతే 
తన సంగతి ప్రపం హౌ మెక్‌ షప మునకు చెను. అఆసమయమునం 
జామె ఫోగతృవ్నయంబు మండిపోవుచుం డెను. ఇప్పు శామాకు భక్తీ 


యను చల్లన వినిడ ఆశ్రయ మిచ్చెను, 


ఇంతలో నొకసారి కమల కంనశ్లు మిరుమిట్లు గొల్పినట్లయ్యను, 
సాధు రామానందస్యామి మృగచర్మమును ధరించి దయాప్తూర్ల నేత 
లతో జూచుచు తనయెదుట నిలువఒడియుండుట నామె చూచెను, 
కవుల వెంటనే ఆతనికాళ్ళి వై బడి స్వామి ! న న్ను ్న ద్ధరింపు డని వేకు 


కొనన రామాన నందస్యామి దయతో ఆమె తలను మల 


తగ 


వంతు డందుకొర శే నన్ను నీ వద్దకు పంకినాడు. నీ శేమి కావలెనో 


ఇప్పు ! ధనము కావలెనా ?” యని (పశ్నించెను, 
కవు = వద్దు స్వామి, ధనమునం డాశ లేదు. 
స్వామి ఆ సన్మానము "కావలెనా ? 
కమ - సన్నానమునందు కూడ నాకు కోరిక లేదు, 
స్వామి రా భోగవిలాసమో ? 
కవు - స్వామి ! దయచేసి ఆ సంగతిమూత్రము జ్ఞాపకము 
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కును. నొకు గానమును చయ నసెయుడంం 
న్యామి = నలె, చే ఐతే విను, నృతయుగమునంహ మనుష్యుని ముక్తి 
కం! (కే తాయుగమునందు సత్యముక “దున్ను దాాపర 
యుగ మునంను భక్తియంగును ఉండెను. కాన్స్‌ యిక కలియుగమునందు 
వలము కేవయంశో యున్నది. ఈ శేచామార్లముశే 
ఈ |వంచంచమునందు సకం 
కులు కలు. వారి సేవ జేయుము, వారి యూళ్ళీ 
ర్యాదముశే న్‌ ద్ద మునందు భగవంతు 
తీ దుఃఖసాగరమునంచే నివసించును, 
కమల కంక్లు విప్పి యిటు నటు జూచెను తాను మేలుకొంటిననియే 
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ఆమె నమ్బుచుండేను, కాని నామ వంత త్యరలో సే ట్రదృశ్యు 
డయ్యెనో యని ఆమె ఆశ్చర్యపడుచుండెను, ఇంతలో నకస్మాత్తుగ 
నతడు లాంతరును చెత నికుకొని ఎదురుగా నున్న వృక్షముల! క్రింద 
నిలువబడీయున్న ల్లా మెకు కనబడెను. ఆమె వెంటనే లేచి కుంటుచు 
ఆతని నైవునకు బయలు చేశెను. ఆ చెట్టసమూవాము తనకు నూరు 
గజముల దూరములో నున్న ట్లామె కలను కాని నూరుగజములకు 
బదులు మూడు నాలుగువందల గజముల హు కూడ యామె 
వెళ్లెను. ఆమెయ స్లెంత దూరము వెళ్ళినన్కు ఆ వృక్షముల సనుూ 
హమ్ము వాటికింద లాంతరు చేతనిడుకొనిన స్యామియు నూరుగజమ్లుల 
దదూరములోనే కనబడుచుండెను. 


కమలకు (భమ కలిగిన ట్రయ్యెను, “నేన నిదురపోవుచుండుట లేదు 
కడా? ఇది స్వప్నమా ? నే నెంతేదూరము వెళ్ళినను ఆయన -అంతే 
దూరములోనే కనబడుచున్నారు.” అని యనుకొనుచు “స్వామి! 
నేను వచ్చుచున్నాను. మిరు కొంచెమాగుడు.” యని గట్టిగానరచెను. 
“వేగముగా శా, నేను నిలువబడియే యున్నాను” అను నాట? 


=*ండనభాగము వీపీ 


లామె చెవుల బడెను కమల తిరిగీ బయలుదేరెను. కాని ెండువందల 
గజముల దూరము వెళ్ళిన తరువాత ఆమె అలసిపోయి మరి నకడువటే॥ 
కింద చకికిలబడిపోయెను. అవృక్షముల సమూహము, వాటి క్రింద 
స్వామియుపూర్వమువలె నూరుగజముల దూరములో చే కనబకుచుంకెను 

భయముచే కవుల ఒడలు కొయ్యబారెను. గుండెలు దడదథి 
కొట్టుకొనసాగాను. కాళ్ళు వణకుచుండెను. ఆమె గట్టిగా శేకలు'వేయ 
దలచెను గాని గొంతుక 'లేచినది కాదు. 

కమల సావధానముతో సీ రహస్య మేమి యని ఆలోచించుటక 
కోరుచుండెను. ఇవి యన్నియు పిశాచములయుక్క-_ చేష్ట లేమో 
యని ఆమె శంకించుచుండెను. కాని వదియోా అజ్ఞాతశ క్తి ఆమెన 
ముందునేశే తీసికొని పోవుచుండెను. ఇచ్భాశ క్తి మనస్సును వదలి క 
రహస్యము వెనుకనే పరుగాెత్తుచున్న ట్లుండెను, 

కమల తిరిగి బయలుదేరెను ఇప్పుడామె పట్టణమునకు దగ్గరగా 
వచ్చెను. స్వామి. ఒకచిన్న కుటీరములోనికి వెళ్ళిపోయినట్లున్కు వృత 
సమరావాను మాయమైనట్లును ఆమెకు కనబజెను,* ఇదియే ఆయ 
కుటీకముని కవుల తలచెను, *తాను స్వామిని కలసికొనగలననియు 
ఆయనవలన నీ రహస్య మంతయు లెలియగలదనియు ఆమెకు ఎథైర్యమ 
కలిగను. కవుల కుటీర ద్యారమువద్దకు పోయ్యి “స్వామి | నేన 
కమలను” అని మెల్లగా ననెను, 

ఆ కుటీకము రామానందస్వామి దే. కాని ఆయన లోపల నీదించ 
చుండెను. కనుక, కమలమాట కేమియు ప్రత్యుత్తరము రాలేదు 
కవుల సావాసించి లోపలకు తోంగి చూచెను, అగ్నిహోత్రము మండ 
“చుండెను, రామానండ స్వామి కంబళి కప్పుకొని నిద్రించు చుండెను 
“ఈయన ఇప్పుడే కదా కుటీరములోనికి పోయిరి. వ్రంత ప ఇట్ల 
నృద్రపట్టినడి! లాంత ేమైనడి ౧” అని ఆశ్నశ్యపడుచు “స్యాపీక 
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యవి వకియొకసారి గట్టిగా పిలు, 

రామానండస్వామి నిద్రనుండి మేలా-ం౦చి లేచి కూర్చొని కమలనై 
పాశ్చర్యముతో జూడపాగెను,.. అత డమే  యొకనిమివమము ధ్యాన 
ముతో జూచి “ఎవరు వారు? కమలా” యని (ప్రశ్నించెను, 

కవు = కొను, న్యామా బస 

రా-న్యా -- నే నిప్పు డిప్పుడే నిన్ను కలలో జూచినాను, 

కమ - (ఆశ్చర్యముతో) మో రిష్పుజేకదా కుటీకములో సిక్రి వెళ్ళిరి! 

రాంస్వా -- శేను. చేను కుటీరములో పరుండి చాలనే పెనది, 
నే నింతేకుముం జెక్కడకును వెళ్ళలేదు.  కలతోమాశత్రము నిన్ను 
జూచినాను, 

కమ = నే నిష్పుడేకడా నదియొక్తునుండి మావెనువెనుక వచ్చినాను, 
మూ రీంతవరకు లాంతరుపబ్హువొని నాముందునే కదా నడచినారు? 

రా-స్వాా = (చికునవ్రుతో" ) నువ్వు బాల మోసపోయినావు, 

కవు -- వెళాసవైంన చేను వినని, చూడని ఈస్ట్రలమున కళ్లు రా 
గలుగుదును! నేను, నడియొడ్డున కూర్చొని ఎబ్లు ముక్తిని పొందగలు 
గుదునా యని అలోచించుచు, నన్ను దయజూచి రశ్షింపుమని చేవుని 
(ప్రార్థించుచుంటిని,. ఇంతలో. మీ రక్కడకు వచ్చి నాకు నేవాధర్మ 
మును ఉపదేశించితిరి. ఇంకను మి మ్మైన్ని యో సంగతుల నడుగవలె 
నని అనుకొనుచుండగా మి రకస్మాత్తుగ మాయమెరి. కాని ఒక్క. 
క్షణమైన తరువాత మీరు లాంతీరును పట్టుకొని దూరముగా నగు 
పడిరి, అప్పుడు నేను మో వెంట బడితిని ఈ రవాస్య మేమో నాకు 
జోధపడుట లేదు, దయచేసి దీని యర్థ మేమో సెలవీయుడు, 

గ ఇ అలాగే ఐ ఉండవచ్చును, కాని చాని యర్థము 
నీ కిప్పుడు బోధపడదు. 


కమ = వడేనత మైనను మా వేషమును ధరించి నన్ను మి ఆశ్ర 
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దుఖములయొక యు మూలకారణము. మన చేవ ,కీలు గారపింప 
బడుకాలయు వ మెన్నను దయచేయునో? మన 
చిరిగిన. ఒట్టలను కట్టుకొనుచు నగలు నారోములుశేక, ఒకపూట 
డన్నమును తినియైనను కొంపలో పడియుండి _ కృంటిచాకిరీనంకను 
జేయుచు. కష్టములనన్నియు సహించుచుకూడ నానండముతో జీవిత 
మును గడపగలరు. శేవలము (వేమాదరములే వారి కున్న చాలు, 
అట్టి (చుమాదరములు వేనియడల రాజూంచ్కపురములందు నివసించు 
చున్నను సాఖ్యముగా నుండ జాలరు, అజ్ఞానము, వీద్యావిహీన i 
యను అంధకారములలో పడియుంటిని, ము క్రీవొందుసాధనము తేవియు 
నావడ్డ్య లకుండెను, జ్ఞానము లేదు. విద్య లేదు. భక్తి లేదు. పనిచేయు 
స్తామ్మో ప్టము లేదు. కనుక చేను నా బందుగులకు సేవజేయుటకు నిశ్చ 
యించుకొంటిని, ఈ మాక్షమే వా కన్ని కంకి సులభముగా కనబడి 
నది. అప్పటేనుండ్‌ నా శక్ష్యానునారము ఈ మార్గమునే అనుసరించు 
చున్నాను, ఆతద్దరణయుక మార్గమునందు నామాంతరముళే 
'భేవములని అనుభవమువలన నా కిప్పుడు బోధపడీనది ఈ మార్లము 
ననుసరించాటవలన నా మనస్సున కిప్పుడు శాంతి కలుగుచున్నది. 
“ అందువలన సీ మార్గమే అన్నిటికంటె ఉత్తమమైనదని సీకుకూడ నుప 
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జీ 
న్‌ 
శ్శ 


చ ఆ లా ల్ల టగ్‌ ము GY 
జేశించయయునాొ ము వను ఎను వధవ్య్మాకమమునంను జూచిఆలిం 
స Kk 


అ వూ, Su har et ల న 
సూపు ళా మంకు. జానామి “సవపనచు మ 
అలానా అ కా మే [టా న్‌ా బో క్యా ర్‌ మ కా -జే 
మన్ను కాలనై యుద చేను పిశొకకు. పనినగుకింయ. వుని 
Ca శ్‌ 
నెల్టప్పూ దును ౩ 


శుచుంచపి పి హా చయమునందు నయయున్న ది, 
ర 
ee re యున్న చె, కవి సేవా ఫర్హముయొక్క 
a ల్‌ జో oa pi న్య ue Er 
ముఖ్యా నాథ నములు. సెవాడాారము నికోరకు కైపవబడియే యున్న ది, 


ఫే 
వూ 
ఆపి నిన్ను తనైప్రునికు పిలచుచున్న ద. చానియందు (పవేశింపుము, 


కవులకు రామానంవువి ముఖమునందు వివములచో హు. 

(ప్రకాశ మగుపకుచుండెను. ఆమె యంతఃకరణయం దాతని యెడ 
అద్భుత మైన (శ్ర ధాభకో లుదయించెను, ఆమె తనలో “పి ea 1 
యందెంత దయా (ేమలున్నవి! అయ్యో నే నిటువంటి నరరత్నమును 
నాబుద్ధిహీనతేవలన తిరస్కరించితిని. వికిసేవజేయు చుండిన నాజీవితము 
సఫలత నొందగలదు.” _ అని యనుకొనుచు రామానంద స్వామితో 
“మహానుభావా 1! మోరు నాకు దైవస్వమాపులు, మోవలన వ్ల "నేను 
ము క్రినిపొందగలుగుదును. కనుక నాశరీరమును ఆత్మన మోసేవయంటబే 
యర్పించుచున్నాను, ఈ ప్రతిజ్ఞ చేదే నొకసారి చేసియుంటిని, కాని 
అజ్ఞాన వశమున నేను దానిని పాలించ లేకపోతిరి. ఆ (ప్రతిజ్ఞ నాత్య్భాద 
అక్‌ పోలేను. ఈదినమున నిజమైన మనస్సుతో చస ప్రతిజ్ఞను 
రిగి చేయుచున్నాను. మోరు నాపాణ్మిగనాణమునుషేసితికి, కనుక : 
పతితురాల నై నప్పటికిని ఆదారన్వభావులగు మారు నాకు క్షవమూాచాన 

నును దయచేయుడు. నన్ను సన్మార్లమునకు తీసికొనిపొండు,) 
రానూానంద సామి కిప్పుడు కమల ముఖమునందు (వేమపపిత్రతేల 
యొక్క. తేజము కనబడుచుండెను. అది చూచి ఆతేడు వ్యాకుల 
డయ్యెను, సంవత్సరముల తేరుబడిని ఆత డణచియుంచిన భావములు 
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RE 


లుత్సన్న ము కానాశెను ఆతనికి తవ శవిత కువ మున్ను సాక 
పీంనముగవు, ఆన ందరహిత ముళను మోనాను కల్యవబవలన నాతడు 
ఫీతు డయ్యెను. తన మనస్సునంజే భావములు నిలిచిపోయిన తన 


వైరాగ్యము నియమనవిష్టలు, i ఈ [పవాహమువందు 
తృణ(పాయములుగ క కొట్టుకొని పోగలనని 
Ee ఇక్కడ ఒక అనాధాలయము pean న్నడని 
ఏ వెరుగుదువా ? 

కమ - ఆల చానినిగురించి కొంచెము వినియుంటిని, 

రా. స్వా - ఈ అనాధాలయమునందు చాలవరకు వేశ్యలు 
మాకు వప్పుజెప్పిన బాలికలే యుందురు, అక్కడ నిప్పుడు రమారమి 
యాజబదిమంది కన్యకలు గలరు, 

కమ -- కది యంతయు మా యుపచేశముయొక్క ఫలమే. 

రా, స్వా -- కా దదికాదు. దీని శ్రేయమునకు ముఖ్యులు వకీలు 
కృష్ణ శర్శగా శే. చేను శేవలల మాయన నేవకుడను, ఈ అనాధాలయ 
మున కిప్పు డొక పవిత్రవంతురాలై న యువతి ఆవశ్యకమై యున్న ది, 
సీవే దానికి తేగినదానవు. నేను చాల వెతకితిని కాని ఈ పనిని నేవా 
(ప్రేమ భావములతో నెరవేర్చుచు బాలికలను కన్న తల్లివలె 
స్తంరోక్షించి, తన (పేమవలన ఇంతమంది బాలికలయొక్క_ మాళ్ళ | స్థాన 
మును పూర్తి చేయగల యువతి నా శెక్కడను కనబడలేదు, వారికి 
వ్యాధులు వచ్చిన సంరక్షణ చేయవలెను. వారి మల మూత్రములక్కు, 
చిడుము చీడలకు అసహ్య! పడకూడదు. తన నడవడివలన వారి 
యందు పవి(త్ర భావముల నుదయింపజేసి, వారి జీవితములు నుఖు 
(ప్రదము లగునట్లు చేయవలెను. (వేమ లేనియెడల నీ యుద్దేశములు 
పూర్శి కాజాలన్య, ఈశ్వరుడు నీకు జ్ఞాన వివేక ములను దయవెసిన ద 


ల్గ్‌ప్రెప్లె వేవా[శమము 


సీ హృదయమునందు, దయా శాంక భుకు లున్నవి. కనుక పీన 
ఈ కర వ్య భారమూను వహింక కంద. గా, మార్షన వంగీకంంపనా! 
అణ. సై . 


ot శ ఇన్‌ ను నా ఆలో గ 
కమల కండు అక్నేహారితేకం యును తన విపయమె ఒక్‌ 
మమా ణా సలల జ ఈక 
గ్‌ జ ల్‌ జీ ల నా! 
జానవంతుడ న మహామ వ శి) మంచి యు బకయు కనని "తలీసీ 
క చ... : 


కొని ఆమె హా యము అనం సవన మయ్యెను, తా నింత వ్‌శ్యాస 
పాతృరా బగుదునలియు నిటుకం3 మహివేఐ జేయు గౌరవము తనకు 
పాక్కించుననియు ఆమె స స్వ వ్నమునండై నను చలచ కదు, డె దైవమే 
రామానందన్నామి నిట్లు (వేచేవించెనని యామె భావించెను. ఇంతకు 
పూర్వ చూవె, వలు మట్టిలో వ్‌ర్లి ఒడలు కళ్ళు చేసికొనిన అస 
హ్యించుకొను చుండెడిడి, కాని ామూనందస్వామి అమెపై విశ్యా 
సము జూప్కి ఆమె అసహ్యామును జయించెను, అమయందు (పేమభావ 
ముదయ మయ్యెను, మనము మనయందు విశ్వాస ముంచువారిని 
నిరాశ పరచుట కిష్టపడక, అసాధ్యమని తలచిన ఇటువంటి మహో 
భారములను కూడ వహించుటకు సిద్ధ్రపడుదుము, సిశ్వాసము వలననే 
విశ్వాసము వృద్ధి పొందును, కమల అత్యంత వినయ భావముతో 
“మిరు నన్ని ౦కే యోగ్య రాలినిగ భావించుట మహాభాగ్యము, ఒకరి 
"నేవ. జేయగలుగుటయీ, ఒకరి యవసరములను దీర్చగలుగుటయే, 
నా. -పరమధథర ర మని చే నిప్పుడు భావించుచున్నాను. మరు సెలనిచ్చిన 
ఆ ధర్మములను చేను జేరజాలకపోదునేమో కాని నా క క్రి వంచన 
లేక మో యాజ్ఞను పరిపాలించెదను.” ఇట్లు చెప్పుచు కమల నిస స్కబ్దురా 
లయ్యెను. తు తలను వంచుకోొనెను, కండ్ల వెంట జొట జొట నీరు 
కారజొచ్చెను. ఆము నోటినుండి చెప్పుజాలని మాట లామె ముఖ భౌవ 
ములవలన (ప్రకటితము లగుచుండెను, 


“మోరు నాకై నింత విశ్వాస ముంచుట మా యనుగహమే, 
శ్లానంటి సీచురా లెక్కుడ ? ఇటువంటి మనోఫదని యెక్కడ ? కాని, 


భగవంతుడు దయదలచిన, మో విశ్వాసమునకు పశ్చాత్తాప పడవల 
సిన అవసర ముండదు.” అని చెప్పున ట్టుండెను, 

రాం సాగ - నాకు సీయం దిట్టి యాశ యున్నడి, దైవము సీకు 
శుభమును చేకూరు ప్పలాక. 

ఇట్లు చెప్పుచు రామానందస్వామి లేచి నిలువబడెను అప్పడే 
అరుణోదయ మగుచుండెకు. పక్షుల కలకల రావములు మనోహర 
ముగ వినబడుచుండెను. అతడు కమండలమును దీసికొని నదిలో 
స్నానము చేయుటకు వెడలిపోయెను, 

మనము నిద్రనుండి మేల్మాంచి చూచునట్లు కమల కుటీరము 
బయటికి వచ్చి చూచెను. సవయ మెంత సుఖపదముగన్సు ఎంత శాంతి ' 
మయముగన్సు ఎంత ఉత్పాహపూక్షముగను నున్నది! ఆమె భవిష్యత్తు 
కూడ నికే యుండునా! ఆమె భ విష్యుత్‌ జీవితముయమొక్క_ (పభాతము 
కూడ నగునా 1 చడానియందు కూడ నిటువంటి యుపఃకాంతులు (పకా 
శంచునా ? ఆ జీవితమునం చెన్న డై నను సూర్యుడు (ప్రకాశించునా | 
ఆం (ప్రకాశించును. ఈ సుఖపదమైన, శాంతిమయమైన (పభఖాతము 
ఆ రాబోవు దినరూపమైన జీవిశముయొక్క_ (ప్రభాత మే. 


ఒన్‌ 


జీక సంవత్సరము గడ'చెను. మోహాను డింటికి వచ్చినతోడ కే తనొక్కు, 

దినమైన నక్కడ నాగక తీర్థయాత్రకు బయలు దేరవలెనని మొదట 

గోవాలశా స్త్రి సిరపరచుకొనెను. కాని మోహను డింటికి వచ్చిన తేరు 

వాత మరచియెనను ఆతడు తీర్థ య్మాత్రల ఉబుసెత్తుట మానివేసెను, ఆకే 

డెల్లప్పుడును మనుమని పడిలో కూర్చుండ బెట్టుకొని ఫై ౩ తులతో మాట 

లాడుచు, న. జాచుకొనుచుండెను. ఇ ట్లాతడుతిరిగి సంసా? త 
29-4 
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నిశ్చింతగా నుండెను. సంసారభార మంతయు సుశీలవహించి జరపుచుం 
నెను, జానికమ్మ మనువాని చంక బెట్టుకొని ఇరునుపొరుగిండ్లకు పోయి 
పె త్తే నములు జేయుచు, సౌఖ్యము కాలమునుగడుపాచుం డెను, 

కృష్ణ శర్మ వకీలువృ తిని మానివేసెను, పురపాలకసంఘమున 
పుడు ఆయనయే అధ్యక్షుడు. ఈ పనియం దాయనకు మిక్కిలి అభి 
ఏచి కలదు. ఆతడు చాల కష్టపడి పట్టణమును అభివృద్ధిలోనికి జెచ్చు 
దుంజెను ఒక సంవత్సరములో నెన్నియోా [కె త్త రోడ్డ ను వేయించెను. 
పట్టణ మధ్య స్థ్టలములందు "చెండు మూడు అందమైన పార్కులను గట్టిం 
చెను, కుళ్లునీళ్లు పోవు కాలువ లన్నిటిని బాగుగ మరమ్మత్తు చేయిం 
చెను, మార్షన్థు సుల కొక ధర్మశాలను కట్టించవ లెనని ఇప్పుడు (పయత్నీంచు 
ఛుండేను, కర్ణః కిప్పుడు పూర్వపు మిత్రులు శతూలై 8. పూర్వపు 
శ(తువులు మిత్రు లైరి. కాని నారాయణదాసుయందు మాత్ర మాత 
నికి (శద్ధాభక్కులు దినదినాభివృద్ధి నొందుచుండెను, డాసునకు పురపాలక 
సంఘమునం దొక ఉద్యోగ సుప్పించవలెనని ఆతనికి చాల కోరికగా 
నుండెను కాని డా సందుల కొప్పుకొనలేను. తాం రహితముగ నేవ 
"చేయవలెనని తాను చేసికొనిన (ప్రతిజ్ఞకు తప్పిహోవుట కాతడిష్టపడకుం 
జను. విడిగానున్నప్పుడు చేయగలిగినంత సేవ ఉదో్యోగములోనుండి 
చేయజాలమని ఆతనియుద్దేశక్యము. _ఆతేడు నిర్వహించుచున్న వితంత్రు 
శరణాలయ మిప్పుడు చాఖవృద్ధిళోనున్న ది. ప్రర పాలక సంఘమువారు 
చానికి చాలనహాయమును 'జేయుచుండిరి. వ్యవసాయదాసల సవాయార్థ 
మాత డొక సహకారసంఘుమును స్థాపించుటకు (ప్రయత్నించుచుండెను. 
“వ తృనములను, సొమ్ము ను నామమూ(త్రపువడ్డీతో బదులిచ్చిన, వారు వృద్ధి 
పొంది రే ద్వారా దేశము చాగుపడగలదని అతనిజి ద్లేశ్యము. ఈ కార్యము 
"నందు నారాయణదానునకు మోహనరావు కుడిభుజమువలె నుండెను. 
మోహానరావునకు _ విమ్ణువర్ధనములో నుండుట చాల చీదరగా 
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యచుండెను.. నికవదలనస కన్నబను రక్ష ంచుట లూ కో శాక్య 
తనజీపితము.. నంకేను అక్సించిజేసెకు. . పట్టణమునకు పదికక అగో 
డక క చెంకునమమూడు దినముబకన్న ను ఎక్కువ ముం కేం 

అగి చావీశమాస వుగుటకలన క్యు సు 
గోడావరిస్నా నమునకు వెళ్ళిరి. వారు తిరి వచ్చు నప్పుడు కృష్ణా 
పృరమువై పు బండిని తోలించిరి. నుభదమ్ము కిటికీలోనుండి పై క వెం? 
చూచుచు నీ నిశ్శబ్ద మైనస్థలమునం దీ వేశ్య లెట్లు నిననించుచువ్నా దో 


యవియ్బు వికి కెబ్టుబుసువోవుచున్న దో యనియు యోచించుచుంజెము. 
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ఇంతలో ఆమె కొక అందమైన భవనము కనబడెను. దాని ముఖ 
ద్యారా నందు = పెద్ద పెద్ద అక్షరములతో నిట్లు (తాయబడీ కయుం సోను, 





“కదియెనా కమలాబాయి. నేవశ్రమముో అని సుభద్రమ్ము 
కృష్ణశర్మ నడిగెను, శర్మ యువేక్షత్‌' ఆం అని జవాబుచెప్పెను. ఈ 
ఎనెపెళదుకు వచ్చితిమా జ యాతేడు పళ్చాత్తాపవడుచు తనలో 
ఈమె ఆశ్రమమును చమూడకమానదు. నన్నుకూడ తనతో రమ్మని 
బలనంతము పెట్టును. ఇప్పుడు చాల చచిక్కువచ్చినదే” యని అనుకొను 
“చుండెను. శర్మ ఇంతేవర కొక్క_సారిమయైనను ఆశ్రమమునకు వెళ్ళి 
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యుండలేదు. రావానండసా(మి ఆతని నక్కడకు తీసుకొని వెళ్ళవలెనని 
బన్ని మోపారు [దరోర్ని జన కాని శర్శ ఎప్పటికప్పుడు వదోయొక 
వంక జెసి తప్పించకొనుచుంటెను ఆతడు "వపనినెనను జేయగలుగు 
భుండెరుగాని కమలయెదుటమా(కేము పడజాలకుండెను ఆమె పార్కు. 
నందు హారము నిచ్చుచు ఆడినమాట లాయన శెన్నటికిని మరపునకు. 
రారూండెను, (1 నాధ్నీమతల్లియు, సచ్చరికురాలుకు అగు శ్రీ 

వబమాలోకు లమనాకొరమూకో యను తన పిరికితనమువలన పలీకురా 
పైనదనియ్యు. ఆమె ఈ సరకకూపములో పడుటకు తానే కారకుడ 
ననియు అత డెప్పుడును విచారించుచుండెను. 

సుభ = ఒక్కసారి బండి నాపించండి. నా కాశ్రమమును జూడవళలె 
నని యున్నది, 

కృష్ణు - ఇప్పుడు చాల (ప్రొద్దెక్సినది. కనుక మరియొకసారి వచ్చి 
చూడవచ్చును. 

సుభ - ఇప్పటి కిది స్థాపించి సంవత్సరమైనది. ఇంతవరకు ఒక్కసారి 
మైనను నచ్చి చూడలేకపోతిమి, ఇప్పడు కాకపోయిన తిరిగి మన శెన్ని 
రోజులకు తీకుబడీయగునో ? 

కృష్ణు - మరియొకసారి నువ్వు ఒక ,రితవు వచ్చి చూడరాదా? 
ని న్నడ్డుపెట్టువా శెవ్యరు ? ఇదివరకు నువ్వే రాలేదు, 

సుభ -- బాగానే ఉన్నది. సే ఇదివరకు రాలేకపోయాము కనుక 
రాలేదు. ఇప్పు డేలాగో వచ్చినాము కనుక ఎందుకు వెళ్ళకూడదు ] 

కృన్ల అ వెళ్ళుటకు నా కేమియు అభ్యరతరము లేదు. కాని (పోోద్దెకి- 
పోవే ననియీ నా భయము. ఇప్పటికే తొమ్మిది గంటలో వేళ 
దాటిపోయినది, 

సుభ - నక్క. డెందుకు ఆలన్యమగును ] పదినిమిషములలో చూచి . 
వచ్చి వేయుదము, 
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కృష్ణ - నీకు పట్టుబట్టుట చాల పా డలవాటు, నా కాలస్యమయి 
పోవునని ఎంతచెప్పిన 

సుభ -- ఫరవాలేదు. త్వరగా కారుమోద యింటికి వెసి పోవచ్చును, 

క్ష - ఐవేసచే. నువ్వు వెళ్ళు. సాయం[తములోగా సీ యిష్టము 

వచ్చినప్పుడు రావచ్చును. నను తో వలో అద్రెబండిని చేయించుకొని 
వెళ్లిపో యెదను, 

సుభ -- అ్రెబండి చేయించుకొని వెళ్ళడమందుకు ? మోకు లోప 
లకు వచ్చుటకు ఇష్టము లేకపోయిన కారులోనే కూర్చొనుడు. నేను 
నిబిషములో ఆ(శ్రమమును జూచి వచ్చి వేయుదును, 

కహ - (కారు దిగి నేను వెళ్ళిపోవుచున్నాను, న్‌ ఇష్ష ప్రమువచ్చి 
నప్పుడు రా. 

ఈ విధముగ క ఎపశ్‌ర్గు వంకలుజెప్పి తప్పించుకొనుటకు కారణ 
మును సుభదమ్మ (గహించెను. ఆమె షత్రికలయందు సేవాశ్రమమును 
గురించిన (ప్రశంసలను ఎన్ని యోసార్లు చదివియుండెరు. (పభాకరరాన్రు 
నకు సేవాశమమునం దిప్పుకు పరిపూర్ణానురాగముకలిగినది,  నుభో 
(డ్రమ్మ అశ్రమప్రఖ్యాతిని పత్రికలలో చదువుచుండుట వలనను గా 
వీనుచుండుట వలనను ఆమెకు దానియందు (మయ్య, కమలయందు 
గారవమును కలిగెను ఈయవసయందు కమలను జూచుట కామె 
మిక్కీకలి కతూహలపడుచుంజెను, కమల పతితురాళలై నప్పటికిని తిరిగ 
జ్ఞానవంతురాలయి, మానవసేవ జేయుచు ప(త్రికలచే కొనియాడ్త 
బడుచు ఉండుట విని యామెకు మిక్కిలి ఆశ్చర్యము కలుగుచుం డెను, 
తనభుర్తను బౌగుగ ముదలకింపవలెనని నుభద్రమ్మకు బుద్ధి వుష్టైన 
గాని మోటారు తోలువొడు. దగ్గర నిలువబడి తప న 2M 
ఈును అనలేక పోయెను, 


ఆమె కోరు దిగి ఆక్రమజడ్యారములోనికీ వెళ్ళునరికి అ భో వట క్ల 
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నెల్లి ఆమ వచ్చుచున్నట్లు కవులతో జెప్పెను, వెంటశే కమల ఆమెను 
ఎ మరుకొమటకు వచ్చెను. నగలేమియులేక, తెల్లనిబట్టను కట్టుకొని 
'యోగనివలె నున్న కిమలను జూచి సుభ (దమ్మ వాల అశ్చర్యస జె: న్న 
ఆమెయందు ముమపట్‌ కోనులత్వము లేదు, చపలత్యములేదు. ముఖము 
నంచా -చినున వ్వులేదు. రూపలావణ్యములకు బదులు పవిత్రత 
యావు ముఖమునందు వెలుసుచుండెను. కమల సుభ్మదమ్ముకు నమ 
స్క*ంచి కన్నీళ్ళు కార్పుచు, “మో రిక్కడకు దయచేయుట మా సౌ 
భాగ్యము" అని మెల్లగా ననెను, సుభద్ర మ్మాకంన్షు కూడ సళ్ళతో 
నిండివోయెను, ఆమె కవులను కౌగలించుకోని గద్దద స్వరముతో 
“సోదరీ! శే నెన్నిరోజులనుండియో ఇక్కడకు రావలెనని అభిలావ. 
పడుచుంటిని, కాని .తీరుబడిలేకను, అశ్రద్ధవలనను ఇంతవరకు ఆలస్య 
“మైనది.” అని అనెను, 

కమ -- కృష్ణశర్శగారు కూడ వచ్చిరా?! లేక మా రొక్కశే 
వచ్చితీరా | 

సుభ _ ఆయన నాతోకూడనే వచ్చిరి, కాని ఆలన్యమగుటవలన 
మురియుక బండీమోద నింటికి వెళ్ళిపోయిరి. 

కను = (విచారముతో ) ఆలస్య మేమిటి ? ఇక్కడకు వచ్చుట 

'కాయసన కష్టము లేదు కాబోలు? ఇదియంతయు నా దురదృష్టము, 
ఆయనయే ఈ యా(శ్రమస్థాపక్కులై యుండియు, నావలన ఆయన కోగశ్రవ్హు 
ముమై నింత అసహ్యము త. నాకు చాల దుఃఖముగా నున్నది 
| మ్‌ రిద్దరుకలస్కి ఇక్కడకు వచ్చుటయే నా ముఖ్యాభిలాపుగా నుండెను, 
ఈరోజున ఆ యఖిలాషు సగము పూర్తిమైనది మిగిలినది కూడ 
జివ్వుడో యొకప్పుడు పూర్తి కావచ్చును, " అదియే నాకు ఉద్దారణ 
డ్రైసముకాగలదు, 


తరువాత కనుల సుభద్రమ్మకు అశ్రమమును జూ 
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చెను. ఆ భవనమునందు ఐదు పెద్దగదులు కలవు. ముదటిగడియందు 
సునూరు చుప్మడొమంది బాలికలు పాఠములను చదువ్రఫొనుచుండిరి, 
నాజి నయస్ఫు పం(జెండుసుండి కక యును సంవ వత్సేంములపు కు నుండెను, 


'నుభద్రవా ను జూచిన ఇ 


జొ 


తోడనే ఉపాధ్యాయురాలు లేచ్హి ఆమెకు నమస్క 
రించెనుం "అప్పుడు కవుల వా రెద్దరకు కిచయమును. కలిగించెను, 
ఆ యువతి బాంస్టర్‌ శివరామ్‌గారి సతమణి యని తెలియగనె నుభద 
మకు ఐనాల ఆశ్చర్యము కలిగను. బెరిస్టరుగారి భార్య (ప్రతిదినమును 
"రెండుగంటలు ఆ శ్రమములోసి బాలికలకు చనువు చెప్పుచుండును. 

శండవతరగతియుందు కాడ నంతవముంది బాలికలే యుండిరి. వారి 
వయస్సు ఎనిమిదినుండి పండెండువర కుండెను. వారిలో కొందరు 
బట్టలు క త్రిరెంచుటను నేర్చుళొనుచుండిర కొందరు కుట్లుచుండిీరి, మరి 
కొందరు అల్లికపనులన్కు చమ్మ్కా_పనులను జేయుచుండిరి. ఇక్కడ 
నుపాథ్యాయురాలు లేదు. ఒకముసలిదర్జీ వారికి కుట్టుపనిని నేర్పు 
చుండెను. కమల సుభదమ్మకు ఆ పిల్లలు తయారుచేసిన చొక్కాలన్కు 
జా కెట్లను తేనులన్కు రకరకముల చమ్మ్క్కాలను జూపించెను. మూడవ 
తరగతియందు ఇరువదిముంది బాలికలు ఉండిరి, వారిలో కొందరు 

దుసంవత్సిరములకు లోపువారు కూడ నుండిరి, వారిలో కొందరు. 

బొమ్మలతో నాడుకొనుచుండిరి. కొందరు బొమ్మల పుస్తకములను 
జూచుకొనుచుండిరి. ఈ భాగమునకు కమలయే ఉపాధ్యాయురాలు, 

అక్కడనుండి వారు తోటలొనికి వెళ్ళి పిల్లలు వేసిన పూల 
మొక్కలను తదితర మొక్కలను జూచుచుండిరి. కొంతమంది బాలి 
కీలు* వంగ మళ్ళకు, కూర పాదులకును స్‌ళ్ళు వోయుచుండిరి, వగ , 
జూచి ఆ బాలికలు సొగసుగా నొక గులాబీగు త్తిని కట్టి సుభద్రమ్ముకు 
ఇహుమతిగా నిచ్చిరి. . 

భోజన కాలయందు కొందరు బాలికలు భోజనమును చేతుయరిడిర్ని. 
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వారు తీయాక వేసిన వంటకములను సుభదమ్మకు  జూవిరి, 
సుభ[డన్మూ కిక్కె_డ ఏర్సాబులను, శాంతి మయ జీవనమున్ను కన్యకల 
| 


యొక్క శల స్నృధభావమును జూచిన మిక్కిలి యానందము కలను 
౫ 

Sue ళ్‌ pea లా చ 

ఆమె తనలో “కవుల ఇంత పెన అశ్రమముయొక్క భారమును 


ము కిలుగుచున్న దెం నా వంటి 
మైనను అపరిళు భముగ గాన్ని 
వచారము॥గ గాని కనఒడుటవేదు"' అని యనకొనుచుంజెను. 

క్‌ు భార మేమో నామైని బెట్టుకొంటిని గాని దీనిని నిర్వ 
హీంచుశ కి నాయందువేము, మహనీయులిచ్చు సలహాలే నా కాధార 
ములు. మో కీ ఆశ్రమమునం ేమైన లోపములు కనుబడిన వానిని 
దయచేసి చెప్ప గోపచున్నా ను, దానివలన నాకెంతో యుపకారమగును, 

సుభ - (నవ్వుచు) సోదరీ ! నన్ను సిగ్గుపరచకు, నే నీ యేర్పాటు 
అను జూచి వాల నాక్చర్యపడుచున్నా ను, చేను నీ కేమిసలహో నియ్య 
గలను? వితంతు శరణాలయము నండవి యేన్ప్చాటులక ౦కు నిక్క_డి 
షర్చాటులు వాల బాగున్న వని మాత్రము చెప్పగలను, 

కమ - మోకు చెప్పుటకు సంకోచించుచున్న ట్టున్నడి ! 

సుభ = లేదు. నిజముగానే చెప్పుచున్నాను, నేను వినిన దాని 
కంశు సీ యాశవమ మెన్ని యో "రెట్లు వృద్ధిలో నున్నది. కాని ఒక్క 
సంగతి. ఈ బాలికల తల్లులు పీరిని జూచుటకు, ఎప్పుడ న నికైతకు 

మ్‌ చయల న 

వచ్చుచుందునా ? 

ww 


దానీ కిది యసంళ్లవము, ఒక బాల్‌ 


| 
db 
org 


కమ -- వచ్చుచుందురు కాని సాధ్యమైనంతవరకు చారి కలయిక 
నడ్డు పెట్టుచుందును, 
సుభ - సరే వీరికి వివాహము లెట్లగును ! 

కమ - అది చాల కష్టము, ఈ బాలికలను సచ్చరిత్రురోండ్రుగన్యు" 
మంచి గృహిణు లగుటకు యోాన్య్యలుగన్ను స్వతంత్ర ముగ జీవించుటో 
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కర్టురాండ్రుగను జేయుట మన కర్తవ్యము శకౌన్కి వీరిని సంఘ మాడ 
రించునో యాడరింపదో ఆ సంగతిని చూస్రము వప పృజాలను 
సుభ -- బారిస్ట్రకుగారి భార్య కీ పనియందు ఇాల యభిలావ 
కాబోలు ? 
క్రమ -- ఆశ్రమాభికృకి ముఖ్యులలో నామె యొకతె యని 
చెప్పవచ్చు. సాథారణముగ చేనామె సలహాల ననుసరించియే పని 
చేయుచుంవును, 
సుభ -- నా కేమియు చేతకాదు. లేనియెడల చేను కూడ చేదో 
విధముగ నీ యా[్రమమునకు సాయము జేసియుందును, 
కమ - అనగా అనగా ఇన్నినోజులకు తవు రిక్క_డకు వచ్చినారు, 
అదియె నను నర గారి యసమ శకిపై ననే. ఆయన ఇక్కడకు వచ్చు 
వరకు నే నొప్పుక్రొనను, 
సుభ - బేదు లేదు. ఈ యాదివారమునాడు ఆయనను బలవంత 
ముగ్నానైనను నిచ్చటకు తీసికొని వచ్చెదను. సెక్కే నేనుకూడ (ప్రతి 
దినము నిక్కడకు, వచ్చి బాలికలకు వంటవండుట్క అందముగా పూల 
దండలు కట్టుట జాజి బద్దలతో బుట్టలల్లుట మొదలైన పనులను 
"నేర్చెదను, 
కడు - (నవ్వుచు) ఈ పనలయందు విరా రెంతమంది చాలికలన 
మ్లకీంకె. నిపుణురాండ్రు జేయగలరో - ఇంతలో మంచి దుస్తులను, 
ధరించిన పదిమంది బాలికలు సుభదమ్ము శిదురుగ నిలువఒజ్మీ చేతులు! 
జోడించి మధుర స్వరముతో నిట్లు పాడిరిం 
పరమేశ్వరా ! పరమపురుష ! భక్రవత్సల ! 
కరుణజూపి ! మమ్ముకృపను ! గావు మాశ్వరా | [పరక 
మూదు పాపములను బాపి! మమ్ముగావునూ | 
నీదు సుతల (ప్రేమజూసి చేరదీయమా హక. 





